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8 גי 023729 גי פויי, 


י) טװאַרפֿגן 022 פֿון ואַובי 82אנ1גן, 

וס זי0 איר ּאָ :1 4 גאַטיויגט אי ַוווָה 1 2 וואום 4 ַנט 
7 14 א 4 גאס פאה ורוס / 
: ח ; יי אָב ר = יו וְּ , פאפ אי פַֿס, פויינט אי יו 
אט ויא = וט 2 הוה סַ, גע סָה פי טאָם ' 
5 יי 00ס) 4ריוו,., 0 גײסט 34 4'ס אנ 


א 0ֿה. אי אם טא 20 6וואױי29 אאַון --- 


א צחנם יע = 

2 גס ואל 08ס) - אריו 

א מור06ג=מין 048 פיוגן טיס 

ואוּ ברייט גַי זי פי ואָום ז? ססרייט. 
אי 90080) טיס 5 ואָנם פאַױנואל), 
ווו פֿױיגען אי גאָט א היאנם 
גאָתן זײ10 2110, װאָיפֿגו 2 

אין 2082 צום ו א פאַױג/ווגר); 
אי װיינגס 232 א פֿיס ;וט 

אוּן 00=0014י28 יט יח 


דער גױסט רער מלך 


8 ריטע וועלטעלע 


א גאָ א גִוִיט, אַה 6רכן פֿאַיגריוט, 
גע פ"ן גאַװפֿו װוֹי20 גװוגן 

א מאָרט, אין טיענין א 0, 

אי) וואַיכג) ראָם א הוֹיטכה ואס : 

כו ג'יגרף א :טי פא 

מאֶרט ;אט 22 אי 6וואג) וכ 
5 זק 4 סחיגט א הו20 1300, 

גי גע פו) וי פו ואָֹם זי 0310). 
א מאָר) ביין ווֹים; ווו ס'ץװײיכג) ), 
אָי אָושן 20206) זיג=פֿאַרטרויצט, 
20 ופ הוונ פיט 

זיט אָוֹם האוויצט; 

ו) 0 או) 04ס, װי װ43 א אוו 
זי איינס ‏ 8ו0 מװײלפן 6כן; טופ 

או) א 0022 או) 3 פֿארנויגט, 

3 ס) גי 8870 י אי ואָלם. 


סײ װ2; וו 0 ---- א ) יי 
אוֹי? י2נגן וי פֿאיגאַפֿט וס װואָם, 
גאָר) 09200 אַ נ8) --- :יי 
ישא 


== 


1'טער אַקט 


פֿראַנטמענט א 


יי ;2 בא אי גאיטגו 6), 

גי הונע גפ זי 20 292, 

גאָס וי --- געום או) יי א 
א גייין) א 38 גְײ 8יס 0063 
אי ָ =2024י203 טי פֿאַױטטפן). 

52 אוה אֵמ),----פֿאַױוא 08 אס 4; 
גח אה יט יי הוישכה אי 
)וי פֿאַױװאֵיפֿט געם 0 

2 מוּ) 4 0ט, 08 (װי0200 וי 


ש ;וט פאַר. פֿרי יי רונגשן גוי. 


5 וו ו 21, 5 הוט 0, 
אין וט אי זיבכה 
ווא 0 א פֿװיי20ח. 


2 ססאַנט {גגל), 0830 יי 4 


א ופי וי וי 

פ יס0ט) וו 5 20060) ואום 
02 וט וי איה 34 8 

זיין ז? -- 4 7 א ייג וװואָס, 
יי גאָיג --- אַ מינט2ן ;ראָג יז 
יי אַ װאִיבֿגו, נאָה פ 2'7'4רג, 


אצת 


דער גייסט דער טלך 


8 רויטע וועלטעלע 


יט ואר פו האַנען) 

יי הור או) 03 איו זיב וו 8ן; 
אי גייט איסך הו 0פֿן), 

אַ יו אין צוּץ. 


4 20002ח 08 5 וט אי 
פי) הגיץ אַנטוֿ,2); 

א ביוגע אָו0ג י 0ס), 

וו ריפ זי גי 206 

2 פֿװייטכה וט 6 אי 5 גי 
יי 270 אָסט פו גריגיף; 

2 ול יס גי הא זי 

יו 4 4 גי 1022. 

זון װאָפ 3ו אָי *ין, באָתני 19 גאֵיג, 
וו דע גי גי יפ 

נו ינג) 0, :2סוימע) פו) אָרט, 
פֿאִיגאַפּט פוך וס עס ייט 

גי אואָוגן = :1 הי |נו 

4 200201/-----בון פו) גאַ20! וו 
וו וו גי אואָוגן, זיג=פֿאַרטרראט, 

2 -ט 100, איט אָום אַנוֹית, 
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לעב ער 2 ארעפזאגעעקצועצעקיתסבו, 


רג 06 וס ואָום א 2. 


: אט ייט ---- וי = יי 

2 אָוט} יי --- װאָס 20) 2 

אי ;ײס0 024 ומיס ואנ ? 

*ן עס גי 0024" פארט : 

גע יס ו מאָס אויסגערווגהוט, 
גע אוגיס יננה גגנג) גיין 

פו אָנ גי 00ו2 תי20ה. 

אנא או) יי 

גס אט איג איף א סווכ, 
יי ויסף א וא יע 58, 

מי תנוּכוֹה ---- אָי או) תמה פ 

2 סאפ א ---- גָק ופ פֿאַי2נ;ט . 
נאָר אָפֿט פֿאַרגעסֿ) וק גי או0ג 

א {אָהכה תג א 1 :5 
אי 0 פֿי ימעסי פֿאַיטיפ) 

מי 6אָס2 1300 2 פֿאַױבװ0ֿ); 

הוי20 גפ --- 8 גי ראַפ 


גי װ2 2 -ט ---- פּיופֿי; אפ 


גע 2 = 6 יט צ 0344 


ארייק 
דער נייסט דער מלך 


דאָס קאַרליקעל אין רוֹיטען מיץ 


(4 פֿייג אע איפן ֿפ 
אַ רוֹיטע ועלטעלע פֿי.פֿי! 
אָף זעה, װי נעסטען גיַנגאָלר גלאַנצען 
הוֹיךְ אין װאַלד-קרוֹין ! 
רער שר בּאַשענקט רעם װאַלר ---זיין פֿרײנך 
מיט רוֹיטע שטראַלען. 


דאָס קאַרליקעל אין געלבּען מיץ 
דער װאַלר נעהמט אויף זיין גאַסט דעם רוֹיטען 
מיִט טֶרעטס גרייטע, 
רוֹיטמיץ 
אַ שאָר, פֿיַעל גאָלר עס געהט פֿאַרפֿאַלען } 
אַן אוֹצר גאָלד ! : 
געל:מיץ 


געקאָנט אַ גיִלרען טעמפּעל בּוֹיען, 
דעם האַר צוּ לוֹיבּען,., 


רויט:מיץ 
פֿון נאָלר אוּן מירמעל,,. 


געל:מיץ 
אוּן דיִמענט --- שוֹיבּען,, , 


רוֹיט:מיץ 
און װענט פֿון פּערל,,, 
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גע, +מיץ 


אוּן טרעפּ -- קאַרעלעי, 
איִן הייליג פֿורכֿט דעם פֿום צוּ שטעלען... 


רויט:מיץ 
אוּן בּלוֹיז טאָפּאַזען רער מובּח,., 
געל:מיץ 
אוּן נלײכֿע ציילען גריִנע בּוֹימער 
אַרוּם די װענט, 
רוֹיטמיץ 
און מיַך דאָרט שטעלען פֿאַר אַ שׂוֹמר, 
כֿ'װאָלט אַלע טאָג געשמעקט דעם ריח, 
כֿ'װאָלט אַלע שעה געטאַפּט די וענט, 
געלעקט רי הענט, געקוועלט פֿאַר נחת. 
געל-מיץ 


איִך אויך ! ניִשט קוּק! בּיי דיָר די אוֹיגען 
זי גלאַנצען פֿול בּאַנעהר, 


רוֹיט-מיץ 


בּיי דיִר נאָך מעהר.,, 
פיִ--פֿי--כי--פֿי ! 


געל-מיץ 
כֿע--כֿע--כֿע--כֿע! 
(גיי ַֿטן = ואַפֿטן ואַכג, 
פאַנט בייך בוֹיק, א פּאַנט בי 27206), 


גע 2029 138 2372סט ופרפן). 


פֿראַנטענט אֹ 


דער נייפט דער מלף 


6 2 
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וי א 4 
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ר = 
0 - טל : 
בי א א 4 7 
די, ארייק אי אי ר יי 


8 רוֹיטע װעלטעלע 


:יט 


רויט-מיץ 
אוֹי-װעה ! ניִשטאָ קיין כֹּחוֹת מעהר 
אוּן נישט קיין צייט צום לאַכֿען } 


(05 װואום 2 כײ;ט וי) 3הרפֿוכֿט) 
דער שר פֿאַרלאָזט די װועלט. 

געעקט זיין אַרבּעטט-טאָנ דעם שווערען } 
דערהיצט די פֿײפֿטע פֿעלר; 

בּיִ העלפֿט די טײכֿען אוֹיבגענעבּעלט, 
אַנרערע בֹּיָו רעק; 

מיט הייסען שוויים בּאַװײַשען, 

מיט גראָהען שטוֹיבּ בּאַדעקט 

דעם אַקערמאַן דעם טירען, 

(י56ט א וויסט 024 6גיען) 

דעם גייסט-דעם-טלפ'ס וואונדער } 

מיין טראָפּען בּיִטער שוויים 

די װײיבּערשאַפֿט פֿון ד'ר'ערד דערװעקט, 
איָהר שוֹים -- צו שפּראָץ-אוּן-בּליהען ! 
נאָר גרוֹיס מיין פֿעלר אין, גרוֹיס 

אוּן פֿול פֿאַרזײעט מיִט שטיינערן 

רער פֿלאַם ער זוֹינט מיר אוֹיס 

די אַלטע בּיינער; 

מיך ציִהט צוּ זיִך רי ערה 

איִך בּלייבּ איִן אומאַכֿט ליגען, 

דאַן שטרענג בּאַריִהרט מיין לייבּ 

זיין פֿײיערדיגע שווערד ; 

,שטעה אוֹיף !* איִך שטעה שוֹין װיִרער 
אוּן װידער פֿלײסיג.טרײ | 

מיין אַקער-אָקס איִך טרייבּ, 

געלוֹיבּט זיין היילוג נאָמען 

פֿון חיינט בּיִז אייבּיג } 


1טער אַקט 


פֿראַנמענט א 
= 


בּיירע 
אמן { 
געל-מיץ 


איִן װאַלר איִז אוֹיך די אַרבּעט בּיִטער} 
זיין בּרוסט איַן שטאַכטונג ציִטערט ; 
געשטירט איִן הייסע שטראַלען, 

איִן הינער-פּלעט געפֿאַלען . 

איִן טהוּ מיין טהון, איִך האַק אַ בּוֹים, 
דער לץ, ער פּוֹיקט פֿון ייטען 

פֿון אַלע זיִבּען זייטען; 

דאָס װאַסערל, איִך הער, 

איַן װאָרצעל-אָרעטם שפּרוּרעלט, 

רוּפֿט דאָס האַרץ צוּ קיִהלען, 

דעם דוּרשט צוּ שטילען { 

זיין ערטעלע איִך װוייס 

אוּן טאָר די האַק ניִשט װאַרפֿען --- 
רעם לץ ניִשט לאָזען שטיַלען, 

פֿאַר דורשט איִך כאַפּ דעם אָטהעם קוֹים, 
איָך טהוּ מיין טהון : איִך האַק אַ בּוֹים 
אוּן שלינג מיין בּיִטער שוייס. 
געלוֹיבּט זיין הײיליג נאָמען 

פֿון היינט בּיִז אייבּיג ! 


בּיירע 
אכן ! 
געל-מיץ 
רערפֿאַר דער אָװענד בּרענגט אונז פֿריר, 
דער װאַלר--איִך קאָן זיין לשוֹן: 
פּֿן בּוֹים צוּ בּוֹים אַ קרוּשה.ליר 
פֿאַרבּלינקט אוּן ווערט פֿאַרלאָשען, 


אאהקענגקאאכממט . 


דער נײסט דער מלך 


י 


א רויטע וועלטעלע 


רוֹיט:מייץ 
אוּן מיך פֿאַרנאַכֿט אַ בּענקשאַפֿט פֿאַנגט, 
געװעבּט פֿוּן רוֹיטען אוּמעט, 
פֿון װאַלד צוּ מיָר איִן האַרצען טריפֿט 
אַ טרער פֿון זיִסען -גיפֿט. 
מיין האַרץ געהט אוֹים, מיִט כֹּחוֹת צאַנקט; 
דער שר, בּאַקלײרט אין בּלוּט אוּן בּראַנ 
מיַר דופֿט, ער מאַכֿט מיִך הערען 
זיין שווערען זיפֿץ; 
פֿאַרטוּנקעלט ווערט זיין רוֹיטער שטערען, 
ער זעהט: אוֹיף מורח שפּרייט שוֹין פֿלינעל 
דער בּייזער שר פוּן שװאַרצער נאַפֿט, 
ער קוּמט זיין אַרבּעטס-טאָג צושטערען, 
אוֹיף גאָרער װעלט מוּז פֿונסטער װערען; 
איִך קוק אוּן זעה, עס טהוט מיר בּאַנג, 
מיין האַרץ בּאַהערשט אַ שטיל פֿאַרלאַנג} 
כֿיװעל אייבּיג טהוּן, כֿ'װעל גיַנציָג דיִנען, 
אבי דער טאָג זאָל ניִשט צוּריִנען, 


געל-מיץ 


דוּ אַלטער נאַר } דוּ ריִהרסט פֿון זיִנען ! 
װער קאָן, װער ווייסט דעם טלכֿ'ס שטענען וּ 
מען טאָר דען קשיוֹת פֿרעגען! 
רוֹיטמיץ 
אוּן הער, װי בּאַננליִך שטימען קליַנגען } 
פֿן פֿעלד אוּן װעגען, מן-המתם, 
רי מיִדע אַרבּעטער זיך קעהרען ; 
דער טהוּרם מאַכֿט שוֹין װײט צוּ הערען 


זיין לעצטען , בּאַם !* 
אין הוֹיכֿען פֿליִה אַ טשאַטע טוֹיבּען 


1'טער אַקט 


ידי ן 


צו מזרח טראָגט אַ ראָזען פֿלאַם; 

אַלץ טהוּט דעם מלפֿ'ס נאָמען לוֹיבּען 

אוּן אַלץ פֿאַרזיַנקט איַן שטילען. בּאַנג, 

איִך מיין... אַ האַרץ איז ניִשט פֿון אייזען, 
מען רעדט אַ װאָרט -- מען רערט זיַך אוֹים, 
בּפֿרט, אַז ס'דריִקט אוּן פּרעסט פֿון לאַנג ,א 
נאָר שאַ! די זיַננער נעהנטער שפּרײזען, 
מיין צוּנג זאָל שטומען ! שטיל,,, אוֹים ... 
דעם זיִסען לוֹיבּ מען טאָר נישט שטערען, 
בּיים שטעג מיר זעצען זיך אוּן הערען 

אוּן פֿאַר דעם אַרבּעטס-טאָג דעם שווערען 
מיַר שיקען אוֹיך אַ לוֹיבּ אוּן ראַנק , 
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אי ייס אוּס ש גע וי 


גאס רויט=וי0 בייפּט זי װויסן 
פאַױנוגט ‏ גיי) יס 5וף טװגונו, 
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: טאָה אויפֿ'ן גוֹיס; 

גס גי 020 אויס 
יי נו א וו 

יוט אַ פֿיסן 0 


או יט זי יל ייק. 


דער גייסט דער מלך 


פֿראַנטענט. א 
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איִן פּורפּור-קלײַד, מיַט רוּהם בּאַנלײט, 
דער שר פֿון טאָג איַן װאַלד פֿאַרגעהט, 
עד בּענשט דאָס הייליג לאַנר 
מיִט פֿײער אוּן מיט בּראַנר, 


פֿון װייטער װייט, פֿון מזרח זייט 

דער שר פוּן נאַכט אוֹיף שאָטענס רייט} 
ער בּרעננט אוֹיף לאַנר אוּן לייט 

פֿון רוּה די זיַסע צייט, 


אַזוֹי די װעלט אין פֿעסט געשטעלט, 
דער טאָג אוּן נאַכֿט, דאָס היץ אוּן קעלט 
זיך טוֹישען אֶהן אַ שיעור, 

נאָר אייבּיַג בּלײַבּען טיר, 


מיָט אוּנזער קראַפֿט, מיט בּלוּט אוּן זאַפֿט 
זײן ליִבּער נאָמען וואונדער שאַפֿט 


1טער אַקש 


דאָס ליר, 


בי 


ריַ וואונדער פֿון דער װעלט, 
אַזוֹי וי איָהם געפֿעלט !.. 


ואס 8 אי) :יי פאט יי פֿאַױטאל), 


ױי אָו20 ייט א 2 טואכן, 
א אפ אי 8 
א גווופן 8 


בי יא גס ים אי: וייט פֿאַרסווװואלן.) 
רויט:מיץ 

אה ! אָבּנעשפּיַלט אַ טאָג ; 

די נאַכֿט איִצט בּרענגט איָהר פֿאָרשפּיל. 


אַ טאָג קומט אָן, אַ טאָג פֿאַרגעהט, 
אַזוֹי די שעהן פֿליִהען, 


געל:מיץ 
אוּן יאָהרען ציָהען 
פֿון גוטס אוּן שלעכֿטס אַ טײַך פֿאַרלאָפֿען -- 
זיין ליבּען נאָמענס גנאָד אוּן צאָרען, 
און ראָך, די צייט זי שפּיִנט איִהר זייר, 
דער סוֹף איִז װייט! דער סוֹף איַז ייט } 
געלוֹיִבּט זיין הייליג נאָמען 
פֿוּן היינט בּיִז אייבּיג ! 


בּיירע 
אמן ! 


געל:מיץ 


עס גלוּסט צוּ בּלעטערען אַמאָל 
דאָס גרוֹיסע בּוּך, דעם אַלטען פּנקס 


נקנענעט. 


דער גייסט דער מלך 


! אַ רויטע װעלטעלע 


אע יט, 


אט 


מיט אייגען פֿרײד אוּן לייר פֿאַרזיַגעלט 

זיין פּאַרמעט-געל דערוועקען זאָל 

אַ שטילען זיַפֿץ אַ-בּלאַסען שמײפֿעל, 

אין אָוענר-גלאַנץ די בּיִלדער שװעבּען, 

פֿאַרשטוֹיבּטע פֿאַר מיין אַלט זכּרוֹן --- 

אַ גיַלרען קייט פֿון לאַנגען לעבּען. 

געדענקסט צוּם מאָל דאָס גרויס געװייסער? 

געווען אַ שלאַקס פֿון מלפֿ'ס צאָרען ; 

דעם מלכֿ'ם צאָרען האָט קיין בּרעג } 

דעריַן שׁוֹין שטעקט 

אַ שאָק מיט יאָהרען, אוֹיכּ ניַשט. מעהר 
רויט?מייץ 

פֿי.פֿי.פֿי.פֿי ! 

כ'גערענק, האָסט דאַן דיין מיַץ פֿאַרלאָרען, 

געלאָזט איָהם מיט'ן שטראָם אַװעק, 

דער שטראָם האָט װייט דיין מיַץ פֿאַרטראָגען 

אוּן דוּ געזעסען בּיִסט בּיים בּרעג, 

רי האָר געפֿליקט, על-חטא געשלאָנען, 

פֿיגעדענק, װי היינט: אַ דאָרף מיִט פֿיַשער 

אָן אייגען האָבּ אוּן גאָבּ פֿאַרגעסען, 

געלאָזט זיַך האָט דיין מיַץ צוּ פאַנגען, 

נאָך שווערער מיָה אַרוֹיסגעפֿאַנגען, 

געווען אַ שמחה אוּן אַ פֿרײר, 

װיַ נאָר איַן גוּטע צייטען, 

אַמאָל, פֿאַרצײיטען, 

צוּ איִך גערענק? 


געל:מיץ 


יאָ, יאָ! דער קאַלטער װעלט צוּ שפּאָט 
איִז יענעמס קרענק; 


1טער אַקט 


אוּן יענעמס צער -- אַ וויץ, 
אוּן דוּ אַליין, דיין רוֹיטער מיץ 

דעם קאָפּ דיין יוֹרש קרוֹינט שוֹין זיכֿערן 
וען מיִך דער זיירע האָט געבּענשט 

צוּם לאַנגען לעבּען 

אוּן מיט זיין יָחוּס:מיִץ צוּנלײך 

דעם שטאָלץ פֿוּן דוֹרוֹת מיר גענעבּען, 

רעם אַלטען פּראַכֿט, דעם אַלטען גלאַנץ, 

אַ נדר דאַן האָבּ איִך געבּראַכט, 

דעם מיץ מיין יוֹרש אָבּצוּגעבּען 

איִן װייטער צוקונפֿט ריין אוּן נאַנץ, 

אַ רײנער מיַץ דאָס איז מיין חוֹב 

פֿאַר לאַנר אוּן לייטען 

אַזוֹי די װעלט איָהר מנהג פֿיִהרט 

פֿון דוֹרוֹת, פֿון פֿאַרצײטען 

אוּן, װער צוּ שפּאָט זיין מוֹיל טהוט קעהרען, 
איִך ניִן געפּרובט װערען צוּ מיינם! 


(:0092 אַהאָה גע אי 5 אָפ 


א 02 או) רג א אי יט אפ 6 
געזעהן צוּם מאָל! געהערט צוּם מאָלן 

אָט האָט איָהר אייך אַ פֿיינס | 

אַ מיִץ אַ שפּאָגעל נייער, 

מײין זיידענס גלאַנץ אוּן קראַפֿט} 

ער איִז מיִר ליָבּ אוּן טייער 

אוּן אַלע ערב יוֹם.טוֹב 

אַיָהֶם רייניג איַך מיט נאַפֿט .. 


רוֹיט-מיץ 


נו שאַ, נו שאַ, מיין חבר ליבּער} 
שטיֵל ריין כּעם, איך בּעט דיך איִבער, 
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א רוֹיטע װעלטעלע 


טא עאאקוקלעק-טארכאבי:וני, 


שטיל ריין כּעס ! 

איִן שלעכֿטער שעה געמאַכט אַ שפּאָס. 
ניישט מעהר גענוֹינט בֹּיִן איִך צוּ שפּאַסען 
מיין האַרץ אַזוֹי אַ שרעק בּאַפֿאַלט 

איִן אָוענר בּלאַסען ! 

דערבּיי מיך פּלאָגען װיַסטע סוֹרוֹת, 
כֿאָטש שריי : געװאַלד ! 

איִך האָבּ פֿאַר זיי קיין פֿרײנד אוּן ערות, 


געל-מיץ 


װעה דעם זיַנדער אוּן דעם שפּעמער, -- 
אַזוֹי' דער אַלטער פּאַרמעט זאָגט, -- 
דער װערט פֿון אייגען שרעק געפּלאָגט 
אוּן װעט קיין רוּה געפֿינען שפּעטער ! 
געװיָס, די גרוֹיסע זיִנר צוּליבּ, 

איָז װאָס איִן פֿעלר דיָר ניִשט גע-אָטעי!ּ 


רוֹיט-מיץ 


צוּ דעם בֹּיִן איִך געוואוֹינט ! 
ס'װאָלט ניִשט געלוֹינט 

אַ צװײַטע װאָרט פֿון דעם פֿאַרליַרען, 

װאָס ליִגט אין לוֹיבּ זײן נאָמענם האַנד, 

זיין װיַלען נעהם איך אָן פֿאַד ליבּ, 

זיין װיִלען פֿאָרשען איז פֿאַרבּאָטען 

ער בּענשט דאָס לאַנד אוּן שטראָפֿט דאָס לאַנד 
נאָך יעהען איינס פֿאַרדינסט אוּן טהאַטען, 
געשעהן װאָס ערגערס איז מיִט מיר. 


געל:מיץ 
ניִשט קעגען נאַכֿט דערמאָנט זאָל װערען! 


ער אַקט 


רוֹיט-מיץ 
פֿורפֿסט צוּ הערען ! 


געל:מיץ 
גיין, איִך הער, 
די שרעק בּאַװאַשט מיך אָפֿט מיִט טרערען, 
נאָר דאָך, פֿאַרצעהל מיָר שטילערהייד; 
אוּן קוּק אַהיִן, אוּן בּליִק אַהער, 
צוּ געהט ניִשט װער! 


רוֹיט-מיץ 
מען זעהט ניִשט קיינעם .., 


געל:מיץ 
שווייג, איך בּעט דיר | : 
מיר דופֿט: איִך הער אַ ווייט גערויש, 
מֹיַר דופֿט: עס בּרוּמען װוייטע רעדער. 
די נאַכֿט איִז נאָהנט, די היים איז ווייט, 
איִן װיִסטען פֿעלד אַלין מיָר זיִצען ; 
אוּן װוער פֿוּן בּייז װעט אונז בּאַשיִצען, 
ווען ס'רוּהט אַ װעלט, װען ס'רוּהען לייט 
רוֹיט-מיץ 
נישט װיין, ניִשט װיין, כ'װעל ניִשט פֿאַרצעהלען ! 
איִך הער: עס קלאַפּען דיַר די ציין, 
גע?:מיץ 
איִך ויל דיין סוֹד איִן איינעם טיילען 
איִך װיל מיין ליִגּשאַפֿט דיר דערװוייזען. 
אַ בּרוּדערס האַרץ איִז ניִשט פֿון אייזען! 


רוֹיט-מיץ . 
וועסט וויינען 1 


רער גייסט דער 


א דויטע װעלטעלע 


געל-מיץ 
גיין , 


רויט:מיץ 
דאַן זעץ דיך נאָהנט, מיִט מיר איַן איינעם 
אוּן האַלו דיין בּרוּרער שטייף אַרוּמ'עט; 
אוּן קוּק איָהם איַן די אוֹיגען גלייך 
אוּן שעפּ פֿוּן דאָרט זיין שרעק אוּן אוּמעט! 
נאָר זעה, פֿון בּייזע ציַנגער װײך, 
דעם בּרודערס סוֹד פֿאַרצעהל ניִשט קיינעם, 
רען ס'קאָנען בּיִטער זיין רי פֿאָלגען ! 
װעסט פֿאָלגען } 


געל:מי 
פֿאָלגען ! 


רויט:מיַץ 
נאָך האַלבּער נאַכֿט, 
ווען ס'קלינגט צוּ חצוֹת דער אַלטער טהוּרעם, 
פֿון שלאָף מיין פֿאָטער האָט ערװאַפֿט, 
פֿאַריאָגט דעם טרוֹים מיט קרעפֿצען שטילע 
אוּן, מיִט אַ פֿלעמעלע איִן האַנט, 
געלאָזט זיך צוּ דער שפּעטער תּפֿלה { 
אוּן מיִך פֿאַרלאָזט ער איִן דער היים, 
דעס אַלטען זיירען צוּ פֿאַרװיִגען, 
די נאַכֿט איִז גרוֹיס, די נאַכֿט איז שװאַרץ, 
דער גלאָק פֿון טהוּרעם קלאָגט פֿאַר דוֹרוֹת, 
דער אַלטער זיירע שלאָפֿט ניִשט איין, 
דער אַלטער קאָן ניִשט רוּהיַג ליִנען ; 
איהם שטיקט דער אָטהעם, שלאָגט ראָס האַרץ, 
ער זעצט זיַך אוֹיף, ער קוּקט זיך אוּם, 


ער אקט 


רי שטאַרע אוֹיגען גלאָצען שטוּם 

אוּן װיַדער פֿאַלט ער צוּם געלעגער} 

אוּן שטיָל... דער זיירע שלאָפֿט, איִך מיין, 
איִך װיָג, אוּן זיַנג אַ ליר אַ שטילע 

אוּן, פּלוצלונג, װעה! דער אַלטער שלוּכצט! 
דער אַלטער זיירע ליָגט אוּן װיינט! 

,װאָס װײַנסטוּ, זיירעניוּ? װאָס װיינסטוּ !*--- 
צוּ איָהם איך פֿאַל אוּן רוּף אוּן בּעטו--- 
איז דען פֿאַר דיינע בּיינער מיָרע 

ראָס אַלט געלעגער האַרט געבּעט! 

צוּ װיג איך שטאַרק? צוּ װיַג איִך שװאַך! 
ראָס אַלט געבּיין פֿאַרטראָגט ניִשט? 

צוּ זיַנג איִך שלעפֿט? רוּ זעהסט מיין האַרץ, 
קיין שענערס עס פֿאַרמאָגט ניִשט!" 

,איִך װיין, אוֹי װעה !* -- זיין שטיִם איִז רעמ 
אוּן שמעקט מיט פֿוילע בּלעטער -- 

אוֹי, נישט דאַרוּם, װאָס דוּרך דער בּעט 
רי בּיינער פֿיִהלען בּרֶעטער; 

אוּן זיִם, מיין קיִנד, איִז מיִר ריין ליד 

איך װיין ... אוֹיף מיין זכּרוֹן { 

רי זיִסע תּפֿלוֹת פֿון אַמאָל 

אין לאַנגען װעג פֿאַרלאָרען, 

איִך קאָן קיין תּשוּבה טהוּן אַצינר, 

ווען ס'װעקט רער גלאָק פֿוּן שלאָף א 

אַ שווערע שטראָף רי עלטער, קינר! 

אַ שווערע שטראָף !" 

אוּן װיִדעד גיִסט דער אַלטער טרערען, 
איִך שטעה אוּן שטוֹין אוּן שטוּם בּאַטראַכֿט 
דאָס װיַסטע פֿעלר פֿון אַלטען שטערען : 
פֿון איָהם דער שאַרבּען שעהלט זיך אוֹיס, 
װויֵל אַרוֹיס, פֿון הוֹיט אַרוֹיס, 


דער נייסט:דער מלך 


פֿראַנמענט א 


א רוֹיטע װעלטעלע 


פֿון הוֹיט גערונצעלט, פּאַרמעט בּרוין ; 
איִך שטעה אוּן טראַכֿט, איִך שטעה אוּן שטוֹין; 
איִז דאָס דער לוֹין ז 


געל-מיץ 


װער קאָן, װער װייסט רעם מלכֿ'ס שטענעןז 
קיין אוֹיג ניִשט װענדען! 

קיין קְשיוֹת פֿרעגען ! 

פֿאַרשטעלט ! פֿאַרבּאָטען | 

איִך הער ניִשט ! ניין ! 


רוֹיט-מיץ 
פֿאַר שרעק דעם זיידען לאָז איך איִבּער 
און הייל אַלין . 
פֿאַר שרעק איך לוֹיף, איִך פֿליָה, מיִך טראָגט; 
איִן פֿעלר פֿאַרפֿלויגען--פֿײל אויס בּוֹיגען 
אוּן דאָרט מיין שרעק האָט מיך דעריאָגט, 
בּלייבּ איִך שטעהן. 
אַ װיִסטע פֿעלר מיט שװאַרצע גריבּער,, 
די שטומע נאַכֿט, זי שלינגט מיך איין { 
מײן מח שטעכֿען טוֹיזענר שפּיִזען; 
פֿון קאַלטען שיין ; 
אין איִך, דעם קאָפּ איִך האַלט פֿאַרריִסען, 
די אוֹיגען צעהל איך פֿון דער נאַפֿט, 
צעהל אוּן טראַכֿט ; 
דוּ מעהרסט דיין זיִנר! מען טאָר דען צעהלען ז 
אוּן ס'בּרומט דער שטן : שנעלער צעהפ! 


געל-מיץ 
איִך בּעט דיַר, שווייג ! ניִשט מעהר פֿאַרצעהלען! 


איִן מיר דאָס האַרץ עס װערט צוּריִסען! 
איִן מיַר די דמיִם פֿאַלען איין ! 
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רוֹיט?מיץ 
דו פֿורכֿסט צוּ הערען ז 


געל-מיץ 


ניין, פֿאַרצעהל{ 
ריַ שרעק איז גרוֹים. נאָר ס'ווילט זיִך װיַפען! 


רויט.מיץ 
אַזוֹי איִך צעהל, איִך שטעה אוּן צעהלא. 
אוּן,, פּלוצלונג, שפּריִנגען אָבּ די אוֹינען 
פֿון שװאַרצער נאַכֿט צוּ מיִר אַנטקעגען ; 
עס בּליִנקש אַ ריִנג, עס בּלאַנקט אַ ראָר 
די נאַכֿט זי טאַנצט אַ קאַראַהאָר 
מיִט טיר אין מיִטען, איַן רער שזיץ. 
איִן שװאַרצער נאַכֿט איַן װיִסט{ר נאַפֿט 
שוֹין טוֹיזענר זיַלבּער-טײכֿען ריִנען ... 
איִך פֿיָהל: איך פֿאַל, איִך בּלייבּ אָהן זיַנען.. 
איִך כֿאַם מיך אָן אָן זיידענס מיץ .. 


געל.מיץ 


דוּ פֿאַלסט צוּ ד'ר'ערד ? דוּ װערסט צוזעצט! 
האָסט קוֹים די בּיינער אוֹיפֿגעקליבּען ! 


רוֹיט-מיץ 
נאַנץ געבּליִבּען ! 
נישט מעהר : ערװאַפֿט איִן קעלט אוּן נעץ. 
איך קוּק מיָר אוּם; 
שטיל ... שטוּם יי 
איִן בּלוֹיען ים איִבּער מיין קאָם 
אַ וייסע מיִרמעל-שטאָט, איז חרוּב; 
הוֹיכֿע מירמעל.זיילען פּלאַצען, 


דער נייסט דער טלך 


אַ רויטע וועלטעלע 


טהוּרעמס בּוֹינען זיִך אוּן זיִנקען, 
שלעסער װאַקלען זיַך אוּן פֿאַלען .. 
פֿון צושטערטע פֿון פּאַלאַצען 

לויפֿט איִן איִמפּעט, זוּכֿט דרי קיַנדער 
רי בּלאַסע מלכּה פֿון דער נאַכֿט; 

אוּן דאָ אַ קיִנר אוּן דאָרט אַ קינר, 
צוּזייעט, צוּלאָפֿענע אין חוּרבּן, 

פֿוּן צװישען חוּרבוֹת רוּפֿען, װיִנקען : 
,א בּלאַסע מוּטער, לעָהו אוּנז אוֹיסי 
אוּן שטיל, איִן ציָטער געהען אוֹיס.. 
פֿאַרצוֹיכּערט, שטוּם איִך זיַץ איִן פֿעלר, 
אַנ'עדוּת פֿון רער בּלוֹיער נאַפֿט, 

ווען אוֹיכּען הוֹיך פֿאַרגעהט אַ װעלט,. 


געל-מיץ 


עס נעהטט אַ שרעק! עס בּרעכֿט אַ קעלט!א 
אוּן, אפֿשר, האַ ? ס'האָט ריר געראַפֿט; 


רוֹיט-מיץ 


,,, אוּן פּלוצלוּנג טריַט, די ערד פֿאַרציַטערט, 
גלייך בּוֹימער שפּרײזען. 

דאָרט שאָטענס ציִהען װייט איַן פֿעלר, 
דאָרט שװעבּען זיילען העלר איִן העלר, 
דערהוֹיבּען הוֹיך רי בּלאַנקע שפּיִזען, 
שטאָל אוּן אייזען,--- 

דריי ריָוען ! 

אַ האַנט זיַך הוֹינּט -- די װאָלקען שפּאַלט, 
צוטרײיבּט, צוּשטערט, צושטעטערט, 

אַ טריט געשטעלט --- אַ דונער קנאַלט, 

די ערד, זי זיִפֿצט אוּן ציטערט, 

פֿון עק בֹּיָו עק אַ שטוּרעם יאָגט -- 


{יטער אַקט 


דער אָטהעם פֿוּן גבּוֹרים, 

פֿאַר אימה פֿאַל איִך כּוֹרֹעַיִם,, 
אוּן שוֹין איִך פֿיִהל קיין עדר : מיך טראָנט 
דער שטוּרם אוֹיף זיין פֿליִגעל, 
צוּ מיִר אַ היים געבּראַפֿט, 

בּיין שװעל געלאָזט מיך ליגען, 
איִך קוּק מיך אוּם; 

שטיל,,, שטוּם .., 

די טוֹיערן פֿאַרריִגעלט ,,, 

אַלײן איִך ליָג איַן הויף, 

אוּן ס'פּלאָגען מיַך ר! שרעקען ; 
דוּ קאָנסט נאָך װעמען װעקען! 
אַנטלוֹיף ! אַנטלוֹיף ! 

איִך שטעל מיך אוֹיף, אוך פֿאַל אוּן לוֹיף, 
איִך פֿאַל אוּן לוֹיף שוֹין װידער 
אוּן קוֹים, אַ שטערבּליִך מיָרער, 
דערקראָכֿען אוֹיף די הענט 

צוּ'ן הייהל זיין ליִבּען נאָמענס, 
וואוּ אייבּיג בּוֹימאייל כּרענט 
פֿאַר זיִנריַגע נשמוֹת, 

וואוּ ס'וויינען פײכֿטע װענט, 
דעם זיִנדער ריין צוּ װאַשען; 
אוּן דאָרט,,, אַלײן, -- 
צוּקאָפּענם אוֹיף אַ שמיין, 

איַן ציטערניִש פֿאַרבּראַפֿט 

אַ יאָהרען-לאַנגע נאַכֿט., 


געל-מיץ 


פֿון אַליראָס בּייז זאָל אוּנז בּאַשיַצען 
זיין מעפֿטיג האַנט ! 
פֿון װאַנען קוּמען בּייזע ריען 


סוונהעקטאואמאמעם. 


דער נײיפט דער טלך 


א רוֹיטע וועלטעלע 


איִן הײיליג לאַנר} 

אַ בּייזער חלוֹם פֿאַר די זינר { 

האָסט זיִנר געזייעט, האָסט שרעק פֿאַרדיִנט ! 
אוֹיךְ מיָר אַציְנר אַ שרעק בּאַפֿאַלט, 

מיַך שרעקט ריַ נאַכֿט, די פֿעלד-אוּן-װאַלד, 

מיך שרעקט דיין בּליִק, דיין װיַלרער בּליָק, 
אַװעק פֿון מיִר ! איִך פּראַל צוּריִק ! 

דוּ בּיָזט פֿאַראיִקט ! 


רויט:מיץ 
אוּן דוּ בּיִם קלאָר 1 אוֹיף זיכֿער קלאָר ז 
דוּ װייסט ואוּ טרוֹים! אוּן װֹאוּ איִז װאָהר } 
אוּן ואוּ איז איין ? אוּן װֹאוּ איז אוֹים; 
אוּן װייסט ואוּ אוֹיבּען אוּן ואוּ אונטען ! 
אוּן װאָס איִז קליין 1 אוּן װאָס אי גרוֹיס } 


(3וינגט זי 9; יו א וי 
0 453 גאַנאכט וו 
אט 6 טא 8 אט גי = 


כי;) פון 224 אי 20) וָלב.) 
ראַן בּליִק, רוּ אַלטער נאַר, צוּ'ן זעע, 
כּליִק צוּם װאַסער, קוּק אוּן זעה! 
לאָז דיַך זיַנקען אוּן דערהוֹיבּען 

זוּך, ואוּ אוּנטען אוּן װאוּ אוֹיבּען ! 
וואוּ איִז היָמעל! װאוּ איז זעץ? 


זעה, דער שר פֿוּן טאָג פֿאַרגעהט ! 
זעה, זיין פֿלאַם איִן װאַסער פֿאַלט ! 
שטרעק דיין האַנט צוּם װאַסער ניִכֿער} 
וועסט דעם פֿלאַם דאָרט פֿאַנגען זיַכֿער, 
ווייסט ואוּ װאַריִם אוּן װאוּ קאַלט ! 


1'טער אַקט 


זעה, די װעלט איַן שאָטענס הילט' 
זעה, דער שר זיין אוֹיג פֿאַרמאַכֿט! 
דאָך רער טאָג איַז ניִשט צוּרוּנען, 

דאָך די נאַכֿט איִז ניִשט געקומען { 
וואוּ איָז טאָג אוּן װאוּ אין נאַפֿט ! 


װער װעט זאָגען: ער איַז קלוּג ? 
װער װעט צייגען: ער אין קלאָר ו 
ראַן רעם שליַסעל זאָל ער געבּען, 
איין בּאַשייר דעם לאַנגען לעבּען: 
איִז עס טרוֹים, צוּ אי עס װאָהר 1 


געל:מוץ 


ועה אוּן װיָנֵר! 
מיין וועג פֿאַרלאָרען ! 

פֿאַר פֿרעמרע זינר 

געשטראָפֿט געװאָרען ! 

זיירע, זיירעניו, זיירע ! 

העלף דיין אײניקעל איַן אומגליִק, זיירע; 


(ניי 232) יס }ַ יכ ביגג. 
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איי 


איינס פי ביג טיעטכ) ָם, 
וי יו וי 


6 אט 6 אי אי 298 
זיט 6 גאט ינאו ש ופ 

וט אי ווָם אי 0. 

יויט-וי װופֿט 5 23ן-וטיין, 
יינ זאו וט ש 60נֿ2 2 


פֿראַנמענט א 


דער נייסט דער טלך 


א רויטע װעלטעלע 


פפנסקקט 


0 געס אפ אין 8ן-טאו 

א 0040 יק יק אין גאַנכפ. 

וו אָנ גי ווֹיך 6 ואָום נֶס 3יט, 
אפ וו ארי פרט, 

אי כֿאֵר20 מג 8 

א אי או) יתוא בי 2גווי) יי 


אי וואַױכפן 3 ש ואָרם 2עפֿאַנופן 
אס 4 פויסג), 


4 סָה ש 0א; 
5ֿאַר,2פט) אי א, 
8ורינט) אי יי" 


פראנמענט ב; 
אַלבנה-שפיל, 


4ס30רט) א 219 הא ײ 829 

5 סאו03=בוווג אלו 

6 6י;13-: 22‏ בי פוו-ָ אין מוױכֿוימֿ) 6 גנ כאַכֿטי 
או) גאַפאָנגפ) איפח פאונג פאט גי 2 

יט אֶ20ף=מינ2 322 א) 224), 

איט 1203 הַפֿטוט) מאכירט), 

גיז גגראיגי;) גי ספייט 

אי פאָונג חָרוּם פֿאראיינװאט א פאיטיץפֿ0 ... 

וו גי געכ, ויה זי רוּכט, יק גי הוּסט נוס(; 


א זיר פיאנ-אָר אי יט 6יוט, 
יק 52 ר ר 3ס'ס 210 מאַנופ) 


אי איה סאר אין 2203 וי 0)... 
װט י24נף=וויים אי יא 2עפֿאַפ) 

וו איה װ00854221י; סטוג גוס 1טיוט - 
איב2ר :22, 18 געה װײט, מע פון װאָל=צויס 
אָי ײ אוּצרופי2 י121200=0481 פט, 


41טער אַקט 


א איפח .ויה אין רמג פיל 
פֿו סאי א 0=12אנ באַטהונן?), 
פר געה ןופ נאָפֿ3420טטי/צר היוב) ... 
ש 2 224 אן א װוֿפ, טא 

פיט גי נאָכֿט איט גי 8נג2 גי וינפ 
אי יט 2 ווא 0 זיתח ום; 
אי גע וז וי זי הוּף נשט 2ו22), 
4 יט פּאָט 43 יא יו 3 וט 
א אי 3 -:23 תפֿריכֿי װיוס2 טוגיס 
אויס וב 2 וויים ... 

יו 5 22:, איה2ה 221/ 18 024 הורבה, 
אי 034 0אָנסגנמיגגה יו1300-03 גריוכֿן, 
29גס) 6 6 י') 10ו2082נ2 יפ 
גופֿט, טרא א וו 04 ; 
יו א אָנג), איָו 6 לײט 

פֿון גי אַו0ֿ, בַפוגגיטג פיט 

וי אַן אָנפּאט 6 8 יו טויט... 


פווייי אק גי 0סאנג א םגנאנם = 
( | לט 

יקנ א ייג ; 

א ואָס, וי גראָהג טיג 


יי טואוו 
דער גייסט דער מלך 


א לבנה-שפּול 


א = 2נט) יי21. 

31 אגר זי אַ 2023 אי) פאנט, 
אי ייו אנ ; 

יט א גיו2ר=נג יי 
געס גיגפנס הא אי ואטן, 

גע יינ 0 אין רונג2ה. 

וו ינע 1נס) 2 

ייג ווהונגט) ו 221; 

הוט אױמפואָה פֿאױסאױ3ֿט, 


גווע2 א וו גס הּזַױ?. 


גי 6 סֹיס 5 ויה נאָכֿט, 


5 אינה אוו פ איט אָכֿטן 
29 22 א 289 8ר2:, 
סאנ 008 גייכה ‏ װפֿן, 
ספאַנג) פֿאֵױכֿטי; ובגננם 
;ײס022=0-װ30'ס יוו = 

פווי 020:8. 

או) איט אָבָיו או) זי אָכֿט 
21 טי פ גְעה נָמֿ) 
או) איט ט-ג 06אס), 
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גי אי 12122ור/2/ שטאט) 
פֿהי) 526 אַ 20024ה. 


אייניקעל 
ערלוֹיבּט דער זיירע מיר צוּ פֿרעגען 
אַ װאָרט, אַ הוֹיכֿען ענין װעגען: 
געועהן אַ חלוֹם האָט דער זיירע ז 

זיידע 

אַ חלוֹם, קֵינר { 

אייניקעל 
ערלוֹיכּט דער זייַדע װוייטער רערען; 


אַנטפּלעקט אַ סוֹר האָט מען דעם זיירען 


בּיים הײיליג חלוֹם טהוּן בּאַשירען : 
זיין ליִבּער נאָמען טהוט בּאַפֿוֹילען 

זיין ליִבּער נאָמען טהוט פֿאַרלאַנגען, 
רער זיירע זאָל אַ נעץ. אַ פֿולען 

פֿון זעע לבנה-טרערען פֿאַנגען 

אוּן בּרענגען זי צוּם מלפֿיס הוֹיו! 


זיירע 
אַ שווערער חוֹב אוֹיף אַלטע פלייצעס } 


פֿראַנמענט בּ 


דאָך,. שווער איז לינר, ווען גרוֹיס ראָס גלוֹיבּען 


אוּן איִך נאָך האָף זיין נאָמען לוֹיבּען, 
זיין גנאָר איז גרוֹים! 

מיט זייגער היָלף אוּן חכֿם'ס עצוֹת 
ניִשט זיין מיין זיִלבּערנעץ װעט לייריג 
איִן שווער געפֿאַנג צוּ זיין פֿאַרלאַנג } 
געלוֹיבּט זיין הײלוג נאָמען 

פֿוּן היינט בֹּיִז אייבּיג | 


5 


אַ עבנה.שפּיל 


פאָגפאסיקגעלע וט 


בּיידע 
אמן ! 

אייניקעל 
ווען מיַך דער זיידע װיָל דערוועהלען 
מיִט איָהם זיין שווער געפֿאנג צוּ טיילען, 
דאַן זאָל דער זיירע מיָר ערקלערען 
צוּ װאָס געבּרוֹיך זיין ליבּער נאָמען 
דער לבנה'ם טרערען ? 


זיירע 


038 ו װויש) 024 סווייס 5 0רען) 


נאַריַש קיִנד ! ס'איִז לײפֿט צוּ רערען ! 
איִז דען פֿאַר אונזער קליין פֿאַרשטאַנר. 
זיין גרוֹיסען װיַלען צוּ בּאַנעהמען ! 

די שטרעקעס װייט צוּ פֿאָרשען קענען, 
װאוּהיִן ס'גרײפֿט אָן זיין מעפֿטיג האַנט, 
װאוּהיִן זיִך נוֹיגט זיין בּרייטער אָרעם } 
מיין מח קליין, מיין אוֹיג איז אָריִם 

אוּן קורץ די צונג 

זיין גרוֹים צוּ פֿאָרשען אוּן ערקלערען 
ניִשט מעהר, בּיים בּעסטען מיין פֿאַרלאַנג 
איִך קאָן, מיין קיִנד, דיך מאַכֿען הערען 
אַ שװאַכֿען אָבּקלאַנג פֿון זיין רוּהם { 

װיַ שװאַך אוּן װוייך דער ווייטער קלונג 
פֿון גלאָק, דער נעהנטער מעכטיג בּרוּמט } 
װיַ קליין דעם רעגען-טראָפּענס האַרץ 
דעם זיִבּען פֿאַרבּיַג בּוֹיגען שפּיגעלט, 
דער גלאַנצט אַרוֹיס פֿון שװאַרצען שייר 
איַן שר פֿון שטוּרעמס בּרייטען פֿליגעל, 
אוֹי, ניִשט אַנטפּלעקען זיינע װענען, 


1טער אַקט 


אוֹיף זי געפֿינען קיין בּאַשײר 

מיין צונג איַן גרייט, 

ניִשט מעהר, פֿון שרעק אוּן פֿרײר געפֿיִהרט, 
מיין אָריִם האַרץ 

דעם זוֹים פֿון װאָרהײט קוֹים בּאַריִהרט ... 
אוּן דוּ הער אוֹיס מיִט קאָפּ דעם זיירען, 
דען ואוֹיל צוּ דעם, װער גוּט אוּן פֿרוּם 

אוּן דוּרשטיג ניִפּט פֿון זקנים'ס ריירען יי 


(22 24 איף 8ח זי זק אוּף.) 

אוֹי װעה! דיין יוּגגער גוּף איַז מוּנטער 
אוּן איִך בּיִן אַלט ; שוֹין שער צוּ שטעהן } 
די מיַרע פֿיִס זיך בּרעכֿען אוּנטער 

אוּן בּעטען רוה די אַלטע בּיינער, 

אוּן מיַר נאָך האָכּען װייט צוּ געהן, 

דען איִן זיין ליִבּען נאָמען פֿאַנגען 


איז מוּתּר דאָרט, ואוּ ס'פֿאַנגט ניִשט קיינער, 


אײיניקעל 
דאַן זאָל דער זיירע זיַך פֿאַרגיִנען 
אַ טראָפּען רוּה בּיים בּרעג אוֹיף שטיינער; 
נאָך לאַנג דער טאָג איַן צוּם בּאַנינען. 


זיידע 


5 האָסט רעפֿט. װו זאָגט דער איינער} 
אַבּיִסעל קריִטליך, דאָך, קיין בּיין; 

,וען ס'טהוט דער יוּנגער פֿריָד פֿאַרפֿאָלגען, 
דאַן מאָג דער אַלטער מאַן איהם פֿאָלגען", 
פֿאַרשטעהסט? 


(8"ף 128 20 זי יי 0יינ53, 


יפ אָג. 


נאמעמאעײבעהאַמצצוקא - 


דער גייפט דעף. 


אַ לבנה.שפּיל 


עטוניואאצהטלי 


2 !יבג אט אַראָם 04 אָפ 


או) 00 גאַופן) אי פּאַנט ‏ גאָס 52; 


"ן גע אי איאס2ט אייוי; מואָג) 
אס 68 8 4 ניסט וא 


זיידע 


אוֹי-װעה! אַ זיַנר! אַ צער! פֿאַרגעסען 
ראָס קנייטעלע פֿאַרלעשען! 

אַפֿפֿו! אַפֿפֿו! דוּ זעהסט אַן עקשן ? 

די נאַכֿט איַן העל, פֿאָטש צעהל די גראָו, 
װאָס װיט אַרוּם איִן פֿעלד זיי װאַקסען, 
אַנוּ, רוּ, יונגער, ניִבּ אַ בּלאָן! 


2 גֹאָ); אס 18 ונ וי. 
4 יונ 0314 4 יי יאָה2 אה 
ו) ונ פון יייגשן. 2 פֿאַראעסט עי 
או) 83, א תננגעו 2געס ‏ װואָרט --.) 


זיידע 


ווענד, מיין קיַנד, דיין פֿאָרפֿטיג אוֹיג, 

צוּ בְּלוֹיער הוֹיך איַן שטומער תּפֿלה. 
בּאַטראַפֿט, אֶהן פֿרעפֿער דרייסט, חלילה, 
דער בּלאסער בת.מלכּה'ס געשטאַלט { 
אוּן נאָר ניִשט צייגען זאָל דיין האַנר 
איַן הײיליג פֿורפֿט פֿאַרקיִרצט צוּ װערען, 
אוּן נוֹיג. דיין אוֹיער מיִט פֿאַרשטאַנר; 
פֿון זאַכֿען װאוּנדערפֿולע בַּאַלר 

דיין אַלטער זיירע מאַכֿט דיִך הערען 


טער אַקט 


פֿראַנמענט ב 


אוֹיף דעם די מעשה טהוּט פֿאַרצעהלען 
אוּן קלינגט איִן אוּהראַלטע געזאַנגען: 
דער שר פֿוּן טאָג, איִן בּלוּט אוּן בּראַנר, 
אַ מאָל איִן טהאָלען איָז פֿאַרגאַנגען, 
די וואונרען שרעקליפֿע צוּ היילען, 
פֿון שוֹנאיס שווערר אין שלאַכט בּאַקומען. 
פֿון אָבּנרונט-שװאַרץ, פֿון װיִסטע הייהלען, 
פֿון נאָרער װעלט צוּנופֿגענוּמען, 
געשטוֹיגען גייסטער האָבּען בּייוע, 
פֿאַרשפּרײט אוֹיף שטרעקעס פֿליִנעל בּרייט, 
דאָס הייליג לאַנד בּאַהערשען גרייט 
אוֹיף אייבּיָג, 
5.ך; האָט ניִשט בּאַװיַליגט 
צוּ רעם, געלוֹיבּט זיין הײליג נאָמען, 
דאָס לאַנד זאָל װערען לעהר אוּן װיִסט, 
זיין פֿאָלק דאָס אוֹיסדערװועהלט פֿאַרטילינט. 
רען װער איַן זעע װאָלט פֿיַש געפֿאַנגען 
אוּן אין אַלמעפֿטיגען געגלובּט? 
אַ װער זיין נאָמען װאָלט געלוֹיבּט 
מיִט תּפֿילוֹת אוּן געזאַנגען ! 
דערוּם דער װעלט ער ציינט זיין מאַפֿט: 
צװועלף מאָל דער טהוּרעם האָט געקלונגען, 
דריי מאָל דער אוֹיערהאָן געקרעהט; 
די װאָונר געהיילט, צוּ קראַפֿט געקומען, 
צוּם שטרענג בּאַפֿעהל פֿוּן גרוֹיסען האַר, 
געהאָרפֿזאַם שטייגט פֿון טאָג דער שר; 
דערהוֹיבּט זיין שווערר, בּאַנייעט זיין שלאַכֿט, 
פֿון מזרח שטראָמט זיין העלע מאַכֿט 
אוּן ווייט פֿאַריאָגט דאָס שװאַרץ געפֿליַגעל 
פֿון פֿיַנסטער נאַכֿט! 
צוּריִק איִן תֹּהוֹם אוּן װיַסטע הייהלען / 


דער נייסט דער מלך 
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פֿאַרבּאָרנט דער פֿיינד זיין שװאַרצען חיל 
אוּן, נאָר איִן פֿעלזען-שװאַרצען שאָטען, 
דעם כּרוּם פֿון גריִשצאָרען פֿאַרשלונגען, 
ער לויערט, לאָקערט ראַך צוּ נעהמען 
אוּן קנייטשט פֿאַר בּייז די שװאַרצע בּרעמען. 
דאַן טרעפֿט, ראָס יענעם פֿעלו פֿאַרבּיין 
איִן בּלאַסען אין.סוֹף פֿוּן בּאַגינען, 

מיָט שטילען גרוּם צוּ מאָרגען-ניי, 

די יונגע בת.מלכּה טהוט שװיִמען 

רעס שר'ם פֿון טאָג איין איינצוג קינד, 
דער שװאַרצער רוֹיבּער לויערט, װאַפֿט; 
רערזעהן ראָס קיד פֿאַר זיינע אוֹיגען 
דער שר פֿון נאַכֿט איַז שטום געשווינר 
פֿון זייז פֿאַרבּאָרג עניש געשטויגען, 

ראָס קֵיִנר גערויבּט אוּן ראַש פֿאַרפֿלויגען 
איַן לאַנד פון אייבּיַג נאַכֿט... 

ארף דעס די מעשה טהוט פֿאַרצעהלען 

אוּן קלאָנט איִן אוּהראַלטע געזאַנגען : 
דער שר פֿון מאָג, געװאָהר געװאָרען 
פֿון אומגליק גרוֹים, 

אוֹיף ייד זיין פּורפור-קלײיד צוּרייסט ער, 
זיין העל געזיכט אין צער אוּן צאָרען 
פֿאַרבּאָרגט אין שׁוֹיס { 

דער טאָג דאַן לעשט זֹיִך פּלוצלונג אוֹים, 
צוריִק פֿון נאַכֿט רי בּייזע נייסטער 

פֿון װיַסט פֿאַרבּאָרגעניש געשטוֹיגען; 

ער שװאַרצער הימעל שרעקיג גלאָצט 
טיט העלע אוֹיגען; 

פוּן מלכ'ס ועלרער, איבּיַ: שמוּם, 

זיַך טראָגט אַ מוֹרא'דיגער בּרוּם; 

די חיוֹת הייליגע דאָרט שאַלען, 


פֿראַגטענט ב 


פֿול ציִטערניש אוּן שרעק; 

פּֿן הוֹיך געפֿליָה רי פֿויגעל פֿאַלען ; 

רי זעע -- זי שפּאַנט פֿון בּרעג { 
פֿעלזען---כּוֹרעים ! 

אַ װעלט זיַך עקט ! 

אוֹי-װעה! ווען מעהר דער חוֹשך רוֹיערט, 
װיַ דריי מאָל הענער דאַרפֿען קרעהען, 
דאָס הליג לאַנד װאָלט דאַן געװיִס 
געװאָרען לעהר אוּן װויסט, 

האָט ניִשט דערלאָזט זיין ליִבּער נאָמען : 
דעם שר פֿוּן טאָג דערמאָנט זיין פֿליכּט { 
דער שר פֿון טאָג פֿון שׁוֹיס דערהוֹיבּט 
זיין העל געזיכֿט 

אוּן---נרוים זיין נאָמען 

פֿון היינט בֹּיִז אייבּיָג !--- 

טאָג געװאָרען !,., 


אײניקעל 
וי קליין איִךְ בּיִן ! וי רוֹי איך בּין ! 
וי קאָן מיין מח'ל בּאַגרייפֿען 
פֿון זיידענס רייר דעם טיפֿען זין ! 
ניִשט מעהר, איִן שריָט פֿון זיידענס רייר 
מיין האַרץ פֿאַרגעהט איִן שרעק אוּן פֿרײר.. 


זיירע 
נאַריֶשׁ קֵיִנד ! 
מיינסט די מעשה איז שוֹין אוֹיס! 
נאָך פֿאָלגט דאָס װיִפֿטיגסטע פֿאָראוֹים, 
זיין ליבּען נאָמענ'ס װאוּנדער! 
מיין קֵיִנד, בּאַטראַכֿט ; 
אין בּלוֹיער נאַכט 
שװעבּט די בֹּת-מלכּה רי בּלאַסע, 


אי יי יע 
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שװיִמט אוּן בּענקט צוּ ווייטער היים, 

די נאַכט איִן שטוּם אוּן גרוֹיס 
אוּנענדליַך איִז איָהר תּפֿיָסה, 

פֿאַרשפֿיִלט זיך דאַן פֿון ליִפֿט דאָס קֵיִנר} 
אין שׁוֹים פֿון נאַכֿט פֿאַרבּענקט זי שפינט 
טרוֹימען זיִסע, 

פֿון העלען טאָג דעם גלאַנץ אוּן פּראַכט, 
כּמעט פֿאַרגעסען, קוֹים גערענקט, 

איִן בּלוֹיער שׁוֹים פֿון שטומער נאַפֿט 

אַ טאָג פֿוּן זיִלבּער אוֹיסגעבּענקט. 

צוּנר זעהט זיך אוּם דער שר פוּן נאַפֿט, 
דאָס קיִנד פֿוּן ליִפֿט צוּשטערט זיין מאַכֿט: 
פֿון טאָג זיין טרוֹים רער בּלאַסער 

אוֹיף היִמעל שפּרייט אין װאַסער! 
דאַרום דערצאָרנט װערט רער שר 

אוּן, זעה: פֿון װײיטעניש דער ווייטער 
איִן בּלוֹיען לוֹיטער שיקם ער אָן 

די װאָלקען-שװאַרצע רייטער, 

דאָס קֵיִנד פֿוּן ליִכֿט צוּ פֿאַנגען, 

איִן שװאַרצען פּאַלאַץ שליסען. 

אוּן זעה, דעם װיסטען װאַלד אַריִבּעה, 
דעם זוֹים פוּן רײטער-קלייר צוּריִסען, 

די שװאַרצע לאַנגזאַם, פֿוס-טריָט קומען 
געזעהן 1 אַ ציִבּיקעל פֿאַרוֹפֿט, 

ראָס בּייזע פּנים זיך בּאַלױפֿט! 

געחער 1 --- אַ װייטער בּרוּמען.. 

די נאַכֿט איִז אוּמרוּהיָג געװאָרען 

ראָס קינד פֿון ליָכט דערפֿיהלט 

פֿון פּייניַגער דעם צאָרען, 

רי זיִלבּער-שפּיל פֿאַרשפֿילט.. 

די רייטער װעלען שטערען ... 


ניטער אַקט 


פֿראַנטענט א 


אוּן שׁוֹין עס װיינט אוּן קלאָנט 
מיִט זִיִלבּער-בּלאַסע טרערען 

די צאַנקען, טריפֿענריג 

איַן קאַלטער ועע. 

אוּן זעה ! 

אָן פֿיַנקלען זי אוּן פֿלאַטערען 
אוּן מיַהען זיִך אוּן מאַטערען 
מיט צאַנקענריגע קרעפֿטען 

איַן איינעם זיַך בּאַהעפֿטען { 

אַ זיִלבּער.פֿלוּם איַן הימעל-זעע 
אוֹיף שטרעקעס ווייטע ציִהען זי 
צוּם ווייטען שר פֿון טאָג, 

צוּ איָהם זיי װיַלען בּרענגען 
דעם ציִטער אוּן ראָס בּענקען, 
רער פֿאָטער װעט פֿאַרשטעהן: 
זעה, דיין קֵיִנר איז אַוּמבּאַשיַצט, 
איַן פֿאַנגענשאַפֿט געבּונדען ! 

אוּן דוּ איִן ווייטע טהאָלען זיִצט 
אוּן היילסט פֿון שלאַכֿט די װאוּנרען! 
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אוּן זעה ! אַ טרערעלע אַנטלאָפֿען.. 

אן פֿיִנקעלט עס אוּן טריִנקט זיַך אוּמבּאַהאָלפֿען 
אוּן קעהרט צוּריִק געשװינט: 

געװאָלט אַליין דעם װעג צוּם טאַטען טרעפֿען.. 
קומט אָן אַ טאָל אין הײליג לאַנר 

אַ שעת.הכּוֹשר : 

ערװאַפֿט פֿון טוֹיזענד-יעהריג טרוֹים 

דעם מלפֿ'ס ראַטגעבּער אוּן ריִכטער --- 

דער גרייז דער גראָהער יוֹשׁר, 

פֿאַנגט זיין אוהראלט.שאַרף געהער 


דער נייסט-דער טלך 


אַ לבנה-שפּו? 


== 


אין תהום פֿון נאַכֿט דעם קלאַנג פֿוּן טרער 
פֿון הוֹיך אָן װאַסער-פֿלאַך געפֿאַלען. 

דער אַלטער יוֹשֶׁר הערט אוּן טראַכֿט 

אוּן שאָקעלט מיט זיין בּאָרד דער גראָהער, 
דער אַלטער װיִסען איַז אַ בּעלן : 

װער קלאָגט אַן שׁוֹים פֿון שטוּמער נאַכֿט } 
ער איינזאַם טרוֹיערט, 

ווען ס'רוּהט אַ װעלט! 

װאָס װעמען פֿעלט 

איַן צייט פֿון זיִסען טרוֹים-ג עניִסען ז 

אוּן ס'קלינגט אַ שטיִם פֿון װאַסער.פֿלאַך 
אוּן ס'קלאָגט אַ טרער איִן פֿליָה פֿון הימעל; 
,..דאָס קינד פוּן ליִפֿט, אָ, יוֹשׁר גראָהער, 


" דאָס קֵיִנר פֿון ליכֿט עס קלאָגט אוּן טרוֹיערט 


איִן פֿאַנגענשאַפֿט פֿון בּלוֹיער נאַכֿט; 

דאָס קינ פֿון ליִפֿט עס בּענקט אוּן װאַכֿט, 
ווען ס'זיִנגט אַ װעלט איִן טרוֹים איִן זיִסען !יי 
דערהוֹיבּט זיין אַלטען קאָפּ דער יוֹשׁר { 

פֿון צווישען בּאָרר-געקנוֹיל בּאַפֿרײעט, 

מיִט. פֿרײד צוּפֿליָהען ווייסע טוֹיבּען 

פֿון לאַנג געטרוֹימטע מעשים.טוֹבים 

אוּן, נאָר דערהוֹיבּען צוּ דער הוֹיך, 

אין לוּפֿט צוּגעהען, װײַ אַ רוֹיך,.. 

דער אַלטער יוֹשׁר דענקט אוּן טראַכֿט, 

גאַרט דאָס קינד פֿוּן ליִכֿט בּאַפֿרײען 

פֿון שר פֿון חוֹשך'ס שװאַרצער מאַכֿט 

אוּן צווישען שרים, טאָג אוּן נאַכט, 

פֿריַרען שליִםען, 

דאַן בְּרוֹיך דער גרייז דער גראָהער ריכֿטער, 
אַלס צײגעניִש, צוּם ריין געװויסען, 

אַ זיִלבּערנעץ לבנה-טרערען 
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צוּם װאָגשאָל פֿון געריכט 

אַזוֹי אַרוּם דאָס קינר פֿון ליכֿט 

מיט זיינער הילף דערלעהזט זאָל װערען.. 
אַצוּנֹד פֿאַרשטעהעסטוּ שוֹין, מיין קיִנר, 
צוּ װאָס געבּרוֹיך זיין ליִבּער נאָמען 

דער לבנה'ם טרערען ! 


אייניקעל 


איִך טהוּ מיך בּוּקען פֿאַר מיין זיירען, 
זיין טיף פֿאַרשטאַנר 
קיין גלײכֿען האָט איַן נאַנצען לאַנד} 


זיידע 


מיין קיִנד ! דיין צוּנג זאָל װײכֿען חניפֿה! 
נאָך פֿיִהל זיין ליִבּען נאָמענס לאַנר 
בּאַשׂוֹינען זקנים זיניג-טיפֿע 

מיִט זייער ליכֿטיַגען פֿאַרשטאַנד, 

צוּם בּיישפּיִל נעהם דיין זיירענס זיירען, 
נאָך איי' זיִך גרייטענריג איִן װענ 

צום ליִפֿטיָגען גן-ערן, 

ער האָט פֿוּן לייטען זיַך דערװוייטערט, 
איִן איינזאַמקײט זיין זעעל געלייטערט, 
אוּן אוֹיפֿגעהערט צוּ רײדען, 

געװען זיין מוֹח חכמה פֿול, 

צוּגלייך דער מיַלגרוֹים זוֹימען פֿולער, 
זיין קאָפּ בּאַנוּמען האָט אַ װעלט, 

נאָר װאָס פֿון חכמה איז די פּעוּלה, 
װען ס'נויטיג קװיִנט פֿון מול פֿעהלט } 
אוֹי װעה! הער אוֹיס, מיין קינר, גערוּלדיג, 
פֿאַרבּאָרג מיין װאָרט איִן טיף זכּרוֹן 
איִן לעבּען נוצען װעט דיָר בּרענגען 


פֿראַנמענט ב 


אטאנ סואעמיענצט. 


דער גייסט דער מלך 


א לבנה.שפּיל 


דער פּֿרוּב פוּן זקנים אויסגעשטאַנען; 

אוּן, ווען מיין װאָרט זאָל געהן פֿאַרלאָרען, 
ניִשט רעכֿט געהערט אוּן שלעכֿט פֿאַרשטאַנען, 
דאַן בּלייבּט דיין װעג-ווייזער נישט שוּלדי ! 
,, צוּריָק מיט יאָהרען 

האָט אוֹיך דיין זיירענס אַלטער זיירע,--- 
זאָל זיין איָהם ליפֿטיג אין גן-עדן,--- 

איַן טרוֹים אַ שטרענג בּאַפֿעהל רערהאַלטען 
אַ נעץ לבנה-טרערען פֿאַנגען. 

געפֿאַסט תּעניתים האָט דער פֿיִשער, 
פֿאַרשטריִקט די נעץ מיט זיִלבּער אַלטען 
אוּן, מיִט דער נ'אָװענר-לופֿט דער פֿריִשער, 
ווען שטרענגע וועכטער שליסען אוֹיף 

די שווערע טוֹיערען פֿון תּפֿיִסה 

אוּן, קרענקלייך שטראַלענדיג אין בּראַנר, 
איַן לוֹיבּ זיין נאָמענס חייליג לאַנד 

פֿון הינטער װעלדער שטיינט אַרוֹיף 

דאָס קיִנר פוּן טאָג, 

נעכּוּקט דריי מאָל האָט זיך דער אַלטער, 
פֿאַרגלײסט צוּם היִמעל פֿרוּמע אוֹיגען 

אוּן, שטיל, מיִט זיִפֿצען אוּן מיט קרעפֿצען 
און, מיִט אַ תּפֿילה אוֹיף דרי לעפֿצען, 

די נעץ צוּם בּרעג פֿון זעע געצוֹיגען, 

אוּן אוֹיך װי היינט איִז דאָס געװען: 

דאָס קיֵנד פֿון ליִפֿט, דעם בּאַנג צוּ שטילען, 
8 בּלאַסען טאָג געמהוּן האָט שפּינען, 

איִן דעם געזופֿט אַ טרייסט געפֿינען 

צוּם אַלטען פּלאָנ. 

אוּן, אוֹיך, װיי היינט, איַן קאַלטער זעע, 

איִן שטילען אוּמרוּה האָט געפֿיבּערט 

אַ שטעג פֿון זיִלבּער-בּלאַסע טרערען, 


1יטער אַקט 


פֿראַנטענט ב 


גק עניכ 


געטראָגען װײט דעם שטוּמען װעה 

צוּם שר פֿוּן טאָג, 

דער זיידע טהיט זיין נעץ פֿאַרװאַרפֿען 
אוּן זעצט זיִך צוּ גערוּלדיָג װאַרטען; 

ער בּרוּמט פֿאַר זיִך אַ שטילען ניגוּן, 

אַ שטיל געבּעט: דער זיִסער טרוֹים 

דאָס אַלטע האַרץ זאָל ניִשט פֿאַרװיַגען, 
דאָס אַלטע האַרץ איָהם װאַקסט פֿאַר פֿרײר; 
די נעץ טהוּט פֿליִסיג זיַלבּער פֿאַנגען! 
קיין אײינציג טרער פֿערלאָרען געהט! 

אוּן ס'װאַקסט די נעץ, פֿאַרפֿוהלט מיָט טרעָרען 
אוּן בּרײט איָהר דיַן געשטיק צוּציָהט זי; 
איַן שרעק דער זײרע זיִצט אוּן היִט זי, 
זי זאָל צוּשפּרונגען איָהם ניִשט װערען 
פֿאַר פֿרײד דער אַלטער לוּסטיג.מוּנטער 
פֿון אָרט שפּריגגט אוּנטער, 

די נעץ ער כֿאַפּט מיִט כֹּח שלעפּט, 

אוּן, גרוֹיסע דאַן געשעהען װאוּנדער ; 

די נעץ אַלײן איַן לוּפֿטען שװעבּט! 

די פֿולע נעץ רעס פֿיִשער טראָנט, 

דעם אַלטענס שריָט קיין ערד בּעריָהרען 
אוּן, גלייך- צוּ לוֹיבּ זײן נאָמענס הוֹיז 

עס פֿליִהט די נעץ פֿון װיַנט געיאָגט, 
דער זײידע הוֹיך איַן װאָלקען הענגט 

אוּן שטייף זיִך האַלט אוּן שרעקיג רענקט, 
די נעץ עק װעלט זאָל ניִשט פֿאַרפֿיִהרען ! 
פֿאַר װעלכֿע זיִנד ?"---דער אַלטער שמײפֿעלט; 
אוּן ס'פֿליהען ועגען, טוֹישען שטעגען 
אוּן, טיף פֿון אונטען, שװעבּט אַנקעגען 
די גיַלדען שטעג צוּם מלפֿיס היפֿל, 

דעם אַלטען פֿיִשערס פֿרײד אוּן שרעק 


דער נײסט:דער טלך 
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זי יי 


אַ לבנה-שפּיל 


שׁוֹין בּאַלד רעלאַנגט זיין הײליג צװעק, 
רען שוֹין די נעץ צוּם טעמפּעל ניִדערט 
אוּן שוֹין דער גרוֹיסער טוֹיער פֿאַלט, 

פֿון פֿיִשערס האַנט בּאַריִהרט 

אוּן, ראַש, פֿוּן שִיכּוֹר-פֿרײד געפֿיִרט, 

פֿון שרעק געפֿיִבּערט, 

דער אַלטער קלאַפּט איִן צװײטען טוֹיער, 
ואוּ דאָרט די הײליָגקײט זי לייערט, 

ער קלאַפּט אוּן מאַכֿט זיין שטיִם צוּ הערען; 
, דערװאַכֿט, איָהר הייליגע, דערװאַפֿט 

אוּן מיַר קבּלת.פּנים מאַפֿט! 

אַ פֿולע נעץ לבנה-טרערען 

דער אַלטער פֿיִשער האָט געבּראַפֿט} 

אוּן פּלוצלונג,. שאַ! אַ בּײזע שטיִם 

פֿון ערגעץ בּרוּמט אין צאָרען-גריִם, 

שׂוֹין בּרוּמט אַ צװייטע, בּרומט אַ דריטע: 
, אַ--האָ, ואוּ זענט איָהר, טוֹיבּע היַטער ! 
דעם אַלטען פֿיִשער טרײבּט אַרוֹיס ; 

זײן זיַנד איַז נרויס! זיין זיַנד איַז גרוֹיס! 
ער מיַנטערט כּעס, ער װעקט דעם צאָרן! 
זיין װעלט פֿאַרשפּיִלט! זיין מיַץ פֿאַרלאָרען!* 
אוּן טוֹיטער שרעק דערװאַכֿט דער אַלטערן; 
זײן לײבּ בּאַװאַשט אַ שויים אַ קאַלטער 
אוּן לאַנג דעם מוֹח, שיכּור, בּרעכֿט ער, 
פֿאַרדולט פֿון שפּאַס אוּן בּיז געלעכֿטער, 
װאָס געשעהן? 

שוֹין לאַנג פֿערלאָרען האָט די נאַפֿט 
איָהר היִלע-בּלוֹי, 

דער שװאַרצער זוֹימען-קרוֹיז פֿוּן װאַלר 
פֿאַרניַקט אן טוֹי; 

אוּן היִנטער װאַלד, איִן זיִלבּער דיִנעם, 


ער אַקש 


דער מזרח קרוֹינט אַ יוּנג בּאַניִנען, 
נאָך װאוּ אין װאַלר אַ פֿלעמעל גליהט, 
פֿון נאַכֿט געשיצט, 

אוּן וואוּ דער מאָרגען-רוֹיט פֿאַרבּליִהט, 
מיִט פֿונקען שפּריִצט, 

דעם מאָרגענם אוֹיסגוּם רוֹיטליִך בּלאַסער 
מיט פֿרישע קוּשע' װעקט דאָם װאַסער, 
פֿון איִהם די שאָטענס טרײבּט, 

די נאַכֿט, זי האַלט שוֹין בּיים אַנטריִנען, 
דער שר פֿון הוֹיכֿע בּערג אוּן שטורעם 
אוֹיף קיִהלען הוֹיך פֿון יונג בּאַיִנען 
יאָגט זי נאָך, 

איַן זעע זיין שאָטען-פֿליַגעל פֿאָכֿט, 
בּאַריִהרט דעם זײדענס נעץ רי אַלטע, 
קלינגט רי זיִלבּער-נעץ איַן זעע, 

קלינגט זי לעהר; 

אין אוָהר קיין אײנציג זילבּער-טרער, 
קיין שפּור פֿון זיי! 

דער שר פֿון בּערג ער צעהלט חוצפּה 
פוּן אַלטענס קאָפּ די גראָהע האָר 

אוּ} װײט, בּיים סאַמע בּרעג פֿאַרשלײדערט, 
אין לײים אוּן נעצס, בּײ לעהרער נעץ 
דעם זיידענס יחוס-מיץ זיַך װאַלגערט, 
נאָך אַלץ פֿון דרעטעל ניִשט ערלײטערט, 
דער פֿיִשער צװײפֿעלט; טרוֹים צוּ װאָהר} 
ער רײבּט זיִך אוֹיס די אַלטע אוֹינען 

אוּן זעהט: בּיים װײטען היִמעל עק, 

דעם שלאַנקען רוּקען שאַנר געבּוֹיגען, 

רי בּלאַסע מלכּה שטייגט אַװעק,., 

דער פֿיַשער שטעהט אוּן עטעמט קוֹים, 
ער פֿיִהלט אַ שטרױפֿלונג איַן ר לענדען, 


פֿראַנטמענט ב 


אש:כ:ו. 


דער נייסט דער 


יי ד, קונ 


לזמ מויז.. :יי 
קאסי ;עטיב יי סא אסנ שא יהעיקיהישעיזכיזקי זי יאני 


לופ{ אמט זיר הואג 
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ער שטוֹיסט זיך אָן דער זיַסער טרוֹים 
געטוהען זיין מוֹח האָט פֿאַרבּלענרען! 
אוּן דאַן, רעם, אַלטען קאַרק געבּוֹיגען, 
מיָט בּיידע הענט פֿאַרשטעלט רי אוֹינען, 
ער שפּאַנט פֿון זעע. 

ער קוּמט אהיים אוּן רײיסט די קלײרער 
אוּן טיף איַן האַרצען גיָט אַ נדר; 

פֿון װועלט אוּן לײט זיין מריַט דערװײטערן, 
אוּן שטילער רוּה זיין זעעל צוּ לײטערן, 
איִן װעג זיך גרײטער צוּם גן-ערן, 

אזוֹי, אזוי.., 

אזויגס געשעהען איז מיט מיין זײרעןןיי. 
אזוֹי, מיין קיִנד, מען װערט געפּרוּבט 
פֿאַר פֿרעמדע זינדר... 

דאָך פֿאָלגען מוז מען, װען מען רוּפֿט! 
קוּם, מיין קינר! 


(גס גפ ייג זילפ וי 
אוּ, האום פֿאַרֵיכוי"ט, ופ איין, 
ו 221 יו גוס אוש יי 
א בר 880'ס יוג 90=2י, 
אי אפ טיס ש 421 003010013). 
גערװאָכֿט גס ייו 
אײניקעל 
זײרע! 
זיידע 


שטיל, מיין קיִנד, מען טאָר ניִשט װעקען.יי 
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ימי 836 יי קאר יפ 


ישש האישניל לקער בה גנע :63 אוויי -- 


אײניקעל 
זײרעניו, מיך שרעקט! 


זײדע 
װעה אוּן ויִנר! װאָס קאָן די שרעקען ו 


אייניקעל?ל 
מיִך שרעקט, אָ זײדעניו, מיך שרעקט 
פֿון בְּלוֹיער נאַכֿט די הערשאַפֿט שטומע| 
שוֹין לאַנג דער אַלטער גלאָק פֿון טהורעם 
דער מיַדער װעלט פֿון האַלבּער נאַפֿט 
האָט שטיל פֿערצעהלט רי אַלטע מעשה; 
בּײ לֹיֵבּ זײן נאָמענס דיִנער פֿרוּמע 
דער זיִסער טרוֹים צוּ קאָפּענס װאַכט, 
אוּן אַלע פֿײנע אַלטע לײט, 
געהילט אן זיִלבּערבּערד איַן װײסע, 
שוין קעהרען אוֹיף דער צװײיטער זײט, 
נאָר מיך אוּן זיירען 
פֿון בּלוֹיער נאַכֿט די שטומע האַנט 
זי פֿיִהרט אוּנז ערגעץ װאוּ בּאַנאַנר, 
װאָוהין, אָ זײרעניו, אוּנז בּײירען 
פֿיִהרט די נאַֿטז 


זײידע 
עהע, מיין קֵיִנר, כֿ'האָבּ ניִשט געראַפט 
פֿון ריר זאָל זיין אַ שלעכֿטער פֿישער | 
זײ. הײליג חוֹב מיט פֿורכֿט אוּן תּפֿילה 
דער פֿיִטער דאַרף ערפֿיָהלען ! 
אוּן רוהיג מוּז ער -ער װאַכֿען, 
ווען ס'רופֿט די בּלוֹיע נאַפֿט 
זײן פֿרוּמען טהועכץ מאַכֿען ! 


פֿראַנמענט א 


קע 


גייסט רער טךל 


ט 
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יי -- ידי 


אַ לבנה-שפּיַל 


פֿין גרוֹיסען האַר אוּן זיין געועץ 

דוּ נאַפֿט די טיִפֿסטע װעקט געראַנקען; 

די נאַכֿט --- דעם גרוֹיסען פֿיִשערס נעץ, 
ואוּ ס'ווערט אַ װעלט איַן טרוֹים געפֿאַנגען! 


אייניקעל 


אַ, זײדע, קרוֹין, װי קאָן איִך שטילען ! 
וי קאָן מיין האַרץ די שטילקײט לוֹיבּען, 
ווען שטוּמע װעכֿטער ריִגלען שטרענג 
רי לעפֿצען פֿוּן דער װעלט? 

מיין האַרץ אַ שטיִם צוּ הערען בּענקט! 
רער קלאַנג פֿון טאָג מיַר פֿעהלט ! 

װיַ גרוֹיס איז, זײדעניוּ, די שטראָף, 

פֿאַר דעם, װאָס װעקט אַ װעלט פֿון שלאָףו 
איִך װיָל זי װעקען ! 

זיירע 

זאָלסט ניִשט דערווענען ! 

װאָס טהוּסטוּ, קֵיִנד ! דערבּאַריִם דיִך 
אוֹיף יונענד דיין אוּן זיידענס עלטער! 
אַ גרוֹיסע זיִנר, אַ גרוֹיס געפֿאַר 

פֿון נאַכֿט די רוּה צוּ שטערען 

מען קאָן אוּנז קנס'ענען דערפֿאַר, 

ווען עמיַץ זאָל דערהערען ! 


אייניקעל 
(וויינט ש ויסט גי 0פרפן) 
צוּ װאָס דער זיידע האָט בּאַדאַרפֿט 
פֿול שרעק אַ מעשה מיר פֿאַרצעהלען וּ 


איך בּיַן נאָך קלין! 
צוּ װאָס דער זיירע מיך אַלײן 
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פֿראַנטענט 3 


צוּ שװער געפֿאַנג געמהון האָט ועהלען } 
אוי װעה! װי קאָן איִך דאָס פֿאַרשטעהן ! 


זיירע 


אי 
מיי! 


ן קיַנר : קיין טאַכֿט בּאַזיִצְט רער אַלטער, 
אום בּיצישטעהן דעם שלאָף; 

איִן זיִסען דרעמעל אַלײן פֿאַלט ער 

אוּן װערט רוּרך דעם געשטראָפֿט, 

ער מוּז דעריבּער האָבּען 

אַן אײיניקעל רערגעבּען. 


אייניקעל 


אַן אַלטע מעשה טהוט זיַך װעבּען,-- 

אַ מאָל געלערענט בּאַריען רבּייץ:-- 
גענומען חלף, האָלץ אוּן פֿײער 

אוּן בּיירע געהען שטיל צוּזאַמען, 

,איִך זעה נאָר, פֿאָטער, האָלץ אוּן פֿײער 
אוּן ואוו צוּ אָפּפֿער איִז דער װירערן* 

דער אַלטער פֿאָטמער קנייטשט רעם שטערען, 
בּרומט דערװיִדער : 

,מיין קיִנר צוּ שלאַפֿט װעט זיין דער אָפּפֿער; 
זין ליבּער נאָמען. טהוט בּאַגערען,..* 

אָ, זײדע, ליִבּער, זידע טרייער ! 

אַ זוהן צוּ אָפּפֿער ! װעה רער. מאַמען ! 

ניִשט פֿיִהר מיך, זײדעניוּ, צוּם שלאַפֿט, 

אַ קרבּן פֿאַר דער בּלוֹיער נאַפֿט ! 

ניִשט ויל פֿארגיַטיָגען דיי זעע 

צוּ וואוֹיל געפֿאַנג מיִט אָפּפֿער שווערען 

בי נעץ אוּן װאַסער מהוּ איִך שווערען 

איִך בּיִן נאָך יונג, איך װעל זיַך װעהרען! 


אאאאאמאטא ר יי 


דער גייסט דער מֶלך 
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יי לשה, 0 
לאר זאו די דנ2. "המר עביעלט 6 דע 


= : 
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א לבנה.שפּיל 


יאבט 


זיירע 


עה מיין אַלטען קאָפּ אוּן װיָנר ! 

פֿון גלײכּען װעג אַראָפּ דאָס קונר! 
עה אוּן װיִנר מיין אַלטען קאָפּ! 
דאָס קינר פֿוּן גלײכֿען װעג אַראָפּ! 
מיין קֵיָנר ! פֿון מוֹח שלאָג אַרוֹיס 

די װיִסטע, פֿיִנסטערע געדאַנקען ! 

דו האָסט עס יענע צוּ פֿאַרראַנקען, 
דרײ מאָל שפּײ אוֹים ! 


אייניקעל 
(כֿאַפּט גע בש םי 721 פא 


06 יק אין זייס 42) 

זײדע! זײרעניוּ! אַ שרעק ! 

נעהם פֿוּן דאַנען מיִך אַװעק! 

זעה: איִן פֿרעמד-אוּן-װיַסטער געגענט 
אימה אוּנז בּאַגענענט! 

זײרע, זײירע, זעה נאָר! זעה! 
דאָרט, בּיים בּרעג, בּיים בּרעג פֿון זעע 
ראָרט, איַן נאַסען זאַמר אִיִן בּלײפֿען 
שװאַרצע גריִבּער, לאַנגע ציילען, 
העט, אוֹיף מײילען, העט, אוֹיף מילען, 
װי פֿוּן ריִזענטריַט די צײפֿען ! 

זײרע, טרייער, לאָמיָר אַיילען ! 

לאָמיַר װײפֿען! 

אוֹי, אַן אומגליִק ! ס'איִז מיַר קאַלט | 


זיירע 


אוֹי, אַ שלאַק האָט מיך געטראָפֿען ! 
פּונקט װי יענע! פונקט װי זײ!,, 
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ועה, צוּ שפּעט בּיִן איַך געלאָפֿען 

מיט מײן אײניקעל צוּן זעע! 

קיַנר, דײין אוֹיג דיך טהוט פֿאַרפֿיִהרען ‏ 
דאָרט דאָס װאַסער גראָבּט בּיים בּרענ, 
שוֹימט אוּן זוֹימט אַ שװאַרצע שטעג, 
פֿאָלג אַ זײדען ! לאָז דיך פֿיַהרען 
כ'וויִנש ריָר, אסור, ניִשט קיין בּייז; 
גלוֹיבּ מיָר, קיִנד: דער זײרע װײיסט 
נאָך דעם פֿיִשער'ם אוֹיג געניטער 

פוּן דער עלטער ניִשט פֿאַרבּלענט, 

נאָך דעם שטורעם װײט רערקענט, 
קוֹים דעס זוֹים פֿון זעע פֿאַרציִהט ער,. 


אייניקעל 


זײדע טרייער ! װעה, איִך ציִטער } 
ראָרט, בּיי יענעם בּרעג פֿון זעע 
איִבּער װאַסער, פֿאַזע װאַלד, 
לאַנגזאַם, גרוֹיזאַם שװיִמען, שװעבּען.., 
אוֹי, אַן עק איִז צוּ מײַן לעבּען ! 

אוֹי, איִך צוטער, ס'איז מיָר קאַלט ! 


זיירע 
שש איאָו, 5ו022012 טו=8י03 0930, 
ואָטט גג) איינגו 2 אגג)) 


ווער מיין קינר'ס געמיט מהוט שטערען,-- 
ול זיין נאָמען ניִשט רערמאָנען-- 
װועקט איִן קיִנדיִש האַרץ אַ שרעק, 
ניִשט געשטויגען, ניִשט געפלויגען, 
דעם דריי מאָל אוֹיך טהו בּאַשװערען, 


דער נײסט דער מלך 


א לבנה.שפּול 


ער דאָס װײרעל זאָל פֿערבוֹיגען 

זאָל אַ נאָס טהוּן אוּן אַװעק ! 

קיִנד ! כּיים װאַלר דער נעפּעל שװעבּט, 
ציָהט פֿון זעֶע זיין הילע-שלעם, 
צוּהענגט זי אוֹיף רי בּוֹימער!,, 


אײניקעל 


אוּן װעמעס הער איִך פֿון דער װײמען 
שטיִטען בּרוּמען } 

אוּן װאָס זאָל עס בּאַטײטען ! 

זײדע! ריִזען קוּמען ! 


זיידע 
נ, דערלעבּט!,, צוּ גומע צייטען 
האָט די עלטער מיך געבּראַפֿט ! | 
י.. קיִנד, פֿון דיִר געװעקט דער װאַלה, 


דײן אײגען שטיִם ער װיַדערשאַלט, 
וויל ניִשט אוֹיפֿנעמען בּײ נאַכט, ., 


אייניקעל 


זיידע, טריער, זעה נאר ! אַכֿט! 
די חורבה װאַכֿט ! 


יי 8ס0פֿר=וָ, הייך ובא 
אימוֹנן וו אט חויטוי-שו, 
6 זאַנֿה אוֹיג. 


פא וע 8 ג'ר'כם 024 װנג2ח נויגט 


א 4 9 
אי בע פֿאַסלאָנטפרט) זי יו סייוט. 
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ויפ 0028022 אָס גי טג ווייט. .. 


6 א ;ון), 6 עו בֿװױיט0ט, 


װפֿן) אַ פװיי0ס, אַ גױיטס... 
וכפיווי, נאכֿטי, גכ יי 

א ויימ0:ח יי 0װו83) אי 0, 
וט גוס װאַספֿר, סאָטסט ט 28)... 
22 אה 268 גאָט אי טופ 

װ ועוט וט !) 


זיידע 
װעה אוּן װיַנר! 
צושטערט דעס שלאָף, דערװעקט די נאַפֿט! 
צושטערט די אוּהראַלטע געזעצען ! 
זיין הייליג װאָרט צוּ שפּאָט געמאַפֿט! 
פֿון טרוֹים אוּן רוּה צוּפֿליקט די נעצען! 
אוֹיך זײי, אוֹיך זי פֿון שלאָף געװעקט, 
די װעכֿטער פֿון דער חורבה ! 
פֿאַר נאָרער װעלט אַנטפּלעקט 
מיין שאַנד אוּן זיִנר ! 
שטעה אוֹיף, מײן קינד, אוּן לאָמיִר װײכֿען 
אוּן מײירען לײטיישען געלעכֿטער! 
שטעה אוֹיף, מײין קיִנד, די הורבה װאַפֿט, 
בּאַלר קוּמען אָן די װעפֿטער! 


(פ רואה 02 2300286 
גס 6 אַריסווינגט); 


0 8ס רואה 1 ציט11ס8:0 


פֿראַנטענט ב 


דער נייסט דער מלך 


אַ לבנה.שפּול 


האָס 126 ימ 


פֿאַרסװיכגט 21סווינבי, ימו או) וינט, 


4 03 יו 3 טי וויג2ה; 

5 גאָט אַנטיינט יו 5280 יען), 
6 זי 8 א 2 כיגאחט; 

א וי געוו 4 רוֹיטבַה וי 
2 שַוואָה 3001904) ט/ 

אוין טויצט אי טיס 24 וט אי 
פֿאַי20ו) פֿאַ גאַפֿט 024 מוהנֿר. 


יי אי ייו ערו 

5 חויב=טויכי 0פאַנפן 

יי א 5 ייג הי 

א :3 2 1236ן. 

זי גצראנגט א יבר אנ 

ש אוּארות א ש 3 | 
2 אגאַפפ) ונ אי 0032 א יס 
יו ווייספ) ניסט 5 ואנ 

וו וי מאַגירייט, 5 פאַנפ) זיבין 

2 4722 גי 2728 וי 1 


521 2062 טהאָגט אַ 122 אַיין), 


פֿראַגמענט א 
= עבט 


מאַומֿן 02 ווא געך 22 פאה א גיוו 

2 5װיי20ח הוט א רא יע א געט 
יו טאָה 3ויפט יי גיאַגריו; 

4 גְייו0בח 0046 א מונט 5 206 איט, ---- 


א גינגה אי אַ גי 


גי ספאַנפֿ גייץ גֵיי װ202ר, גאַוגלמייט, 

אי ַפֿ) 724 איט, 034 װ0508-02022 4ו, 
גע0וֿ) גי אָו0 װו08=72032י024, 

גי 208 פרינ;ג) א 

2 פאט וי אָניגכֿ, 

0011 אין 124. 


4 244 װײנט וו 3יטגרט. ) 
וועפטער מיט'ן פֿלעמעל 
(6 כּאָנט ביוף אוֹיכר, פיוֿין סיייטן 


יי א 06 איג גי או) ווייט; 
3 איינט) אוי יפ ייט 43 טייס 
וו 0 )) וי א וו יט אי גריו)) 


װע--ער װאַנדערט אוּם איִן שטילער נאַכֿט, 
פֿון שווערע זיִנר געטריבּען ! 

טראָגט זיין שטראָף, 

װײסט קיין שלאָף, 

פֿון היילינ װיַלען חוֹזק מאַפֿט 

אוּן שטערט אַ װעלט איִן רוּה געניסען 


וישער אַקְט דער נייסט דער לך 


רג 6 יק 7 די 
*+ ב"ב ֹ 4"ק- יי שש 
:' -: : : בי 


אַ לבנה-שפּיל | פֿראַגטענט ב 


5 : 
"= 


פֿון טרוֹים דעם זיִסען ! אוּן איך; פֿון איִבּערבּעט אַ שפּרוּנג 
גע--עה, ציָה רײין שטעג, געפּלאָגטער, אוּן גלייך רי שליִסעל-לאָך געטראָפֿען 
גוּטע, פֿרוּמע לײטען װײט ! איַן רער פֿיִנסטער ! 
טהו פֿוּן הוֹיז אוּן ישוב װײכֿען ! 

איִן װיסטע װעלרער, פּוסטע פֿעלרער גראַגער 

װאַרט אוֹיף דיָר דיין גלײכֿען! געװועקט מיין גראַגער האָט דיִך, אַלטער, 
אוּן די לבנה 

געשיינט אין פֿענסטער ! 


אי 
אל יי 


א : ע דמ = 
יי עי ...יז : 
יק דמל לט זנ יונ הנ יאַאעת: :יב מויקעמנקוי א+ 


זיירע 
װעה מיין עלטער ! : 
אי פֿלעמעל 


וועכטער מימ'ן גראַגער געפֿונען צייט מיִט װעמען טענהץ! 


יי 0 אי 28274ה א זט װױױ3:920ר; שליִסעל 


אַ {יייטטן נוסה פֿון מחוּגעה נבו) 03. ) 35ך; דיין אײנפֿאַל אי דער שענסטער; 
ִ אוֹיף רעם געשטעלט איז זי, זאָל שיינען..., 
זיין ליִבּער נאָמען זאָל ניִשט. שטראָפֿען, 
מען זאָגט: אַ לץ פֿאַרבּײ געלאָפֿען 
פֿאַרפּלאָנטערט זיך מיִט עק אוּן האָרען 
איַן װיִסטען דאָרען, 
די זאַך איז בּאַלר מיָר קלאָר געװאָרען ! 

וועכֿטער מיט די שליסעס געדאַרפֿט מיִר גלייך אַן עצה פֿרעגען, 

} ישש 7 מען בּּרוֹיך פֿערלױױפֿען איָהם רי װעגען, 
טי 0 אי אנ יק: וס 0244 ויה .. | ער פֿוּן הינטען, װער פֿון פֿאָרענט, 
: אט א :1 יק א אט ארױבו) ייק.) אוּן איִן כּשׁוּף-ראָר פֿאַרשליַסען; 
כ'הער מען גראַגערם, פֿ'הער* - / 5 ער בלייבען ראָרטען ויצען 
: 5 אֶל ער דאַרען, װי אַ שפּאָן ! 

יי יושטשץ א שיט גאטלאפֿעג א . 3 = = װער קאָן ! 
פּלוצלינג, הע, אַ גװאַלט ! | קאָן , : 
רער װעכֿטער האַלט שׁוֹין אוֹיגען אָפֿען: (95:051) גי י726, 
ניִשט גוּטעס טהוט זיך אָפּ אין װאַלר ! 
איִך קאָן די תּוֹרה אוֹיפֿיען ואונק; 
און מיטען שלאָף, דער שאָרך דער דער מינרערסטעף..-- :0 גי 0238. 


ניִשט מין, דוּ זיַנדיַגער, ניִשט מײן: 

אַ װעלט אין מרוֹים און רוּה איז הפֿקר ! 
צוּ ציט דער רעפֿטער 

רערװאַכֿט דער װעכֿטער, 

בּאַשיִצט אַ װעלט פֿון בּײז בּאַנעהר ! 


גי װכּכ20ח ונ 506) ַֿוֿג) 


1"טער אַקט דער גייסט דער מל1 


אַ לבנה.-שפּול 


גָעֵה אי 528 צו אַנט וט 


כּו נײי, ציט אפ 8, 0222281).) 


זיירע 
מיָר זענען פֿיִשער, אַלטע לייט, 
זיין ליִבּען נאָמענס פֿיַשער; 
אוֹיף נאַכֿט געפֿאַנג געגאַנגען, 
מיַר קוּמען פֿון דער װייט,, , 


פֿלעמע? 
געלוֹיבּט זיין הײליג נאָמען 
פֿון היינט בּיַז אייבּיג ! 


אַלע 
אמן ! 
זיידע 
אוֹיף נאַכֿט געפֿאַנג גענאַנגען 
לבנה-טרערען פֿאַנגען 
אוּן קיינעם ניישט געשטערט, 
איז פּלוצלוּנג אוּנז דעם װעג פֿאַרלאָפֿען, י, 
מסתהּם' אַזוֹי בּאַשערט ! 
פֿאַר װעלכֿע זיַנר ער טהוט אוּנז שטראָפֿען ו.. 


פֿדעמעל 
ניִשט קעגען נאַכֿט דערמאָנט זאָל װערען ! 


גראַגער 
אַ שרעק צוּ הערען ! 
שליִסעל 


די זאַך האָט בּאַלר מיָר ניִשט געשטעקט; 
װאָס הייסט, פּור-פּלאַט אַ װעלט געװעקטוּ 


41טער אַקט 


זיירע 


אַציִנד װאָס טהוּ איך, ליבּע זקניםוּ 
העלפֿט אוּן רעטעט ! פֿ'האָבּ ניִשט קיינעם 
אוּן פֿאַרעפֿענט זאָל אייך װערען 
אייער גוּטעס, אוֹיבּ איָהר טהוט עס! 
זעהט, מיין אײניִקעל מיין טרייער 
װאַלגערט זיַך איִן זאַמר, 

רערט פֿאַר װאַסער אוּן פֿאַר פֿײער, 
װיַלדע װערטער רעדט ער, 

טריָט פֿוּן ריזען זעהט ער, 

איִן היילג לאַנר, 

האָט רחמנוֹת, טהוּט זיך קליַגען, 
לאָזט אַזוֹי מיין קֵיִנר נישט ליִגען! 
אוּן פֿאַררעכֿענט זאָל אייך װערען 
איער נוּטעס, אוֹיכּ איָהר טהוּט עס! 


פלעמעל 
הם! אוֹיף יונגע לייט איִז שטאַרק זיין שליטה, 
ניִשט קעגען נאַכֿט רערמאָנט זאָל װערען! 
גראַגער 


רערצו, װער װיָל קיין קלוּגשאַפֿט הערען 
פֿון גוטע פֿרוּמע אַלטע לײט, 

דער נעהמט זיך איִן זיין בּייזער שיטה 
און קעהרט אין זיינער זייט, 

אָט האָסטו דיָר אַ דוֹר אַ נייעם, 

אוֹיף איָהם די האָפֿענונג געבּוֹיט! 


שלייסעל 


איִך הער, בי-ב !, מען רערט פֿוּן קיען ז 
אוּן מיַר געחלוֹמיט האָט זיַך קרוֹיט! 


זי 


פֿראַנטמענט ב 


דער נייסט דער מלך 
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א לבנה.שפּול 


אַ פֿעלר מיט קרוֹיט, װי ריזעהט מיך לעבּען! 
און יערער קאָפּ, אַ קאָפּ -- אַ צעבּער, 

אוּן זאַפֿטוג גריִן, אוּן האַרט געפּאַקט, 

אוּן, געהמסט פֿונאַנדער, סקריפּעט, קנאַקט, 
אוּן יעדער בּלאַט איִז פֿריִש בּאַטוֹיעט! 

אַ לאָבּונג, פֿ'לעבּען !... 


פֿלעמעל 
הער אויס מיין װאָרט, דו אַלטער פֿיִשער! 
דעם װעכֿטערס װערטער מאָגסטוּ הערען, 
געטהוּן דײן שװעל רוּ האָסט פֿאַרלאָזען 
איִן שעה דער שלעפֿטער: 
געלעגט קיין אַכֿט, 
פֿון װאַנען בּייזע װיַנטען בּלאָזען 
קעגען נאַכֿט, 
אוֹיבּ דער דרום-װינט דער פֿריַשער,.-- 
וואוֹיל דיין אָבּגעהן, װאוֹיל דיין קוּמען; 
אוֹיכּ פֿון צפֿון, --- שלעפֿט! 
די שװעל פֿאַרלאָזען ניִשט געטאָרט! 


גראַגער 

גערעפֿט! גערעפֿט! 

בּיי מיַר פֿון מוֹיל אַרוֹיסגענוּמען ! 
אַ ריכֿטיג װאָרט! אַ פּאַסיג װאָרט! 
מיין קינ, פֿוּן װאַנען קומען ריִזען 
אין לוֹיבּ זיין נאָמענס הײליג לאַנד} 
דאָס האָט דוּ נאַרען דיַך בּאַװיִזען 
די שרעק פֿון קיִנדיִשען פֿאַרשטאַנד. 
פֿון אַל'ראָס בּייז זאָל אונז בּאַשיִצען 
זיין ליִבּער נאָמען ! 

דריי ריַנגען הוֹיכֹע בּערגער שליסען 
דאָס הײיליג לאַנר; 


ער אַקט 


די הוֹיכֿע בּערג איִן חוֹשׁך היָלען; 

אוּן, װאוּ קיין בּאַרג, דאָרט זירען, פֿליַסען 
גראָרע שטראָמען; 

אוּן, וֹאוּ קיין שטראָם, פֿוּן װיִסטע היילען 
װיִנטען בּריִלען; 

אוּן, ואוּ קיין הייל, דערהוֹיבּען הוֹיך 

ריַ אַלטע מוֹיערען; 

אוּן, װי די נאַכֿט, ראַן פֿאַלען פֿעסט 

די שווערע טוֹיערען, 

אַזוֹי אוֹיף אוּנז זיין הייליג גנאָר 

טהוט אייבּיג לוֹיערען !י, 


זיידע 
דוּ הערסט, מיין קיִנר { דוּ הערסט ; 
אוּמזיסט דיין שרעק דוּ מעהרסט ! 
הערצו מיִט בּיירע אוֹיערען, 
דאַן װעט דיין שרעק ניִשט רוֹיערען ! 


שלייסעל 


מען רעדט פֿון בּערג, מען רערט? 
פֿרעגט מיֵר, װעל איך איך אַלץ פֿערצעהלען, 
װאָס איִך גערענק אוּן װיים רעריבּער, 
מיִט יאָהרען הונדערטער צוּריִק, -- 

די מעשה טהוט שוֹין דוֹרוֹת צעהלען, -- 
געװען אַ מלך איִז געווען, 

געװאָלט די הוֹיכֿע בּערג אַריִבּער, 

דאָס הײליג לאַנד בּאַצװיַנגען, 

כֿ --5!! איָז װאָס מיִט אֹיָהם געשעהן ז 
געהאַט צוּ זאָגען אוּן זיִנגען.. 

געװען אַ מלך איז געווען, 

געװאָלט די הוֹיכֿע בּערג אַריבּעֶר 


פֿראַנטענט ב 
שנענ 


דער נסט דער מעך 


אַ לבנה-שפַיל 


אָ װאַה! דעם רעכטען װעג געטראָפֿען... 

איַז װאָס מיַט איָהם פֿאַרלאָפֿען ? 

איַן װעלכֿען דוֹר? איַן יאָהר איִן װאָסער ז 
כֿיגעדענק ניִשט, אָסוּר ! 

אַלט געװאָרען, אַלץ פֿאַרלאָרען יי. 

0,635 צוזייעט מיִט יאָהרען יי 

פֿאַר שווערע זינר שטראָף ! 

איִז װאָס געווען ? טשוּף.שטוּף, דערמאָנט זיך | 
מיַר דוּכֿט; געהאַט אַ שװאַרצען סוֹף! 


אייניקעל 


(9רו08 ו 022 גי פֿוס גאַפֿויכ), 


בוי;) זיק, ריט זי וא אי ייופ), 


גייס) גי 22נ), גי 2428 8ױמ02) 2ה; 
װאָס אַ הג2, אס יי סיכ) 

פּאַי גכח נאַפֿט אי) איה װעכֿטה. 
וו 6 9 װכרט) 2 גריוסט, 

א וייט אַ 25 72 וייגט.) 


אוּן איָהר, װאָס טהוט אַליין פֿאַרליָרען 

אוֹצרוֹת אַלטע פֿון זכּרוֹן, 

איָהר דעם יוּנגען װיִלט איָהר פֿיִהרען ‏ 

אוּן איָהר, װאָס לייקענט, װאָס איָהר װײסט ניִשט, 
שרייט איָהר: יענער איָז פֿאַרלאָרען, 

װעלכֿער קוּקט, װאוּהיִן איָהר הייסט נישט ז 

ראַן רײבּט די אוֹיגען, גראָהע זקנים ! 

בּליַקט, װאוּהין מיין פֿינגער צייגט אייך, 

קוקט צוּ'ן זעע, איִהר זעהט ניִשט קײנעםוּ 


1'טער אקט 


כֿאַכֿאַכֿאַ! איָהר זעהט ניִשט קיינעם זּ 

ראַן זאָל די שטאָר אייך װאוֹיל בּאַקומען ! 
שטעחט איִן רערעל, שטעהט אוּן שוויינט אין 
טרוימט פֿון קרוֹיט אוּן פֿעטע יאַיֿלאַך, 

קעמט רי 'בּערר אוּן גלעט די בּײפֿלאַך! . 
איִך, איִך װאַרט ניִשט בֹּיִו זײ קומען ; 

כֿװויָל זיִך רעטען ! 


פֿלעמעל 
געזעהן אַ חוּצפַּה פֿון אַ יוּנגעל! 


גראַגער 
געהערט אַ ציִנגעל! 


זיידע 


שטיל, יונגאַטש דוּ! שטיל, דוּ, שרץ } 
פֿאַר דער עלטער דרך.ארץ { 
כ'װעל דיַך פּלעטען ! 


אייניקעל 


װיִלסט מיִך פּלעטען ! נעהם אוּן פּלעט! 
װיִלסט מיך שלאָגען? בּיִן איִך גרייט ! 
װאָסער װערט עֶס האָט מיין לעבּען, 
אַז טען גלוֹיבּט ניִשט מיינע ריר } 

אוּן איִן װײטעניש פֿוּן זעע, 

דאָרט איִך זעה שוֹין װאָס איִך זעה! 
איִבּער װאַסער, פּאַזע װאַלר, 

לאַנגזאַם, גרוֹיזאַם שװיַמען--שװעבּען.. 
רעטעט אייך, װער ס'ויל נאָך לעבּען! 
הוֹיכּע קוּמען ריִוען בּאַלר! 


פּראַנטענט ב 


ימעט - 


דער ניימט דער מלך 


אַ לבנה-שפּול 


זיירע 


מיין קיִנד! איך קוּק דאָך אוֹיס די װײט 

אוּן, הער מײן װאָרט: מען זעהט ניַשט קײנעם! 
אָט פֿרעג די זקנים .., 

...אַי, װאָס װײסט איָהר, ליבּע לײט! 

ניִשט ער, מיין אייניקעל איז אײנער,, 

דאָס גאַנצע יוּגענד איז פֿאַרפֿיהרט, 

געריהרט פֿון זיַן די יוּנגע קיִנדער! 

האָט דען צוּ אייך נאָך ניִשט דערלאַנגט 

דער בּייזער אָבּקלאַנג פֿון גערורער 1 

אַ װאונדער ! 


פֿלעמעל 


מיַר זענען ועכטער, זענען מיר, 
אַלטע אוֹצרוֹת היִטען מיר, 
אוֹצרוֹת פֿון דער חורבה, 


גראַגער 


קיין בּייזער חלוֹם אוּנז דערגרײפֿט; 
זעע איִז זעע אוּן נישט קין טייך, 
ואוּ עס שװיִמען פֿרעמרע פֿליִטען, 
מיט'ען װאַסער בּרענגען נייעס, 
ניין, דאָס בּייז האָט אוּנז געמיִטען, 
פֿרעמד איז אוּנז די װעלט! 


שליסעל 


די װעלט? אַ רערעלע, עס דרעהט זיך; 

--- אַזוֹי ניִשט איִך, אַ חכֿם זאָגט, פֿאַרשטעהט זיך, 
איַן מיַטען ראָר אַן אַלטע געצשקע, 

צוּ װעמען ס'רוקט זיך, יענער בּוּקט זיך 

אוּן פֿרעהט זיך,., 


1יטער אַקט 


פראַנטעגם 3 


זײַדע 


דאַן הערט מיך אוֹים, איָהר, אַלטע לײט, 
עס לוֹינט צוּ הערען ! 

פֿאַרװיָגט איַן קאַלטען שוֹיס פֿון ועע, 
בּי'ן שטעג פֿון זיַלבּער-בּלאַסע טרערען, 
די חוּרבה שלאָפֿט. 

אוּן, דאָרט, איִן װײט, פֿאַר שווערע זינר 
אַ װעלט געשטראָפֿט, 

די שכֿיָנה קלאָגט, דער שטן פֿרעהט זיך; 
דער האַר, װײזט אוֹים, איִן צאָרען גרײיט זיך 
אוֹיסראָטען זיין װערק, 

דערוּם די יונגע מוֹחוֹת פּלאָנט ער, 

איִן שטעדט אוּן רערפֿער, איִבּער מערק, 
אוֹיף זיִך דאָס קלײד אוּן לײבּ צוּריִסען, 
דאָרט לוֹיפֿען יונגע משוּנעים, 

אוֹיגען, טיף פֿאַרזוּנקען, בּליִצען, 

גליך בּײ הוּנגעריַגע װעלף. 

פֿלאַס געפֿרעסען, הוֹיט אוּן בּיינער, 
מיִטען מאַרק, אויף הוֹיפֿענס שטינער, 
שטעהען יונגע משוגעים 

שטעהען, שרייען: העלף זיך ! העלף ! 
װאַרפֿען בּליִקֶען--בּלאַנקע שפּוזען, 
שיִטען װערטער--פּעך אוּן שװעבּעל; 
אוּן אַרוּם, פֿאַרפּרעסט אין ענגשאַפֿט, 
שטעהט ראָס פּעבּעל, 

בּיײסט אוּן רײיסט זיִך פֿאַר די ערטער, 
שלינגט די װערטער, 

שטראָפֿען זאָל ער מיך ניִשט שטראָפֿען } 
כֿ'האָבּ אַלײן געהערט די ריר, 

כֿ'בּיַן אלײן רערבּײ געשטאַנעו! 

ס'איז אַזוֹי די זאַך פֿאַרלאָפֿען; 


דער נײסט דער מלך 


לבנה:שפּול 


'בּין בּאַגינען--פֿריָה געגאַניען 
האַנרלען בּאָקשאָר פֿאַר די ציגען, 

זעה איִך לוֹיפֿט מען,---לוֹיף איִך אוֹיך; 
כֿיועה מען שטופּט זיִך,---איך איִן מיַטע, 
5'האָבּ קײן צײט געהאַט זיַך אוּמזעהן, 
ס'האָט שוֹין װער אוֹיף מיָר געריטען, 
ענג אוּן ענגער, הײס אוּן הײסער,., 
פּלוצלונג זעה איך איַן דער הוֹיך, 
אוֹיפֿן אוֹיִסגעשטוּפּ פֿון מוֹיער, 

שטעהט דער חכם, שטעהט דער װײסער, 
בּלאַס ראָס פּנים, װיַלרע ציעגען, 

חאָר קאַפוֹיער, 

הײנט די רײר! די װיִלרע רײדן 

האָר אין נעגעל! מוֹיל אוּן אוֹיערן 
הוֹי, דוּ פֿאָלק פֿון פּיין אוּן לײר, 
גרײט דײין האַרץ צוּ קלאָג אוּן טרויער! 
זעה: דיין גלאַנץ אוּן רוּהם פֿאַרגעהט, 
געהט צוּ גרונד דעם מלכ'ס הערשאַפֿט! 
דען אין גבוּל פֿון הרי.חוֹשך 

שפּאַרען אָן, מיִט בּלאַנקע שפּיזען, 

ניע הערשער, גרוֹיסע הערשער, 

ריזען ! 


פֿלעמעל 
מוֹיל אוּן אוֹיער! 

גראַגער 
האָר אוּן נעגעל! 

שליסעל 


זיירע 
גענאַרט מײן אײניִקעל צוּ רעטען, 
געפֿיַהרט איָן רעכֿטפֿאַרטיגע וועגען, 
געה װייס, 
בי װעלכֿע שטעגען ס'װאַרט דאָס בּיז! 
אָ. העלפֿט מיָר, העלפֿט מיר, ליבּע לײט, 
זאָל זײן אייך ליֵבּ אוּן זיִם דאָס לעבּען ! 
די נאַכֿט איִז שמוּם, די היים איז װײט, 
איִך קאָן קיין עצה זיִך ניִשט געבּען! 


פֿלעמעל 


מיין ראַט: צוּם אַלטען פֿיהר דאָס קינר} 
דער אַלטער שלאָפֿט איַן חוּרבה צינר, 

מען דאַרף אֹיָהם גוּט נאָר בּעטען, 

אַ פּריוֹן געבּען; 

ער װײסט אַ שפּרוּך, ער װעט אֹיָהם רעמען, 


גראַגער 
בי מיָר פֿון מוֹיל אַרוֹיסגענוּמען ' 
דער אַלטער האָט 8 בּיִטער-טרי.. יי 
אוּן קרײטעכֿצער אַ פֿולען װיִנקעל 
אַון לאַקריִץ טיט קעבּעבּע; 
ער װעט איָהם טריַנקען געבּען, 
ער װעט געויס 
איָהם שטעלען אוֹיף רי פֿיִס, 
זיירע 
אָ, פֿיִהרט אוּנז, פֿיִהרט אוּנז, ליִבּע לײט, 
זאָל זײן אייך ליִבּ אוּן זיִם ראָס לעבּען !א 
אוֹי, אַן אוּמגליִק מיך בּאַנעגענט, 
5ֿ'האָבּ קיין פּדיוֹן איָהם צוּ געבּען, 


פֿואַנמענט ב 


מיֶר רוּכֿט,,, איִך שֹׁפִּיִר: ס'וועט געהן אַ רעגעןייי | כֿ'האָבּ ניִשט מיט מיין זעקעל גאָלד ! 


דער נײױסט דער מל 
נימער אַקט ע ער מלך 


א לבנה:שפּוט 


ק-ששינטצדדן 


פלעמעל 


שאַ, ניִשט שׂרײ, ס'װעט זײן בּאַצאָלט; 
גלאָצט אוֹיף מיר דין בּליִק פֿאַרואונרערט } 
כֿימאָג דאָם װאָג זיַך װיַנשען גאָלר, 

װאָס נאָך װענט מײן שכל צוּנרערט } 
האָסט אַ מיץ פֿון זיַלבּערשופּען, 

װעסט אַראָפּקראַצען אַ הונדערט,,, 

מיִר דריי שוּפּען פֿאַר דער עצה 

אוּן יוֹצא,,, 


גראַגער 


אוֹיךְ מיַר, אוֹיךְ מיר ! 

איִך האָבּ געגראַגערט אָהן אַ שיעור, 
אוּן, װוען מײן בּרודער כאַפּט נישט אוֹיס, 
איִך ניֵבּ דיַר אוֹיךְ רו זעלבּע עצה, 


זיירע 

שטילער, שטילער, ליבּע לײט; 

כֿיװעל פֿאַר אַלע בּלייבּען יוצא, 

גאָר ניִשט פּיִלרערט, נאָר ניַשט שריט, 
קוּמט צוּ הילף אוּן טהוּט זיִך קליגען, 
לאָזט מײן אײניקעל ניִשט ליגען ! 

אוֹיף דעם לוֹין װעל אֹיִך בּאַשטעָהן; 
כֿיצאָל מיִט בּאַרע זיִלבּערשופּען. 


גראַגער 
אַ, דער קלײנער װיל ניִשט געָהן ז 


פֿלעמעל 
מ.מאַ ! וװעט מען איהם אוּנטערשטופען, 


1'טער אַקט 


0 5 
ירא קצראכבטנדי שי" ס: :ירפס העיגי לט 


.2 2 שי 


יע 
יי טערט 


אַינוּ, אַ נעהם געטהון זיך, בּריַרער, 
צוּם יוּנגען שנעק! 


זיידע 


שטילער, שטילער, ליבּע לייט ! 
ר'װעט אֹיָהם אוּפֿטרײסלען די גליַרער} 


גראַגער 
טוֹיבּער,. דוּ פֿוּן דאַן אַװעק! 
העלף אוֹיף יענער זײט! 
(א1 סאג 4 פו יו 


פאָכן ציט גי 8 


1 ויפ 0222 200רט, 
:א טופ ונֿה פיט 


זיירע 

קיִנד, דײן טוֹבה, בּנאמנוֹת ! 
אייניקעל 

זײרע! זיידע! האָכּ רחמנוֹת! 
שלייסעל 

נון איִך העלף דאָך! נוּ 1 איִך קװעטש} 
פֿלעמעל 

ניִשט מײן האַנט! כֿ'ליגעבּען פעטש 


גראַגער 
אופֿיף! אוֹיף מיַר די נאַנצע משא } 


דער נײסט דער מלך 


א לבנה: שפּול 


פֿלעמעל 
אוּפֿיף! אוֹיף מיָר די העמר אַ נאַסע ! 
זיירע 
נאָר פּאַמעלאַך ! שטילערהײר ! 


אַלע 
שוֹין! ער שטעהט שוֹין! שׁוֹין, ער שטעהט ! 


פֿלעמעל 
אוּפֿיף! הײס! 


גראַגער 
בּאַגאָסען זיִך מיָט שווייס ! 


פֿלעמעל 
דערהוֹיבּען אין נישט ליִנר,,, 

גראַגער 

שליַסעל 


רערהוֹיבּען איַז דערהיבּען ; 
אוּן װאָס װעט זײן אַציִנר ! 


פֿלעמעל 
נעה טענ'ע צוּ אַ טוֹיבּען.. 


1טער אַקט 


גראַגער 


טויבּער, 
צוּם אַלטען פֿיִהר דאָס קינר! 


א 
שליסעל 
(211319, יוה ווכִייט וו זוּ20ח, 
0װנכֿט נה אונטה, ססרינ:)) עה חונ20ח, 


האָס פֿאַופֿט 2 װ3; געף ינפ 


20 43 זו וא ") יננֿן.) 


5:55:! דוּ בּיִזט יונג, 

איִך בּיִן אַלט, אַלט אוּן גראָה! 
דאָרט איַן חוּרבה ואוֹינט אַ קראָה, 
װאַוינט איִן נאַסער פֿענסטער.לאָך, 
האָט אַ בּעט, געבּעט מיט מאָך; 

זי נאָר איינע איִז מיין שכֿינה, 
זיִנגט זי אַלט, 

זיִנגט זי קאַלט, 

בּענקט מיין האַרץ נאָך יוּנגע ליִדער, 
איִך בּיִן עלטער פֿאַר די בּריָרער { 
וועסט מיר זינגען ? 


אייניקעל 


כֿיװאָלט שוֹין זיַנגען, איַז מיִר קאַלט.,, 
װעה! װיַ קאָן איִך אויסגעפֿיַנען, 
װער פֿוּן אוּנז איִז ניִשט בּיים זיַנען ! 
זײדע, נעהם מיך אוּן בּאַהאַלט ! 


פֿראַנטענט ב 


דער נײסט דער מלך 


: 3 : 26 8,,. אי 
אטא שאט טי טי יז 27 קסע גייט צאראשוע-יקניאששיאיד. 
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{.: א 


יי ידי .סע עי 


: שיר 


א לבנה-שפּיל 


ײז 


שליִסע? 


15 דוּ בּוזט יונג, 

איִך בּיִן אַלט, אַלט אוּן גראָה! 

דאָרט איִן חוּרכה הענגט אַ װיג, 
הענגט אַ װיָג פֿון אַלטען מאָך, 
הענגט, זי אוֹיף פֿאַרראָסטע ריִנגען, 
טידע בּיינער, אָך-אָךְ-אָך ! 

ניִשט צוּ שטעהן אוּן ניִשט צוּ ליִנען ! 
כ'קאָן קיין יונגען דיַנער קריַגען ; 
װעסט מיך װיִנען ז 


אײניקעל 
כ'װאָלט שוֹין װיַגען, איַז מיר קאַלט,,, 
זײירע, זיידעניו, געװאַלט! 
אוּ דער זײדע 1 וּוֹאוּ דער זײרע 1,., 


שלייסעל 
כ'האָבּ דיך ליֵבּ, איך בֹּיִן זיִך מוֹרה, 
בּאַידער שליָסעל.לאָך איִך שווער ! 
קוּם נאָר, יונגער, קוּם אַהער ! 
אָט אַזוֹ װעל איִך דיַך פֿיִהרען, 
זעהסט אַ בּלאָטקע! מהוּ אַ היפּ! 
5..5,, בּיִסט װערט אַ קניפּ! 
זעה, נאָר, זעה! די בּעקלאַך פֿריִהרען ! 
קוּם נאָר, בּחוּר, קוּם אַהער !,,, 


זיירע 
(וייוי; 0ט) זי יס גייט 
ווייכט ש טיט אק אש גי ייגצן.) 
װעה מיר ! װעה מיר, װאָס איִך הער ! 


פֿרעמדע לייט מיין קִֵיִנר זאָל װיִגען! 
דאָס נאָך פֿעהלט מיָר צוּ די לײרען! 
איך בּיִן זײדע! איִך בֹּיִן בּיִלכֿער ! 
װיַג דעם זײדען! 


שליסעל 
(/ ר יק אס זו) יגגט 9וּ0 יג)) 


5ֿ!.כי-פֿ! ! װיַלסט, דוקא, בּיירען ! 
זאָל זיין בּיירען. זאָל זיין בּירען, 
מיך אַ בּיִסעל דיִך אַ בּיִסעל,,, 
כֿישװער בַּיים גרעסטען פֿון רי שליסעל, 
כֿישפּיִר פֿאָראוֹיס דעם טעם גן-גדן ! 
וי ;א ופי שי 8 
אי גס אָוג : פֿאַישװאפ); 
א אט 1 12022 סרומט פֿאישטיט) 
י א 6טאפן;) 
שמימען; 


איִך בּיִן זײדע! איך בּיִן זיירע !יי 
בּיירע, ביירע ! זאָל זין בּײירע !, 
זיירע, זײרע, ס'איז מיר קאַלט !,,, 


פֿלעמעל 
קיָהל,., 


גראַגער 
קאַלט,,, 


פֿראַנמענט ב 


= ששקשע 
נױסט דער מלך 


א לבנה.שפּול 


פֿלעמטעל . 


דער שר פֿון שטוּרעם שפּרײזט פוּן װאַלד, 


גראַגער 
ער שטינ ו.,. 


פֿלעמעל 
ער קוּמט,,, 

גראַגער 
פֿוּן װײטער װייט זײן דונער בּרומט, 

נלעמעל 
געלויבּט זײן הײלוגער זיין נאָמען, 
דער צײגט איִן דוּנערען זיין מאַכֿט! 

ביידיט 
אמן ! 

גדאַגער 
נוּ נוּ, אַ נאַכֿט} 

פֿלעמעל? 
עיעט! געזעהן אַזוֹינם,,. 

גראַגער 
געהערש, װאָס ער פֿאַרצעהלט ; 
ס'שוירערט ! 

פֿלעמעל 


מ.מעה! געהערט אַוֹינס! 
מאַלע, װאָס מע'פּלוירערט,,, 
װעט ראָס זײַן אַ שלאַקס--אַ מבּול} 


פֿראַנמעגט ב 


גראַגער 
איִבּער זעע װעלען שרעטאַלאַך טאַנצען, טאַנצען.., 


פֿלעמעל 
אוּן בּאַניִנען אַ װעלטעלע גלאַנצען, גלאַנצען.., 


גראַגער 
אוּן אַ דוּנער װועט פֿאַלען אוּן צוּבּרעפֿען דעם רעמבּ, 
פלעמע? 
אוּן אַ צװײטער װעט קוֹילערען װייטער, װײיטער... 
אוּן, קיין דעמם ניִשט געטראָפֿען, דעם כּעס ניִשט בּאַפֿריִריִגט, 
װעט ער שליסען זיין געמבּ. 
גראַגער 
אוּן דער מבּוּל װעט רוֹישען,--אַן עק פֿון רער װעלט,,, 
פֿדעמעל 
או.אי ! פֿאַרגעסט, 
אַז די װעלט האַלט פֿעסט! 
גואַגער 
איִך װײס, נאָר עס רעדט זיך אַזֹי, 
אוּן דער טוֹיבּער װעט פֿרעגען: 
װאָס! עס קלוֹיבּט זיַך אוֹיף רעגעןוּ 
פֿלעמעל 
הער, הער ! װאוּ קאָן דאָס זיין מיין טאַבּאַק-זעקעל! 
בי מיר איַן בּוּיִם דאָך געלעגען, 
גראַגער 
שטעל נאָך איָהם אַ פֿלעקעל! 
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א לבנה-שפּיס 


אַלײן פֿאַררוּקסטוּ, נאַכֿהער זוּפֿסטו, 
צוּזייעסט דײין גוּטס אוֹיף פֿרעמרע װעגען, 


פֿלעמעל 


בּיי מיַר אין בּוּיִם ראָך געלענען... 
טשוף-טשוף! פֿאַרהאַן איִז נאָך אַ סברה; 
געלענגט אין פּריִפּעציִק געװיִם,,, 


(224י03 גיס) 

אַ-אַי ! אַ נעכֿטעלע אַ קלאָרע! 

זי האַלט איִן רעכֿטען שלאָף, 

זיין ליִבּער נאָמען זאָל ניִשט שטראָפֿען, 

פֿון האַלבּער נאַכֿט אַ טאָג געמאַפֿט 

קוּם שלאָפֿען... 

אוּן, אפֿשר, האַ ? דוּ װאַרט אַ װײלען 

אוּן, װיִלסטוּ, קאָנסטוּ אונטערקומען { 

איִך געה איַן גראָז,., איִך װעל גיִשט זאַמען.. 


נראַגער 


בּײ מיָר פֿון מוֹיל אַרוֹיסגענוּמען ! 

טשוף, טשוּף! איִך געה מיט דיָר צוּזאַמען!.. 
װײסט? די נאַכט זי האָט אַ מעלה: 

קײינער זעהט ניִשט װאָס דוּ טהוסט; 

האָסט פֿאַר זיִך אַ װעלט אַ פֿרײע, 


פֿלעמעל 


קיָהל אוּן לופֿטוג, אַ מחיה! 
װועסט מיך רוּפֿען מיט אַ הוסט,,, 


(אייום, וא גי וי וא 
מייון) גי גי וא 
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גֵיי 022 װפֿ30ח ניסט גאַופי;פ) 6 4 וייט. 


ערשטער 


גיִכֿער, גיִכֿער, לאָמיַר לוֹיפֿען, 
ניִשט פֿאַרשפּעטיָגען, חלילהו 


צווייטער 
מיַר בּיִן איך! 
שׁוֹין דריִטען טאָג זיין װיַלרע שפּיל 
דער שר פֿון הוֹיפֿע בּערג טהוּט שפּיִלען; 
שׁוֹין רריטע נאַכֿט קײין אוֹיג פֿאַרמאַכֿט, 
איַן קלאָג פֿאַרבּראַכֿט איִן תּפֿילה, 
אוּן װאָס דערװאַרט נאָך אוֹיג אוּן האַרץ 
אוֹיף יענער זייט פֿוּן פֿעלזען שװאַרץ? 


ערשטער 
שטאַרק דיַך, אַלטער! 
װועמעס הענט נאָך קראַפֿט פֿאַרמאָגען, 
וועמעס פֿיִם מיט איִמפּעט טראָגען, 
װער נאָך קאָן זיײן האַמער האַלטען, --- 
דער מיָט מוּט זיַך מוּז פֿאַרהאַלטען 
איַן אוּמגליִק גרוֹיס, 
קעמפֿען מוּו מען, קעמפֿען, אַלטער, 
בּיִז די כֹּחוֹת װעלען אוֹיס! 


צווייטער 
שוֹין!,,, אוֹיס די כֹּחוֹת.,, אוֹיס!,, 
אוּן קעגען װעמען,---וועה געשרוהען,--= 
קעמפֿען װיִלסטוּ! 
אוּן קעגען װעמען טהוסט זיַך וועהרען! 


ניטער אַקט 


זיין ליִבּער נאָמען,--דען ניִשט פֿיִהלסטו?-- 

גרײט זיין מאַכֿט, דאָס לאַנד צושטערען, 

אַלץ פֿאַרטיליָגען, פֿאַרניפֿטען, 

אוּן דוּ,---אַ װיַלרער שפּאַט צוּ הערען-- 

די װיִסטע שטערונג װיַלסט פֿאַרריִכֿטען ! 
ערשטער 

נאָר ניִשט זי בּיי זיך געפֿאַלען! 

נאָר נישט לאָז דעם האַמער פֿאַלען! 

נאָך ניִשט אַלעס געהט צוּ גרונט 

איִן שעה פֿון מלפֿיס צאָרען. 

דער הײליג חוֹב אוּנז שטאַרקט דעם װיַלען; 

אוּן מיָר, מיט טרײהײיט אוּן געדוּלד, 

זין צאָרען מיִהען זיִך צוּ שטילען, 

פֿאַרװאַשען אוּנזער שוּלד, 

צוּ נײ נאָך אוּפֿגעריכֿט זאָל װערען 

אַלץ, װאָס צוּנדערט װערט צושטערט! 

זײַן הײליג צאָרען זאָל נישט מעהרען 

אוּן אַליראָס בּיז צוּ גוטס פֿאַרקעהרען! 
צווייטער 

אַי, זײן חסד מהוּט אוּנז װײכֿען! 

מען זאָגט: די מעכֿטיגע די טײכֿען 

אַרוֹיס פֿון זײער אַלט געלעגער, 

די אַלטע װאַסער-צוֹימען פאַלען, 

פֿאַרפֿלײצט די טהאָלען אַלע! 

װעה דעם אוֹיג, װאָס זעהן געצוואונגען, 

װי פיגעהען דוֹרוֹת מיָה פֿאַרפֿאַלען! 

פֿוּן בּיִטער שיִקואַל װעה דעם טרעגער, 

איִן לאַנר דער שלעכֿטע בֹּשׁוּרוֹת בּרענגט! 
ערשטער 

אַי, שיער געפֿאַלען! 

פֿון שלאַקס די גאַנצע שטעג צוּשװענקט! 


פּראַנמענט { 


וווינא זון 


דער נײיסט דער מלך 


בּשעת הבּהלה : | | פֿראַגמענט 3 


(פֿוּ 9ינ20 הרוא פּֿן פינ0גֿח 6 |. אוֹיף נ אוֹיף ניִך! ו 
2 . | דער לעצטער װאַסערצוֹים געפּלאַצט 
2 אוֹיס 6 אפֿרײױס װיי730, פון בּרויזענרינען בּאַרג-שטראָס! 


יט אי רו) 6 וט הּון; דריַטער 


2 שוואַױכפֿױ װ2טנח אופֿיפ) 3, : גרויזאַם איִז דיין צאָרען, האַר! 
ַ פֿאַטבֿױט, נויגט זי הי זו 9,, | די שטראָף---אָהן סוף אֶהן בּרעג! 


פֿאַר וועלכע זינר} 
וה אָנ בנג זי הי 22:68ח יי 


פֿערטער 


פֿרעג קשיוֹת, פֿרעג! 
גי דע יוא כואויאג) פֿאַרדינט! פֿאַרדיִנט! 


וי 20 ינפ שיו װיױירגֿנג, : פאַרקעהרטע יאָהרען: 
די יוּנגע זיִנריגען אוּן אוּנז 


: 8000 8) א הארי ענג. פֿאַרפֿאָלגט זיין נריִמיג צאָרען! 
א 4 קינ 0 פֿרבו0פוט, | געמיָהט זיַך גוּטע פֿלאַנצען זיִטען 


פֿאַי װיס20 סיפ אין הפום. ז') יפ 


| און יונגע הערצער יאָהרען לאַנגג 
4 19 גי 02002; ׂ 6 װואו! רי וט =. געװאָרען, 
או), ראס, פ 0י12}, װַֿן יי די רויז אוֹיף דאָרען אין פֿאַרבּיַטען, 
רי טוֹיבּ זיצט אוֹים אַ גיפֿטיג שלאַננ, 
ו), ----20=012228נגו, אי אַהוֹיף.., די פֿרוּמע רײד צוּ שפּאָט געמאַכֿט; 
5 ױנסט) טין) ש זי א גרי020, ' ניִשטאָ צוּ עלטערע קיין אָבּשיי, 
7 2 צוּ קליגערע קיין אַכֿט.--- -- 
-- אְרוֹיס; פָן איפ0 א 20728ה.) ן נאָר אֵיין געדאַנק זײ טהוּט פֿאַרנעהמען 


דרייטער פֿון זיא פֿון יענעיי 


אָט---אָט! נאָר װאָס איַז געשעה!! דריטער 
אַן אוּמגליִק איִז געשעהן! ו 


פֿערטער 


א בּאַרג געפֿאַלען? | פֿערטער 
אַ טהאָל פֿאַרגראָבּען אוּנטער זיךן פֿון זײ,,, די ראָזיַגע,. דיַ פֿרעמרעי 


פֿון װעמען! 


ימו 


== יע : : 3 . 
= | 7 דער נײסט דער טלך 


בּשעת הבּהלה 


דריטער 
רוּ מינסט די ריִזען! 


פֿערטער 
מ-הם! מפֿו, מפֿו! דאָס װאָרט מייר אוֹיסו 
דערטאָנט--שפּײ אוֹיס! 
אוּן װער,--איך פֿרעג נאָר,--האָט בּאַװיֶוען 
די װאָרהײט צוּ דערגעהן! 
איִך מיין, 
די גאַנצע מעשה איז אַ ליִגען; 
איִן ענגער שעה זיַך טהוען קליגען 
אוֹיף אוּנזער חשבּוֹן בּייזע לייט,,, 


פֿערמטער 


אוֹי װעה! מײן האַרץ טהוּט אַנרערש שפּירען 
פֿון דײנע סברוֹת בּיִן איַך װײט, 

מען זאָגט: צום הײליגען דעם טהאָל 

פֿון גרוֹיסע טריט די צײכֿענס פֿיִהרען; 
מען װײסט שוֹין, װאָס די זאַך בּאַטײט! 
זײן ליַבּען נאָמענס דיִנער פֿרוּמע 

אַן אימה נעהמט, אַהיֵנצוּ וענרען 

די בּליִקען שטוּמע, 

אֹיִן פֿוירכט אוּן תּפֿלה, 

אָ. זײ זיִך נוֹקם, גרויסער גײסט! 

אַ שטרופֿלונג שיִק זײ איַן די לענדען ! 
די שיִך ניִשט אוֹיסגעמהוּן אַפֿיָלוּ 

פֿין הײליג טהאָל דעם שטוֹיבּ זײ טרעטען, 
איַן פֿרעכֿער דרײיסט ! 

דעריַבּער ניָבּ איִך רעפֿט די יונגע; 

איִך גלוֹיבּ; אוֹיף ריזען בּרוֹיוט זיין צאָרען, 
נאָר, װען ער שטראָפֿט פֿון פֿולער האַנט, 


0: 


1 


דמער אַקט 


פֿילט אָן א שטוּרעם ס'גאַנצע לאַנר, 

אוּן טיר, זיין פֿאָלק, די טרײע קנעפֿט, 
צוּם װיַסטען שטוֹיבּ בּיים װעג געגליפֿען, 
צוּם שטוֹיבּ, געיאָגט פֿוּן װיִנט, 

מיִר האָבּען אוֹיסצוּשטעהן די שטראָף 
פֿאַר פֿרעמרע זינר,,, 


(מאס 2002 סאה פֿאַרסװינג) 0 פויק; 
זיט גי ג2ה 0װאָרס2ר 7052 זוֹיק. 
אמוי 01 22 הואט; 


גס װײ20 סריג ייט אכסטואט.) 


פֿערטער 


װיידער? 
דריַטער 


נין, דאָס קוּמט פֿוּן אוֹיבּען, 

פֿון װאָלקען-גרוֹי גערוּרער, 

טי פּאַנט וס ןאנ 050 נג)) 
אָ-אָן זעהט מיין אוֹיג פֿאַרבּײגעפֿלױיגען 
דעם שר פֿוּן הוֹיכֿע בּערג אוּן שטורעם; 
איִן קאַלטען װאַלר פֿון פֿעלזען-שפּיַצען, 
איִן װײסען פֿלאַם, איִן װײטער װײט 

זיין רײטװאָגען טהוּט בּליִצען. 

אוֹיף ווייסען אוּנטערשלאַק פֿאַרבּוֹיגען, 

מיִט גלוט בּאַצװיִקעלט, 

זײן שװאַרצער מאַנטעל בּרייט זיִך שפרייט, 
פֿוּן װיִנט צוּװיִקעלט. 

פֿאַרבּײ,,, שוֹין װײט אוֹיף ריִנע בּריִקען 

די רעדער בּרוּמען. 


דער נייפט דער מלך 


כּשעת הבּהלה 


פֿעלזען ציַטערען פֿאַר פּחר,,, 
בּערג אוּן טהאָל פֿאַרהאַלטען אָטהעם 
אוּן שטוּמען., 


פֿערטער 


דו, אַלטער זינדער, 

פֿאַרבּאָרג דיין פֿיַנגער! 

דעם שטוּרעמס װעג מען טאָר רען צײיגעןן 
די בּײיזע רגע זאָל אוּנז מײרען! 

זײן קלענסטער הוֹיך פֿאַרבּלאָזט אונז בּיידען 
אוּן װײט פֿאַרשמעטערט 

פֿון הוֹיךְ פֿון שטעג, װי פֿוױלע בּלעטערן 


יי האַנט גח ױ30ח שנצו מאַאו0 
וו 3 ין זי פא סיפן. 
אגינ2 סטׂים 5 אוֹיגפן וו 

און לפֿהט אי בה א 

א גיוין יצ אֹל 


אי 120 ש אָנ וי 5 


געפֿאַלענער 
בּריִדערלאַך, װאוּ בּיִן איך ראָ, 
װאָס טהוּט זיַך דאָ מיט מירן 
װאָס שרייט מען דאָ? װאָס ליאַרימט 8ען 
אָהן אוֹיפֿהער, אָהן אַ שיעוּר? 
איִך בֹּיִן פֿאַרבּלענדט, פֿאַרטוֹיכּט געװאָרען, 
אוֹיף מיין גרוֹי קעפּעלע, 
אוֹיר מיין שװאַך הערצעלע 
גיִסט אוֹיס זיין גריַמיגען זין צאָרען 


- 


דער בּייזער שר, 

בּאַהאַלט מיך, בּריִרערלאַך, פֿאַרבּאָרגט 
איַן אַ זיִכֿער װינקעלע, 

וואוּ גרײכֿען זאָל קיין שטורעם.-בּרוּם, -- 
דער לאַפֿער פֿוּן געפֿאַר! 


(פין 6 גע וי 28ג2ח ורן)) 
װיִדער, װיָדער! ער פֿאָרוֹים, 

איָהם פֿליִהען נאָך די שװאַרצע רײטער, 
פֿליִהען אָן אוּן לוֹיפֿען װײטער, 
גוֹג.וּמגוֹג פֿליִהט איָהם נאָך! 

קרייץ אוּן קיוער דעם װעג פֿאַרלאָפֿעןן 
גרוֹיע מחנוֹת, נאָך אוּן נאָך! 

אוֹי, אַן אוּמגליִק! אוֹי, אַ בּראָך! 

דאָס זוּפֿט מען מיָר, דעם קליינטשינקען, 
דעם שװאַפֿיִנקען, דעם איינציגען, 

דאָס זוּכֿט מען מיָר! מען װיָל מיך שטראָפֿען! 


דריטער 
מיִט אונז! מיִט אוּנז! 
מען טאָר ניִשט הינטערשטעליג בּלייבּען, 
ווען סיטהוּט דער חוֹב אוּנז פֿאָרװערטס טרײבּען! 
מיט אוּנז! מיט אוּנז! 
פֿערמער 
מיינסט אַנטלױפֿען? װיָסען זיי, 
דאָס װער ס'אַנטלױױפֿט, דער קעהרט ניִשט װיִדער} 
פֿאַרשנײַטען װערט ער פֿוּן דער װעלט, 
פֿאַרגעסען פֿוּן די בּריִדער! 


דריטער 
אַואוּ דײן האַטער, דײין געצײג? 
דין האַמער צײג! 


דער נײפט דער מלך 


41ער אַקט 


כּשעת הבּהלה 


געפֿאַלענער 


ניִשט שרייט-זשע, בּריִרערלאַך, ניִשט שרייט, 
איִך פֿאַל אַזױ פֿאַר שרעק,,, 

כ'האָבּ שטיל, בּאַזאַפֿט געשפּרײזט מין װענ, 
דעם האַמער פֿעסט אין האַנט פֿאַרפּרעסט, 
צוּם פֿעכֿסטען פֿעלז איִך גרייך שוֹין, װעסט, 
פֿין גרויסען שטראָם ניִשט װײט, 
פּלוּצלונג--קראַך! דער היִמעל פּלאַצט, 

די ערר פֿאַרציַטערט אוֹיף די זײלען; 

דער גרוֹיער ים איִבּער מין קאָפּ 

אוֹיף צוויען שפּאַלט; 

איַן אַלע עקען פֿון דער װעלט 

צוּפֿליִהען פֿײערריָגע פֿײלען... 

פֿאַר שרעק דעם האַמער לאָז איך אָפּ 

אין תּהום ער פֿאַלט; 

אַלײן איָהם שִיעֶר ניִשט נאָכֿגעפֿלוֹיגען; 

מיַט נסים קוֹים זיך גלײכֿגעואוֹיגען; 

אוֹיס האַמער! 

לאָזט מיך, לאָזט טיך, ליבּע לײטן 

איִך װיֵל שוֹין בּעטער שטאַרבּען! 

װאָס נוּצט אַ לעבּעריִגער שאַרבּען,-- 

דעם מלכּ'ס דיַנער אָהן אַ האַמערז 


( 0024 5 סייני 3 פֿרייג.) 
בּריִדער! 

איָהר ווענדט דעם בּליט צוּם היַטעל נרוי 
אוּן זעהט; 

אַ מבּוּל גרײט זיך װיַדערן 

דערפֿער חרוּב! 

ס'ג עהען אונטער שטעט! 

דאָס שטרייטען שרים, 
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פֿעלזען טרעפֿען זיַך צוּזאַמען, 

בּערג מיִט כבּערג! 

אוּן איינער אוֹיפֿיען צװײטען קלעטערט, 
זײן נאַקען בּרעכֿט, זיין שילר צושמעטערט; 


אוּן בּליִץ אוֹיף בּליִץ, אוּן שװוערד אוֹיף שװער!. 


װעה דעם אוֹיג, דער זעהן געצוואונגען, 
װײַזוֹ ס'פֿאַרגעהט איִן פֿלאַם די ערר, 
וי שלאַקס.צוּבּיִסען, שטראָם-צוּריִסען 
זי ליגט אוּן אייטערט מיט די װאוּנרען! 
אוּן מיִך די אימה האָט געבּוּנרען, 

מיין מח קליין פֿון רעש פֿאַרטוֹיבּט, 
פֿיבּין ערנער אײירער טוֹיט! 

געהט אייך, געהט אייך איער װעג, 
ליִבּע בּריִרער! 

טהוּט אייך, טהוּט אייך איער חוֹבן 
קעהרט נושט װיָרער; 

אוּן לאָזט צוּרוּה אַ גוס טוֹיבּ, -- 
מיין אָריִם האַרץ אין טוֹיט-שרעק, 


דריטער 
איַן מיַטען װעג אַלײן איָהם לאָזען, 
אַן עלנרען, אַ שװאַכֿען! 
פערטער 
װאָס קאָנסטוּ מאַכען! 
ער קאָן אוּנז אָנװאַרפֿען זיין שטרעק, 
דריַמער 


ניִשטאָ קיין שרעק, װען ס'װאַכט אַ לאַנל, 
ווען ס'קעמפֿט אַ פֿאָלק! 


פֿראַנמענט 3 


דער גײסט דער טלך 
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בּשעה הבּהלה 


פֿערטער 


דערוּם דעם נלײכֿען שכֿל פֿאָלג; 
ניִשט לאָז פֿון שװאַכֿען ריִך ַֿרפֿוהרען ; 
קוּם אַװעקי.. 


דריִטער 


(5י הי ואָ וי פֿיסרפ), 


הי זי אוּך א ווארסט וי 
מאָגסט דיַך שעמען, אַלטער מאַן, 
פֿאַר אייגען בּאָרר דער גרוֹיער! 


געפֿאַלענער 


כי-פֿי! פֿאַרלאָרען האָט מיין האַרץ 

פֿון שאנדע דעם בּאַנריף! 

שוֹין! אוֹיסגעטהוּן פֿוּן אַלץ,,, 

געפֿאַלען טיף !,..--- 

װײט דיַ הוֹיכֿע בּערג אַריִבּער, 

הינטער װאַלד אוּן הינטער. פֿעלר, 

אובּער טײכֿען, איִבּער שטראָמען, 

דאָרט, פֿאַרצעהלט מען, ליַגט דער טהאָל, 
דאָס לעצטע ננאָר פֿוּן ליֵבּ זיין נאָמען. 
װי פֿרעמד דעם טהאָל פֿון טאָג רער גלאַנץ, 
אַזוֹי איָהם פֿרעמד פֿוּן נאַכֿט דער חוֹשׁך} 
פֿאַרצױיכּערט שפּרײט זיִך ראָס בּאַניִנע, 
פֿון רוֹיטען מאָרגען ניִשט בּאַפֿאַרבּטן 

איִן מיטען טהאָל אַ שטיין זיִך בּלײכֿט; 

צוּ איָהם בֹּשׁלוֹם ווער עס גרײפֿט 

אוּן שטיל פֿאַרנױגט זיִך--יענער שטאַרבּט, 
אוֹי, װען דעם װעג אַהיָנצוּ װײס איך 

אוֹי, װיַ דעם טהאָל איִך גאַר געפֿינען 
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בי 20 


פֿראַנמענט { 


כֿיװאָלט דוּרשטוג צוּפֿאַלען צוּם שטין 

מיַט יאָמער אוּן געװײן: 

הער צוּ מיין שטיִם, דוּ טוֹיט, דוּ גוּטער! 
שוֹין לאַנג פֿאַרלאָזט האַט מיַך מין מוּטעֶר 
איַן װעלט, דער בּרייטער גאַנץ אַלײן. 

פֿון לעבּענס װעגען שטערבּליַך מיִרער, 

צוּ דײנעם שוֹיס מײן קאָפּ איִך ניִרערנ 

אָ, טוֹיט דוּ גוטער, זי מור מוּטער, 

טהוּ אָבּ די לאַסט פֿון לעבּען שווער! 

איִך דאַנק פֿאַר אַלץ! איִך װיַל נישט מעהר! 
דען זעה: דיין קיִנד איַז שטערבּליַך מירג 
פֿון לעבּענס װעגען בּרענגט עס מיט 
דער ליַבּער מאַמען צװויי געשאַנקען: 

בּיִז דר'ערד אַ ווייסע בּאָרר אַ לאַנגע 

אוּן שווער אוּן טרוֹיעריַג געמיט. 


(גאָס פֿװײ20 אי זי פי'ק פֿאַױטוכב), 

אַ 202 סאה : 0 6 וס 

וה אע וננע פּאנט יי פּאַנט 

2 טפאַנפ) פֿאָױכֿטע, :2 װאַנט.) 
פֿינפֿטער 

(020 פֿאָױציכֿטי! פֿאַויס 


פו הע ו תפּוֹם.) 

װי אימה'ריג, װי שטיָל!י, 
איַן שרעק אוּן סוֹדוֹת הילט 
פֿון טהאָל דאָס טיפֿע האַרץ 
און געבּעל.שייר איַן בּלײכֿען, 
דער היִמעל צאָרנדיַג.-שװאַרץ, 


דער נײױיסט דער 


== 


מלך 


בּשעת הבּהלה 


די טוֹיערען פֿאַרריגעלט, 
נאָר אוֹיפֿצוּפּראַלען גרייט 
צוּם מינדסטען צײפֿען, 

דאַן בּרעכֿען אוֹיס, צוּרייצט, 
מיִט בּרומען אוּן געיאָמער 
ד! הײליגע די שטראָמען, 
מיִט נבוּרוֹת צוּ דערהוכֿען 
זיין הײליגען זיין נאָמען 


אוֹן, ---זאָל די שעה ניִשט גרייכען,--- 


דאַן װערט אַ וועלט פֿאַרפֿלײצמ! 
זעקסטער 
2 אי וכ פון 1 


א אפ 4 פו הגה) 
דאָ רוהט דער גרויסער גײסט! 
ס'איז װאָהר: דאָס אָרט איז היילינו 
מיין אוֹיג און זיַנדיַג דרייסט 

פֿון טהאָל נאָר טהוט בּאַנעהמען 
דעם נעבּעל-גרוֹיען שייר; 

זיין גנאָר איַז אָפּגעשײרט, 

דער מלך, אין זיין צאָרען, 

מיט אוּנז זיין בּונד צוּרייסט, 
זיין שטרענגען װאָרט ערפֿיַלט, 
אוּן קיינער הערט אוּן פֿיִהלט, 
װײַזוֹי, איַן שעה פֿון טרוֹיער, 
דער האַר איִן גרוֹיסען צער 

זיין זיַנריג פֿאָלק בּערויערט! 
חוֹשׁך,,, שטיל,,, 


פֿינפֿטער 
שווייגען זיינע נאָהנטע שטיל, 
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יערער שר בּיי זיין כּלי-זיין, 

שטילט דער װיִנט זיין ראַשיג בּריָל, 
שליסט זיין לײבּען-געמבּ דער דונער, 
אוֹיסגעלאָשען אַלע קלאַנגען, 

בּיִזען לעצטען הויך, 

דאַן, פֿון טיִפֿעניַש דער שטוּמער, 

דוּרך דער שטילקײט טהוט זיך זאַיען, 
טהוט זיִך בּרייטערען אוּן שטייגען, 

מיַלר, דער הוֹיך פֿון טרייסט-געזאַנגען, 
יאָ., . דעם מלפֿ'ס טרייסט איַז: שווייגען. 


זעקסטער 


אוּן, אפֿשר מעהרט זיין גריִמיג צאָרען! 

װאַרט זיין הערשאַפֿט, װאַרטען שרים, 

יעדער שׂר בַּיי זיין כּלי.זיין 

אוּם-אַרוּם זיין הײיליג שװעל, 

װאַרטען פֿאָרפֿטיג אוֹיף בּאַפֿעל? 
פֿינפֿטער 

קיינער ווייסט ניִשט, קייַנער זעהט ניִשט,,. 

אַלטע זיירעם אוּנז פֿאַרצעהלען 

פֿון די הײליגע די ספֿרים: 

גראָה אַיָו ער, 

גלייך אַ װאַסער-שטראָם, װאָס זירט, 

גלייך אַ טוֹיבּ 

פֿוּן פּוּרפּור. שיין זיין מלכֿות.קלייר 

מיט שטערען פֿיִנקלענדע בּאַהאָפֿטען; 

רי בּלאַנקע שטערען בּיִלרען ספֿערען, 

װאָס קיינער װייסט ניִשט דעם בּאשייד, 
זעקסטער 

שטיִלער רער! 


דער גײפט דער מלך 


פּרָאנמענט 3 


ררקיטעט סנ ק טניט 


כּשעת הבהלה 


עלטער-זײרעס טהוען זאָגען: 

גרוֹיסע פֿליגעל מהוּט ער טראָגען; 

װען זײ פֿאָכֿען טהוען -- דונערט 

איינס אָן צװײטען פּאַטשען --- בּליצט. 
װי געפֿאַלען, קלין מיַר זענען, 

מיָר, אָהן מאַכֿט צוּ דר'ערד געשמירטע, 
ווען זיין ננאָר אוּנז מעהר ניִשט שיצט! 


פֿינפֿטער 
יא װי קלײן אוּן װי געפֿאַלען, -- 
װינט.פֿאַריאָנטע, װיִסטע צווערג ! 
פֿאַרצעהלט דער זײרע האָט דעם זיירענס: 
די גראָהע בּאָרד בּיי זײן צוּפֿוסענס, 
צוּגלייך אַ װאַסער-שטראָם פֿון בּערג, 
אוֹיף גריִנעם סאַמעט פֿאַלט אוּן זײירענס. 
גלייך וועלען זיַלבּער, װײסע בּרעמען-- 
אַ שוץ פֿאַר הײליגע די אוֹיגען-- 
זײ טהוּען זעלטען זיִך דערהוֹיבּען, 
זין בּליִק זאָל וועלטען ניִשט פֿאַרבּרענען; 
אוּן יערען זיִלבּער-פֿאָדיִם קעמען 
טיט ראָזע שנעבּאַלאַך צוויי טוֹיבּען, ., 


(003 אי3ֿט גאָוליג) יי 021 וס 
1 אָן װאָט. 


2 20 מו) | 06פ) אגאַנג, 


פֿאַרגאפֿט איט נייניף א 


געפֿאַלענער 


װאָס קוּקט אֹיָהר אָן אַ שװער געפּלאָגטען, 
מיַט שטומע בּלוקען קשיות פֿרענט } 


גענוּג אָהן אייך די װאונדען בּריָהען! 
געהט אייך, נעהט אייך איער װעג; 
דאָרט בּרוֹיפֿט מען הענט, װאָס מעהר, 
הענט מיִט האַמערס! 

אוּן מיינע --- װעה געשריָהען! --- 
מיינע זענען לעהר! 

בּריִדערלאַך, צוּ ווייסט נישט װער, 

צוּ האָט ניישט װער געהערט, 

ואוּ ליגט דער טראָל פֿוּן אײבּיג רוּה ? 
מײן האַרץ נאָך רוּה טהוּט בּענקען, 
מיין האַרץ רעם טוֹיט בּאַנעהרט! 


פֿינפֿטער 


איִך זעה, דיין הארץ איִן װעהמוּט שװוערען 
רוּפֿט דעם טוֹיט, 

אוּן שווערען מוּז איִך דיִך בּאַשװערען: 

אָ ;אַלטער, טהוּ דיַך רעפֿט בּאַרענקען ו 
אַהיִן װער ס'געהט, 

דער קעהרט ניִשט װיִדער! 

דעם װעג דעם לעצטען וייסט מיין זיירע, 
אַהיִן זיין זיירען ר'האָט בּאַנלײט. 

נאָך זיינע רייר, 

מען בּרויך די הוֹיכֿע בּערג אַריִבּער, 

אוּן שוויִמען מיַט דער זעע דער בּרייט 
בי יענעם נרטהען טייך דעם וייטען, 
דער אייבּיג טהוּט זיין ריִכֿטוּנג בּייטען 


ין קאָכֿט אוּן זיִרט אוּן שפּייט מיַט שטיינער, 


ען ברוֹיך צוּלעצט דעם טייך אַריבּער, 
דער טהאָל אוֹיף יענעם בּרעג זיך שפרייט, 
פֿון יענע װעגען קעהרט ניִשט קיינער, 


דעַר נײכט דער מלה 
ניטער אַקט 


צשעת הבּהלה 


סעניש 


געפֿאַלענער 
פֿון יענע װעגען קעהרט ניִשט קיינער וּ 
פֿאַרצעהלט-זשע, בּריִדערלאַך, פֿאַרצעהלט, 
וי זי דער אײבּיַג שטוּמער טהאָל 
פֿאַרזײעט מיט געלבּליִך-בּלײכֿע בּיינער! 
מען זאָגט--געהערט פֿון לייט פֿאַרצעָהלען-- 
וי בּלוּמען שפּראָצען זי פֿוּן ד'ר'ערר, 
װי זאַמר אוּן שטערען ניִשט צוּ צעהלען. 
אוּן ווייסע שאַרבּענס פֿיַנסטער שמײפֿלען 
צוּם נאָהנטען פֿעלד פֿון גראָהען היטעל; 
אוּן קראָהען פֿלאַטערען אין רוֹים, 
איִן טוֹיטען רוֹים, מיַט שװאַרצץ שטעגען; 
זײן טראָגען ניִדעריַג די קרוֹין, 
פֿוּן טוֹיט די קרוֹין רעם גאַסט אַנטקעגען. 
אוּן װוען דער גאַסט גענעהנט צוּם שטיין, 
פֿאַרהיִלכֿט דער טהאָל פֿון בּייו געלעכטער, 
פֿאַרציַטערט, איינזאַם בּלייבּט ער שטעהן, 
די הענט פֿאַרבּרעכֿט ער, 
ניִשט איָהם שרעקט אָפּ די טוֹיטע בּעט, 
פֿון װיִסמער היל די בּליִנרע ענגשאַפֿטן 
נאָר װער נאָך איָהם דערבּענקען װעט 
זײן חלק ניִשט רערבּענקטער בּענקשאַפֿט!ּ 
אוּן רונד אַרוּם, מיַט שטענען שװאַרץ 
פֿון טוֹיטע היִמלען אָנגעפֿלױגען, 
איָהם שפּעטען אוים פֿון טהאָל די װעָפֿטער; 
,מיַר װעל'דיָר אוֹיספּיקען די אוֹיגען ! 
מיַר װעלידיַר אוֹיספֿליִקען דאָס האַרץ!* 


אוּן ס'היִלכֿט דער טהאָל פֿאַר בּייז געלעכֿטער... 


(גי אָו20 נפסאפ) זי ופ 
אַנזנם טג סרפ =סוום 


טיט = 
דטער אַקט 


אי וויסטעח ול זי יו אוּם 
או) ופ 9; אוה פֿאױסװנגלן.) 


געפֿאַלענער 


אַלײן!- אַלײן !,, 

ועה יי בּיִטער, 

געהן אַלײן צוּם װײסען שמיין; 

איִך גאַר שוֹין בּעסער איבּיָג שטעהן 
איִן מיִטען שלאַקס אוּן בּייז געװיַטערנ 
אוֹי, איִך ציִטער ! אוי, פֿיל געהן ! 


(00יי;) }| 1י802ה ו אט 
שי גמוי2), 

סוואַר? גיוט אי 1 גע 
פֿאַרגאַרטגו) איט } אויין. 


יי וי 8 פֿון פַױ) גייט 


6 יפ 0.) 
געפֿאַלענער 


(0יט אויס 18 איסס גי 2נמין 4 פּאַנט) 
צוּ װײסטוּ ניִשט, רבּ אַלטיטשקער, 

צוּ האָסטו ניישט געהערט, 

אַן אָנװײזוּנג, אַ צײפֿען, 

װאוּ ליַגט דער טהאָל פֿון אײבּיָנ רוּה} 

מיין האַרץ נאָך רוּה בּאַנעהרט! 


זיבּעטער 


(;וייפּט אס גס :4 א יי פֿאַרװונגר/; 


פּראַנמענט { 


דער נײסט דער מלך 


בטעת דבהלה 


ני ויא רוֹיט, װי 0װ2ח פֿאַרװװונג?ט, 


ת 


אי יי פֿאַרט0פן) ןע וכן.) 


זוכֿסט דעם טהאָל, דעם שטין דעם בלײפֿען } 
איִך שטרעב פֿון לאַנג אוּן קאָן ניַשט גרײפֿען ! 


געפאַלענער 


דײין גײסט דען אוֹיִך איַן שרעק געפֿאַלען? 
צוּבּראָכען פֿליגעל! מוּט פֿאַרלאָרען? 


זיבּעטער 


צוּ לאַפט דאָס לעבּען מיר געװאָרען 
ניַשט פֿאַר שרעק, פֿאַר צװײפֿלונג נויערם, 
דען איך געבּענשט בֹּיִן פֿון געבּאָרען 
מיִט װיִלענס-דראַנג אַ װעלט פֿאַרשטעהן, 
פּאַרשאָלטען מיִט אַ שװאַכען מוֹח, 
דאַרוּם מײן נײכט זיִך שלאָגט אָן שטײן 
פּֿן בּליַנֵד אוּן הוֹיכֿען תּפֿיסה-מויער, 

זייך שלאָנט אוּן פּראַלט צוּריִק, 
פֿאַרגעהט איִן בּלוּט אוּן שאַנד; 

אוּן װיַדער פּרובט דאָס גליק 

און װיִדער טרעפֿט אָן װאַנט. 

מײן גייסט זוֹי איבּיג פֿאַלט אוּן שטיינם, 
איִן דראַנג די װאָרהײט צוּ דערגרײפֿען 
אוּן--וועה! די װאָרהײט גיִט קיין צײכֿען, 
די װאָרהײט שווייגט! 

אַ גרויסער קאַמף קוּמט פֿאָר אַציִנר; 
שטרייטען שרים, 

אוּן איַך, פֿוּן זוכֿען װער איך בּלינ 

איַן אַלטע ספֿרים, 

צוּ װיליגט מיט דער גרוֹיסער האַר, 


1'מער אַקט 


צוּ, אפֿשׂר װאָג אוּן מאָס פֿאַרלאָרען, 

פֿון קאַמף פֿאַר'שיכּור'ט, 

דאָס האַרץ פֿון לאַנד אוֹיף צווייען רייסט ער! 
צוּ, אפֿשר גאָר זײן קראַפֿט געמינערט, 

אַלײן איַן נעץ פֿון בּייזע גײסטער, 

ניִשט ער פֿיִהרט אָן---אוהם פֿיִהרט די שמרייט 
אוּן פֿיִהרט צוּ גרוּנט? 

איִך זעה: אין חוֹשך הילט דער היִמעל, 

איַן גראָהע שטראָמען קנוֹילט די ערד, 
צוּבּיִסען װערט, צוּריִסען װערט, 

פֿאַרניַכטעט אוּן צוּשטערטן 

אוּן אוֹיךְ זיין טהאָל ער װערט פֿאַרװיַסטעט, 
אוֹיךְ זיין טעמפּעל! 

װעה דעם גייסט, דער שװעבּט אַלין 

איַן שלאַקס אוּן שטוּרעם אֶהן אַ היים, 

ווען אַלץ פֿאַרװיַסטעט' אוּן פֿאַרמיליַגט! 

אוּן װער איַז דרייסט, אוּן קאָן מיַך צװינגען 
פֿון דאַנען דרינגען, 

דאָס איִך דער האַר, דער ועלטען בּוֹיט, 
צוּ װיַסטע שטערונגען בּאַװיִליִגט 

אוּן נישט גענוֹיט? 


געפֿאַלענער 


איך קני, איִך פֿאַל צוּ דיינע פֿיס! 
אַנשװיַגען װער! 

קאַפּוֹיער שטרעקען פֿוּן דיין גײסט 
רי אוֹיסגעפֿליקטע װאָרצעל. 

דיין װאָרט, אַ טאָפּעלטעס געװער, 
װאָס לעפֿערט דיָר דיין בּרוּסט, 
אין הײליגקייטען מרעפֿט! 

קוּם! אָן מיר דיין האַרץ בּאַהעפֿט, 


פֿראַנמענט { 


דער נײסט דער מלך 


בּשעת הבּהלה 


דוּ וװועסט מיין פֿיִהדער װוערען 

אוּן איַך--דיין טרייער קנעפֿט! 

פֿון שטעגען װיַסטע, שטעגען קרוּמע 

צוּ דיָר געפּלאָנטע וועלען קוּמען, 

דיין װאָרט פֿון לעסטערונג צוּ הערען, 
פֿאַרצייטערטע אוּן שטומע, 

דוּ װעסט אוּנז פֿיִהרען, ועסט אוּנז צייגען 
דעם לעצטען װעג פֿוּן טוֹיט אוּן רוה 
ואוּ הערצער שטוֹינערען אוּן שווייג ען. 


זיבּעטער 
איז דען אַהער דער רעכטער װעג? 


געפֿאַלענער 
צוריק, צוריִק! דרי בּערג אַריבּערן 
דעם טייך אַריבּער! 
אוֹיף יענעם בּרעג! 


זיבעטער 
איז יענער װעג, שוֹין װאָהר, דער עכֿטער} 
איז דאָ דוּרך יענע בּערג אַ דוּרפֿגאַנג? 
אוֹיף יענעם טייך אַ בַּריִק? 
אוּן איַך, וי קאָן איִך פֿיִהרער זיין? 
אַזוֹינס װי קאָנסטוּ ערענסט מיינען? 
געוואוֹינט אוֹיף שריָט אוּן טריִט פֿאַרנײינען, 
איִך ווייס קיין שטעג, ניִשט אוֹיס, ניִשט איין! 


געפֿאַלענער 


הער אוֹים מיין װאָרט, דוּ צװײפֿלונגס ריטער! 


איִן איָהם פֿון װאָרהײט ליָגט דער קערען; 
ניִשט װיַכֿטוג איִז פֿאַר שווער געמיטער 
דעד װעג דער זיַכערער אוּן רעפֿטער, 


41טער אַקט 


נאָר װיִפֿטיג איז געפֿיִהרט צוּ. ווערען, 
אוּנאוֹיפֿהערליַך אוּן דרייסט, 
אוּן װער--אַז דוּ, אָ צװײפֿלונגס װעכֿטער, 
איִז מוּטיִגער אין ניײיסט! ‏ / 

ויבעטער 
װער? איַך בּיִן מוּטינ? װעה מיר, װעה! 
מיט װאָס דיין שפּאַס איִך טהוּ פֿאַרדיִנען! 
צוּ לאַנג איַן װיסטעניִש איִך געה 
אוּן פּרוּב אַנ'אוֹיסװעג צוּ געפֿינען! 
ס'איז װעה מיין מוּט אוּן װעה מיין דרייסטו 
נאָר, שטילער, שטילער, עמיַץ שפּרײזט, 
אוּן, הער נאָר, הער, ער האַלט אין זינגען! 
8 וען אַמאָל זאָל מיר געלינגען 
די מוּק פֿון צװײפֿלוּנג צוּ פֿאַרװיגען 
איִן יענעמס ניגוּן! 2 
זי הערט אוּן פּיִקְט.,, זי הערט אוּן בּייסט,.. 


(5 אנ 03 א 0וװכֿגח נו) 
הי20 וגו גי באַװיג); 


פֿאַיייכוה' סטייג) יי 42 6מ20ח 


;0 או) זִיט;).) 
אַכטער 
ס'איז מיָר גוּט, עס איז. מיָר גוּט! 
זיין ליַבּער נאָמען שטאַרקט מיין מוּט, 
גיִסט מיַט שלאַקס אוּן זיִפּט טיט רענען, 
מאַכֿט פֿאַרפֿלײצען אַלץ שטעגען; 
טאָרסט אוֹיף דעם קיין קֹשיוֹת פֿרעגען, 
ס'איז ריר גוּט! 
זיבּעטער 
אָט ואוּ פֿון מונטערקייט דער עיקרו 
בּיִסטו שיכּוֹר; 


פֿראַנמענט 4 


י 


טא 


דער גײסט דער טלך 


בּשעת הבּהלה 


אַכֿטער 


ס'איז מיַר פֿרעהליך ! 

בּכלל איז פֿרעהליך אוֹיִף דער װעלטן 

װאָס װעמען פֿעלט { 

װיַלסטו! -- הימעלשע פּאַלאַצען 

פֿון װיִלדען מיִרמעלשטיין געבּוֹיט ,,, 

װיִלסטו!---פֿלאַמיַגע שטוּרקאַצען, 

די בּלאַנקען װיים אוּן ראָז אוּן רוֹיט ,,, 

אוּן, אוֹיבּ דוּ האָסט אַ פֿײַנעם אוֹיער 

אוּן הערען װיָלסטוּ כּלי.זמר-טאַצען, 

פּוֹיקען-דונער, שוֹפֿרוֹת-שפּילען,--- 

דאָס אַלץ דער שר פֿון בּערג אוּן שטורעם 

ער מאַפֿט דיַך הערען, זעהן אוּן פֿיִלען ! 
| זיִבּעטער 

פֿון װעלכֿע קװאַלען שפּאַרט דיין פֿריר } 

בּיִוט פּלוּצלוּנג אוֹיפֿגעריכֿט געװאָרען ‏ 

דאָס גליִק געטראָפֿען } 


אַכטער 
צוּ מיַר אין היל דער שלאַקס פֿאַרלאָפֿען, 
דאָס הוֹיז פֿאַרטרוּנקען *.. 


זיבּעטער 
אוּן דוּ בּיָוט נאַנץ אַרוֹיס ! 


אַכטער 


נישט פֿאַפּ! הער אוֹים! 

איִך מוּז אַ שבח איָהם געבּען: 
אוֹיף צרוֹת בּלײבּט מען לעבּען! 
מיין הוֹיז פֿאַרטרוּנקען, 

קינד אוּן ריִנר דערטרונקען, 


1ער אַקט 


האָבּ אוּן גאָבּ פֿאַרניבֿטעט, 

מיִט'ען שטראָם פֿאַרשװאוּמען... 

אַי, װאָס זאָגט איָהר; שיכּוּר } 
אסור מיָר ! פֿ'בּיִן ניכֿטער ! 

קיין טראָפּען ניִשט צוּם נוּמען! 
ויִשט מעהר: איַך מאַך אַ לירן 
פֿאַר צְרוֹת װערט מען ריִכֿטער, 
איִך גאַר אַ גראָס צוּ צרוֹת קריגען} 
צוּ קאָנט איָהר זיַך ניִשט קליגען ! 


געפֿאַלענער 
דאַן קום מיִט אוּנז, דוּ שווער געפּלאָנטער, 
פֿוין לעבּענס קײיטען זיִך בּאַפֿרײען ! 
צוּ שווער געמיטער זי אַ דריִטער, 
די . צװײפֿלונג שטאַרקער איז איִן דרייען! 
דאַן קוּם מיִט אוּנז! 


אכטער 
00 =" שֶן איט מיוט) וואונגרץ 


אט י אס אט גי 0202021) 


כֿאַ-כֿאַ-כֿאַ! איָהר, אַלטע לייט ! 

איָהר לאָזט זיִך נאַרען, אַלטע לײט! 
דער טהאָל איַז װײט! 

ס'איז נאָר אַ װיָג-ליִר פֿאַר'ען זיירען, 
ס'זאָל מילדער װעהמאָגען אוּן נאָגען 
ראָס אַלט געבּיין איַן האַרט געלעגער! 
אייבּיַג צרוֹת מוּום איְהר טראָגען ! 
אייבּיג לײרען ! 

לײידען---שווייגען ! 

רעם לעבּענס װעג װעט אייך ניִשט מיירען; 
דאַן גיִט זיך אוּנטער! 


פראנמענט { 


רטע ר טצנאט 


דער נױסט דער מלך 
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לדיי -זייש.דיץ ף זאג 


בּשעת הבּהלה 


פֿרעהליַך ! מונטער ! 

אַ-העכער פֿעלזען טהוט-זשע שטייגען ! 
קריִכֿט, קלעטערט, װעריִם ! 

פֿאַרקריַכֿט אַהיִן איִן קנעכֿטיש דרייסט, 
וואוּ מבּול-טרעגער יאָגען, 

אָן שאַרף פֿון פֿעלו די בּייכער שפּאַלטען, 
איַן דונער פּלאַצען, 

איִן שלאַקם פֿאַרגעהען, 

צוּם טיִפֿען טהאָל, איִן בּרוּם פֿון װעהען, 
פֿאַרליָרען פֿלאַמינע גדרים, 

אוּן דאָרט דערהויבּט איָהר האַנט אוּן האַמער} 
אוּן דאָרט פֿאַרמיַשט איָהר פֿלוּך אוּן יאָמער; 
האַק אוּן פֿעלז !---זיין הײליג װיַלען 
פֿעלזען בּרעכֿט ,,, 

האַק אוּן פֿעלז! -- זיין הייליג װיִלען 
וועלטען שטערם ,א 

איִן שטראַלענד גראָד, איַן גריָמיג צאָרען 
ער בּלייבּט גערעפֿט, - 

ניִשט אייך דֹעָם סוֹד װעט ער פֿאַרטרויען, 
צוּ װיל ער שטערען אָרער בּוֹיען, 

קנעכֿט! 

הוֹיכּט-זשע האַמער! 

האַקט !.. שטעכט !,, בּרעפֿט !,, 


געפֿאַלענער 
עס מוּז דאָך זיין אַ טראָפּען רוה 
דעם מיִדען גייסט! 
װיַ מייער אוּן װי זיִם, 
די בּיינער אויסגלײפֿען די מיִרעי 
אוֹיסציִהען די פֿיִם 
אוּן מיט'ען לעצטען געניץ 


41טער אַקט 


פֿראַנמענט 


איינזיִנקען איַן שלוּמער! 

ניִשט זיין פֿון בּליִץ פֿאַרבּלענרט, 
פֿאַרטוֹיבּט פֿון דוּנער; 

פֿון שלאַקס דעם שווערען יאָך 

איִן רוֹים ניִשט פֿיִהלען הענגען.., 

ניִשט זיין געצוואוּנגען מעהר 

איַן ציַטערניַש צוּ דיִנען; 

ניִשט זיין געצואוּנגען מעהר 

איִן לעסטערונג צוּ פֿלוכֿען. 

אַך, װיַ דערגרײכֿט מען שוֹין דעב 73גָל} 


זיבעטער 
קוּם, מיַר װעלען זוּפֿען! 


געפֿאַלענער 
מיר װעלען איָהם געפֿינען 


(ויכגיט 0וו, וט 8נג, 


2 וע 2 5 אַֿופן.) 
געפֿאַלענער 

(גי וט 0וחן גס פניך אס, 

2 כיטגיט, 0), א פנ שוג 

0 {יויס אסכ סטאַ.) 

אוּן ס'ט'אָנקומען רי שעה: 

דער שר פֿון נאַכֿט, איִן איַמפּעט װיַלרען, 

פֿאַרהיִלט אין פֿיַנסטערניש די װעלט; 

דער שר פֿוּן הוֹיכֿע בּערג אוּן שטוּרעם 


מיִט מעננעס פֿײערריגע פֿײלען 
טהוט דוּרכֿדריִנגען דעם תֹּהוֹם, - 


דער נײסט דער מלף 
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6 *, 1 
4 ש שי = , = 


קי = 5 { י 4 
עי ? 7 י" וט 


טאש ר : ,= 
6 ול 
+;: :ֶ " 


יו 6 
יב אע א 
2 = 6 = 


ארי דיי 6 *.. - 
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יא ייו יחיסר אי זי :יאנג פאמעויאבאריוי: 
א 


יויעריד שא 7 


ראָג מאלנל/בערי ור 5 
די 


' ,זי ?יי : יו ישי 6 ' = 


דתי /-אי= 


יה יי טי עגר יע יט 
: : אנא יו 


= = 


0 5 5 
אע 4 = 


בּשעת הבּהלה 


= אט 


אי 


אוּן פֿרעמדע שרים טהוּען איילען 
צוּם לעצטען טאַנץ, דעם װיַלדען טאַנץ, 
דעם לעצטען זיּפֿץ פֿוּן טהאָל צוּ הערען, 
צוּ זעהן אין גוֹםס'ען זיין גלאַנץ, -- 
אוּן מיָר; װייט פֿוּן דאַנען! 
איַן שווערע טוֹיזענרער מיָר שפּאַנען 
צוּם. װײטען טהאָל, געבּענשטען טהאָל, 
ואוּ הערצער שטוֹינערען אוּן שװײגען! 
אוּן ראָרט איַן װעג, צוּם לעצטען מאָל 
איַן הוֹיכֿען פֿעלז מיַר װעלען שטײנען -- 
אַ שװאַרצע מחנה אוֹיפֿיען פֿעלו, 
געזעהן פֿון אַלע זײטען. 
די הענט דערהוֹיבּען צוּ דער הוֹיִך -- 
אַ שװאַרצער װאַלר!-- 
מיַר מאַפֿען הערען אוּנזער קוֹל 
צוּם האַר פֿוּן אַלע צײטען: 
הער צוּ, דוּ מעכֿטיִגער דוּ גײסט, 
נישט מעהר צוּ דיר מיַר טהוּען רינען! 
דען זעה: פֿאַרלאָזען מיַר דיין לאַנד, 
דאָס לאַנד מיִט אוּנזער מיה פֿאַרבּױט 
אוּן, שווערע מחנית, האַנט בּײ האַנד, 
צוּם טהאָל פֿון אוֹיסלײזונג אוּן טוֹיט 
צוּם װײטען טהאָל מיָר געהען! 
מיַר װעלען איָהם געפֿיַנען! 


א ) וט 2222 


2 ערע אֵיזוָם, 

זי נײ1ה 00 יי וס גְעֵ 20ר, 
720 ואָפ) ?ר 

א) א זיט') אָי 


טער אַקט 


פֿראַנמענט { 


גע געט 


פּוֹיבט אַ סטיינגפּו; װאַרפֿט ײ מוֶך 

ד 
א ייט --- ושיט יי נֶס; 
װואַרפֿט; ואכֿט; 


גיענסט װבֿרט ט שטייגט.) 


אַכטער 
ס'איִז מיִר גוּט, עס איז מיר נוּט, 
זײן ליִבּער נאָמען מעהרט מיין מוּט, 
ס'איָז מיר גוּט, עס איז מיִר פֿרעהליף 


געלויבּט אוּן געאַכֿפּערט דער גרוֹיסער מלךן 
ס'איז מיִר גוּמ! 


? ' 
(כֿוּואָכֿט :7 9 ווֹם און ייוק.) 
כֿאַכֿאַ-כֿאַו ואוֹיל דעם דיפֿטער! 
איִן גראָהען װאַלרענדיגען װעג, 
ווען ס'ווערט די פֿיַנסטערניַש געריפֿטער, 
די מוזע פֿיִהרט אֹיָהם בּיי דער האַנט; 
זיין װעג בּאַלוֹיכֿטען יאָהרצײט-ליכטערן 
דוּ האָכט אַ גרײטען גראַם אוֹיף , צרותש; 
דער מלך מֹיִט זיין פֿאָלק אוּן לאַנר 
און שפִיֵל פֿון חוֹזק שלאָגט כּּרוֹת 
;אַ-כֿאַ-כֿאַ! וואויל דעם דיפֿטער! 


(2 סטׂייגט. פֿאַױטוװנבק) אי 122 פּוֹי. 
יה אויפֿריס נאָסכט וי 28ט, 
גע אי :8 5 טויגכנף 6 

כוּ (עגעה 20 פֿתסונה װנר); 

געֵה טאָג ---- גח פאט הרט8, 


מוי--ח.-י.- 
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אין 0603 יט 8; יו 3 
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איינס גפ ילפ שיייםט, 

וויינס ‏ 3ו0 בװײלג) 018:) 


קאַרליִקלאַך 


-- אַן אוּמגליִק! 
-- אַן אוּמנליַק! 
-- אַן אוּמגליִק איַן געשעהן!.= 


אלב טליש אב :0 :טוט 
אנ :טוט 


1'מער אַקט - 


פראנמענם רי 
פון פרעמדע וועלטען, 


פֿוּן פֿרעמדע וועלטען 


או) ש ש 285 שש : א 0 
א 6 גע חס הנט) ייב ו אויג?ן, 
גֶעם גײסט גע אוֹֿיס 0 יי 0פכנו) עס 
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ש אי 0 יק 0 פֿאַמגפ) 
5 א טי פאי'ס 024 כֿאַיסנה מווגכן, 
אוּן 4, גי א 9נט פֿאיספחיוט --- 
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אי) רוּס גי 288סט, אי) סרוֹים פֿאַרוײעט) 


2טער אַקט 


פראנמענט די 


סגעט טנ :אט . 


גע ור טפא 
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אביגיל, 

טרוֹימט אייך רוּהיָג, מיינע ליִבּסטע, איער אוֹיסגעבּענקטען טרוים, 
זאָל פֿון לעצטען טראָפּען רוּה דאָס מירע הארץ געניִסען! 
פֿיַל מאָל געװענדט האָט איָהר צוּ מיִר, דער טרוֹימערין אוּן זינגערין 
דֹעָם בּליִק פֿון לײידען מיר,, פֿוּן דורשט נאָך רוּה צוּפֿלאַמטען; 
מאַך אוּנז טריִנקען, אביגיל, פֿוּן דיין טרוֹימען-קװאַל דעם זיִסען! 
מאַך דעם ריִזענס שווערע לײדען דוּרך דיין צוֹיבּער-ניגוּן ליַנרערע 
נאָר אוּמזיַסט האָט זיך די טרוֹימעריִן אוּן זיַנגעריַן געמיהט 
צוּ בּרענגען רוּה איַן איער האַרץ דוּרך זיַסען צוֹיבּער פון איָהר ליָר; 
דען קאָן דער בּלוּמען-דופֿט דעם שטוּרעם.ים פֿאַרװיַנען? 
דען קאָן דאָס ואוֹיל-געזאַנג דעם ריִזענס לײרען שטילען, 
זײן אײבּיג לאַסט איָהם מאַפֿען ליַנרער? 
פֿון הימלען ליכּטינע פֿאַריאָגט, צוּם װיִסטען שׁוֹים פֿון דר'ערר 

געשליירערמ, 


דער נײיסט דער מלך 


פֿיּן פֿרעמדע װעלטען 


ניִשט װײסען ריִזען פֿון קיין רוּה, װי ס'װײיסט קיין. ליפֿט דער 


אײיבּיִג בּליִנרער, 
איִן אײבּיַג ניִשטערען אוּן זוכֿען, איַן אייבּיַג גאָט-בּעטען אוּן פֿלוּכען, 


דעם אוֹיסװעג ליַכטיַגען איַן פֿינסטערניַש פֿאַרלאָרען, 

זײ שטרעבּען אוֹיפֿבּוֹיען די היִמעל-בּריִק צוּבּראָפֿענע צוּריק, 
זײ לעכֿצען אוֹיפֿװעקען רי הײליגע, אַנטשלאָפֿענע מוּויק 
דעם עלטסטען װיִדערקלאַנג פֿון הימעלשען זכּרוֹן, 

די טיִפֿסטע שיָרה, װאָס האָט שטראַלענדיַג געקװועלט 

פֿוּן ריִזעגס האַרץ, װען הוֹיךְ אי ער געזעסען, 

בּאַנעהמענדיג איַן אוֹיפֿבּרוּך פֿון דעם זוּן-געפּלאַצטען װאָלקען 
דעם פֿאָטערס װערק--די װייטע, בּרייטע װעלם,,, 

אוּמזיסט די מיָה! רי שירה איִז פֿאַרגעסען.. 


אין טיִפֿען, טיפֿען טהאָל, איַן ערדיַש-װיַסטען תֹּהוֹם, 
פֿאַרװאָגעלט פֿון דער היים, איִן װאַנדערוּנג איַן מיִרער, 
מיַט װאָס די שװעסטער.זינגעריַן זײ קאָן בּאַהיִלפֿיג זײן, 


ווען טוֹיבּ דאָס ריַזענהאַרץ פֿאַרבּלײבּט צוּ איהרע לירער --- 
דעם װעג דעם אײנציגען צוּם אוֹיסלעהזער דעם טרוֹים ; 

איִך האָבּ צוּ זײ מײן שװועסטער-האַרץ געשטרעקט, 

געטײלט מיִט זײ דעם בּיִטער-כּוֹם פֿון געטליכֿען דעם צאָרען, 
געטײלט מיט זײ איִן װיַסטעניש רעם שאָטען פֿון געצעלט, 
יֵז לײרען פֿול, מיין האַרץ איַז רייף געװאָרען: 

איַן ערריַש-װיַסטען טהאָל מיין אוֹיער האָט אַנטפּלעקט 

דעם נאָכֿגערוּף צוּריִסענעם, דעם נאָכֿװעה פֿוּן די קלאַנגען 
פֿון װאוּנרערליכֿען װאוֹילגעזאַנג, דאָס ריזען-האַרץ צוּ פֿאַנגען, 
דער טרוֹים פֿון ריָזען-גליק האָט דאַן פֿאַר מיַר פֿאַרבּליִהט; 
מיין האַרץ פֿון יענעם טרוֹים האָט אויסגעשפּיִנט אַ ליָר, 

אַ ליר פֿון גליקינעטראַנק, װאָס ריַען קאָן עס געבּען 
פֿאַרגעסענהײט אוּן טרייסט אין ערריש-װיַסטען לעבּען 

אוּן עפֿענען פֿון עררען-טהאָל צוּ געטליכֿקײט דעם װעני,, 


אוּן, װען איַן איינעם פֿוּן רעם לעבּענס שװערע טעג 


טער אַקט 


פֿראַנמענט ר 


5 דער יט 


אוּן, װען אוֹיף איינער פֿון דער ערדס די װיִסטע שטעגען 
אוּן, ווען פֿון זוּנפֿאַרגאַנג בּיים פֿלאַקערריַגען היִמעל 
פֿאַרנוֹיגט האָבּען די ריִזען זייער צעלט 

אוּן, מיַר פֿון װאַנדערוּנג, אָהן טרייסט פֿון שלאָף געלענען, --- 
האָבּ איִך, די זינגעריַן, זיִך דאַן פֿאַר זיי געשטעלט 

אוּן זי מיין ליַר געזונגען, 

געװעהטאָגט זייער װעה, געפּלאָגט דורך זייער שמאַרץ, 
האָט קלאָר געשאַלט מין שטיִם אוּן ריף מיין ליר געקלונגען; 
אוּן יענער שעה איז מיָר געלוּנגען 

אָיִן טרוֹימען-נעץ צוּ פֿאַנגען זײער האַרץ,,, 

איִך האָבּ אוֹיף זײ געבּליִקט, געקװיִקט זיך בֹּיִז אַ צײט; 
בּאַנײסטערט אוּן בּאַשטראַלט פֿון גליִקליכֿקײט אוּן האָפֿען, 
פֿאַרװיגט פֿוּן מײן געזאַנג, די ליִבּסטע רוּהיג שלאָפֿען, 

פוּן ערד אוּן לײדען װײט, 

אוּן דאַן דערפֿיַהלט האָבּ איך, װי שטיל זיך טהוּען שטרעקען 
פֿון גרוֹיל די פֿיִנגער בֹּיַז צוּם שטאַם פֿון מיינע האָר; 
האָסט ליַבּסטע רוּה.פֿאַרװיגט, װי קאָנסטוּ צוּנד זײ װעקען 
אוּן שענקען זי צוּריִק דאָס בּיִטערניִש פֿון װאָדר? 

אוּן, ליִבּסטע רוּה-געבענשט אוּן ליִבּסטע נליק-פֿאַרװיַנט, 
האָבּ איִך, די זיִנגערין, אוֹיף זײ מיט צער געבּליִקט, 
געבּליִקט אוּן שטיָל געװײנט, 

אוּן איִך געלאָפֿען בּיִן צוּ זיִנגעריִן דער מוּטער, 

צוּ װײנען פֿאַר איָהר שװעל, פֿוּן איִהר אַלגוטסקײט בּעטען 
דעם העלען אוֹיסװעג צוּ מיין האַרציָגען בּאַדאַרף, 

אוּן ס'איִז געשעהן און שעה דער גוּטער; 

די מוּטער-זיִנגעריַן האָט נאָכֿגעפֿאָרשט מיין ליר, , 

אוָהר האַנט מײן טרער פֿאַרװיִשט מיִט מוּטערליִבע גלעטען 
אוּן שענקען שענקט זי מיַר איָהר צוֹיבּערליִכֿע האַרף, 

די קאָן צוּ יענע װאוּנדער-לענרער פֿיִהרען, 

װאָס זֵייעֶר אָפּשפּיגלוּנג איַן אוּנזער טרוֹים פֿאַרבּליָהט,,, 
אוּן אוֹיף דער צוֹיבּער-האַרפֿם די װאוּנרערליכֿע קלאַנגען, 


119 דער גײמט 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


אוּן איִבּער שטענען פֿון מיין װאַנדער-ליַר דערוועהלטע 

אוּן דוּרך ר שעה'ן פֿון מיין בּענקעניַש געצעהלטע, 

פֿון זיִסען טרוֹים דעם לוכֿטען פֿליַגעל ניִשט צוּ ריִהרען, 
האָבּ איִך געטהוּן די ליִבּסטע מיינע פֿיִהרען 

איִן װײטען לאַנד, איַן װאוּנרערליִבען לאַנר, 

וואוּ ס'הערשט דעם גײסט דעם מלכֿיס שטאַרקע האַנר, 

רערװאַפֿט, איָהר גליִקליִכֿע, דערװאַפֿט ! 

איִך האָבּ צוּם מלכֿ'ס טעמפּעל אייך געבּראַפטן 

אין טעַמפּעלם טיפֿעניש פֿאַרנומען, 


מיִט שטוֹיבּ פֿון גראָהער אײבּיִגקײט בּאַרעקט, 


פֿין שטערבּליַך אוֹיג נאָך ניִשט בּאַפֿלעקט, 

דאָרט שטעהט געהיים אוּן װאַרט אוֹיף אײַער קומען 
דער װאָהרער בּעפֿעֶר גליק, 

דערװאַכֿט, איִהר גליִקליִכע, דערלײטערט איער בּליק, 
דן הענט צום בּעכער שטרעקט: צוּ אײַך ער מוּז געהערען! 
אוּן איִך מיט שנעלע טריט װעל קעהרען 

פֿין ענגען מהאָל צוּריִק. 

װער ס'בּלײַבּט איִן טהאָל, בּאַטרונקען ווערט פֿוּן דופֿט, 
אוּן מיִך די הוֹיכֿע פֿרײהײט רופֿט; 

איַן בּאַרג בּײִַם װועג מײַן צעלט װעל איך פֿאַרנױגען 
אוּן דורשטיג פֿאָרשען מיַט די אוֹינען 

דעם װעג, מיט װעלכֿען ליִבּסטע קעהרען, 

בּאַלאָרענע מיִט גליִק. 

דאַן בּערג אוּן פֿעלזען זאָלען הערען 

דעם נייעם לוֹיבּיגעזאַנג, לכּבוֹר אײער קוּמען, 

אוּן זאַנג אוּן האַרפֿענקלאַנג זאָל אוֹפֿבּליִהען מיין מאַכֿטו 
דערװאַכֿט, איָהר גליִקליכֿע, דעם בּעכֿער צוּ בּאַקומען, 
צוּ גליַק דערװאפֿט! 


(22 היגונס פֿי;2ח פאט באַריפרט 


6 אַו20ר זי אַ סטהוּנע --- 


גי'טער אַקט 


+... שטענ10:/2..:עכחו=, .7 :פנ - זייא 2:יקן. יא מת.. = 
' 


זיעסה, 59.,7 2" 


:ריע שטעט -י .וי : 


א -- אצ -- ,אע ר אי אי 2 2 


4= ענוואר אנ'עצמצי דיק דייעע קאש זיר. -- 


פּראַגמענט ר 


כגננקעסעשבפיאנאמאטעאסײטעא;עט. ---: יי 
וננע 


== :235 65 


גערװאַכֿט א װאװג2רו48ה וי 

62 אנא לאט 

א ווגרט פֿאװוי;) א ועיט הוונ 
ו טסיל גי הו איז 20024) 

5 נ;פ), גפ טפא 

וגו איה 18סטריט, װאָס אַ אל 
הוט װויס אי 17 2פווכא2 2200 
גי 1 וי איט ‏ אותח פֿאַױסװאוכרכ)... 


אי גאָט 33ר, אונ0ֿ, 

גי פֿװויי טאלפ פאוֹם רוא 

א אַטאַס=טואָ 6 האַױספ) 132 

גי : ופ 2 2000 

או) איוינס 5 ייט פארט =1װ300202, 
אי 8כנטאַסֿן טייג גײ גי ה2ו. 

געה סרוֹים פּאָט אוס;גוויגט גי 2096), 


8 2020 הוט ג2ך : גינג); 


מי : ֿפ זי א יכה 

0 טי : יס כֿו מאָס083פ... 
גי פֿרוו 6 יס גי 2069 22:); 
0 יוג ארפס 


געס רעגֿנס איגגף ואָף פֿאַין). 


סנאלאב 


דער נײיסט דער פלך 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


וו זי איה אפ 0 גיונס 4), 


ויפ 2 פֿאַרװויג) או) ויט;).) 


נעמי 


דער וועג זי שווער, 

דער װעג זוֹי װײט! 

דער לעצטער צוועק, עֶר בּלאַנקט פֿון װײנ, 
פֿאַרבּליַנקט אוּן װערט פֿאַרכּאָרגען,.. 
אַ טאָג קומט אָן, 

אַ טאָג פֿאַרגעהט, 

עס גריִלצט אוּן קליַנגט די שווערע קײט; 
דאָס שפּאַנט פֿוּן װײט 

די בּליִנרע צייט,} 

זי בּרענט די ריַנג פֿון מאָרגען, 
װאָס געהט מיר אָן 

דער היִמעל.רוֹיט? 

װאָס ריַהרט מיך אָן 

' דער אָפּגרוּנט שװאַרץ} 

דאָס לעבּען קוּרץ, 

דער גיִכֿער טוֹיט, 

ווען מיָר אוז נאָהנט 

מיין ליִבּסטענס האַרץ? 

איִן איָהם איך ועה 

מיין היִמעל.הוֹיך 

פֿון איָהם איך ווֹיף 

מיין שיכּוֹר.וויין, 

ווען אַלץ איִז טרוֹים, 

װען אַלץ איִז רויך, 

ראַן איינס איַז װאָהר; 

רי ליִבּע מיין! 


2?טער אַקט 


פֿראַנטענט ך 


גד 
מיר אוּן דוּרשטיג בּיִן איִך, נעמי! 
צוּם טיִפֿען קװאַל פֿון ריינע אוֹיגען 
דעם פֿלאַם פֿוּן מײנע ליִפּען טראָג איך--- 
רער מיִדער װאַנרערער בּיים קװאַל,,, 

נעמי 
בּאוועבּ מיִט קושען מײנע אוֹיגען; 
זײ צוּ מײן האַרץ האָבּען בּאַװיָזען 
צוּם ערשטען מאָל דיין געטליִכֿעס געשטאַלט, 
זײ האָבּען אוֹיסדערוועהלט דעם ריזען 
פֿין מעכֿטיגע זיין גלײכֿען, 
דעם צעדער--- 
פֿון פּרעפֿטיַגע אין װאַלר, 

גר 
שוֹין לאַנג מײין פּראַכֿט צושטערט! שוֹין לאַנג מיין 

מאַכֿט געבּוּנדען! 

מיָר דוכט: מײן ריזען.קראַפֿט איז אוֹיס, 
פֿאַרבּליבּען זעָנען נאָר די ריזען-װאונרען... 
כֿװעל ניִדערען מיין קאָפּ צוּ דײנעם שוֹים, 
כ'װעל טובל'ען מיין געמיט אוּן רײנע בּליִקען, 
די וואונרען שרעקליכֿץ צוּ הײלען, 
ראָס האַרץ פֿאַרחלש'טע צוּ קװויִקען... 


געמי 
א דריִק מיִך צוּ דין האַרץ, געטרייער! 
פֿוּן בּרוּסט צוּ בּרוּסט, פֿון האַרץ איִן צווייטען 
פֿאַרמעהרען זאָל זיַך אוּן פֿאַרשפּרײטען 
דער, ליבּעס הײליג פֿײערן 
גד 
אָ, װען. דער ליִבּעס הײליג.בּראַנד 
אוּנז קאָן צוּם בּעכֿער גליִק רערפֿיַהרעַן! 


דער גײיסט דער טלך 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


א ווען אָן הײליגען זיין ראַנד 
די ליִפּען שטאַכֿטענדע בּאַריָהרען! 


נעמי 


ניין, ניין קיין גליִק ניטט פֿאָדער, ליבּער, 
פֿון נייסט דעם מלכֿ'ס האַנט! 

מיַך שרעקט זיין לאַנד, זײן װיסטע לאַנד! 
מיך שרעקט זיין טעמפּעלם חוֹשך בּלינדעָר! 
אַלײן דער װיַדערקלאַנג דאָרט שטילט 
פֿון אייגען האַרף ער לעשט די קלאַנגען, 
מיִר דוּכֿט: דאָרט קנוֹילען בּייזע שלאַנגען, 
מיַר דוכֿט: מזיקים, שװאַרץ געהילט--- 
דעם טעמפּעלס װעכֿטער, 

דעם חוֹשכ'ס קיִנדער 

זי לויערען אַרוּם; 

איִך הער: אַן אימה'ריג געבּרוּם, 

איִך הער: אַ בּייז געלעכֿטער, 

אוּן מיָר איִן װעה, אוּן מיָר איַן שלעפֿט; 
דערװאַכט איַן טרוֹים מיין אורגעשלעכט--- 
א גליָר פֿון דר'ערדס די ערשטע טעכֿמער, 
אוּן מיינע אוֹיגענס וויסטע פֿענסטער 
פֿאַרבּליַנקט דער אוּנטעָרשלאַק פֿון גליק--- 
אַ רוֹיטער, בּלוּטינער נעשפּענסטער, 
בּאַהאַלט מיך, גר! פֿאַרשטעל מיין בּליקו 
מיִך שרעקט די פֿייערדינע רוּם! 

דאָרט ווערט בּאַצאָלט פֿאַר טראָפּענס גליק 
מיט טײכֿען בּלוּטן 

איִך װויל ניִשט, נײן! איִך טוז דאָך הערען! 
אַ בּיזע מוּק אין מוֹה פּיקט, 

אַ בּיזע שלאַנג איִן האַרצען בּוֹיערט; 


פיטער אַקט 
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פֿראַנמענט ד 


כֿאַ-בֿאַ-כֿאַ-כאַ! פֿאַרזוּך פֿון גליִק 
אוּן װייס: דיין ליִרעל לאַנג ניִשט דויערט!, 


גד 


פֿאַרגעס, מיין קיִנד, דיין חלוֹם שווערען, 
זיין בּייזען שפּאַס צוּ גוּטס בּאַשײד! 

דיין װאָרט-- דעֶר שפּינעל קלאָר פֿאַרשטאַנר, 
ער מאַכֿט פֿון אייבּינקייט זיך שטרעָקע 

אַ קאַלטע, װאָרענריַגע האַנט, 

די ציָהט איָהר שווערר פֿון גראָהען שייד. 
דאָך קאָן דעם ריז דען אָפּפֿער. שרעקען ! 
איז דען צוּם בּעכֿער גליִק-געטראַנק 

דער פֿלאַמען-דראַנג 

נישט גלייך ציּם פֿלאַם פֿון גלוֹיבּען? 

ווען גלוֹיבּען אָפּפֿער בּרענגט מיט לוֹיבּען, 
װעט אוּנז דען צוּ-שוועַר. זיין? 

ווען דורשט:געשטרעָקט צוּם בּעכער װיין 
די שמאַפֿטענריַגע ליפֿ,--- 

מאָג פֿליִסען לייד, מאָג מעֶהרען פּיין, 

מיַר נעהמען אָן פֿאַר ליבּ! 

נישט מעהר די יוּנענדקראַפֿט זאָל בּרוֹיזען, 
רי קאַרגע לעבּענס-טעג פֿאַרקיִרצמ, 

ניִשט בּלייבּט דער װעג געבּעם מיַט רוֹיוען! 
די לוּפֿט---מיַט בּלוּמען-דופֿט געװיַרצט? 
פֿאַרליִרען זאָל רער אוֹיג זיין גלאַנץ, 

אָהן מאַכֿט די ריִזען-אָרעמס פֿאַלען--- 
דאָך װוער פֿאַרלעשען קאָן די שטראַלען 
פֿון ריִזענס קאָפּ איַן שכינה-קראַנץ? 

אָ, קינד! פֿוּן לעבּענס אימה רייניג, 


1 


דעם שטאָלצען גלאַנץ פֿוּן ריזען-קרוֹין! 


= 


דער נײיסט. דער טלך 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


איז דען צוּ גרוֹיס פֿאַר גליִק דער לוֹין--- 
רעם לעבּעֶנס שׂעה'ען, קורץ אוּן וועהניג? 


נעמי 


א ליִבּסטער! שרעקליך איִז דער לוֹין 
איִך גלוֹיבּ; ניִשט װאַגען װעט דער מלך, 
מיין שטאָלץ אוּן גלאַנץ, מיין ריִזען-קרוֹין 
וועט אָפּשטעלען זיין האַנט, 

ווען בּיי די בּרעגען פֿון זיין לאַנד 

טיין שיף מיט צוּמרוֹי איך פֿאַראַנקער. 
זעה איַן גאָלד איִן זוּנען-בּלאַנק 

אן הוֹיכֿען בּאַרג דעם צעדער-שלאַנק--, 
מיין קערפּער=יונג איַז שלאַנקער! 

פֿון מאָרגען-װאָלקען, רוֹיזען-בּליט 

מיין יוּנענר-בּליִט דאָך שענער בּליהט, 
פֿוּן ערשטען שטראַל געוועקט. 

ווען זיַן פֿון יונגען טוֹי דער הוֹיך 

מיִט קושען.צאַרט די בּלוּם בּאַרעקט-- 
פֿאַר איָהם מיין הוֹיט איז רינער, 

די טיפֿסטע נאַכֿט--מיין אוֹיג; 

דעם שעפֿערס וועלט--זיין דיַנער; 

דען טריי פֿאַר מיִר דער װאַלר זיַך נוֹינט, 
רי פֿעלד זיִך שפּרײט 

אוּן ס'זילבּערען די טײפֿען: 

די ריִזען-טאָכֿטער געהט! 

צוּ זיך זי האָט קיין גלײֿען! 

אוּן זעה: איַן רוֹים רי טעווע ציהט, 

פֿין פֿעלז צוּ פֿעלו רי פֿליִנקע סאַרנע,--- 
פֿאַר זײ געבּענשטער איז מײן טריט, 
געמאָסטענער אוּן גיִכער, 

אוּן הער די שטּיִם פֿוּן ים װאַלר 


אין װיִרבּעל-װיַנט אוּן װיִכֿער,-- 

מיין שטיִם רען מעפֿטיַגער ניִשט שאַלט, 
געװעקט פֿוּן צאָרען! 

אוּן ווען דער װיַנט, זיין כּעם פֿאַרװענרט,-- 
דער לײבּ איִז מיִלר געװאָרען,--- 

אוּן, גלייך מיט מוטערליפֿע הענט, 

האָט גראָז צוּ גראָז געַקליִבּען, 

פֿאַרװיַגט מיִט קושען בֹּלוּם אוּן בּליִט,--- 
ניישט קלינגט דען האַרציַגער מיין ליר, 
ווען ס'קומט די צייט פֿון ליִבּען! 

אוּן זעה: איך קוּם איַן מלכֿ'יס לאַנר, 
פֿוּל זיכֿערקײט אוּן גלוֹיבּען, 

אוֹיף מיַר װי װאַגען װועט דערהוֹיבּען 
דער מלך דאַן זיין שטרענגע האַנט, 
פֿאַרמעטטען דאַן זיין רעגען?בּלוֹיז? 

אוּן זעה: איִך נידער צוּ זין הוֹיז 

דעם בּעפֿער גליִק צוּ נעהמען-- 

דעם טרוֹים אוּן טרײַסט פֿון לעבּען,-- 
דען קאָן דער מלך מיך פֿאַרשעמען 

אוּן איָהם ניִשט געבּען! 


גר 


געבּענשט זאָל זײן רײַן גלוֹיבּען, קיִנד! 

מיִט איָהם מיין האַרץ דערװאַפֿט, 

מיין מיַריַגקײט פֿאַרשװיִנרט, 

שׁוֹין לאַנג פֿאָריבּער איז די נאַכֿט; 

אַ גראָהער טאָג, אַ טאָג פֿון נאָט 

איִן שוֹיס פֿון דר'ערד פֿאַרנעהמט זיִך װיַדער, 
דעֶר קאַלטער טוֹי---דעם הימעלם שפּאָט, 

ער פֿרעסט אונזערע נלירער, 


פּראַנמענט 
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פֿון פֿרעטדע װעלטען 
-ייקג.- 


מיַר טאָרען מעהר נישט רוּהען, קינר, 
איַן פֿעלזַגען געלעגער האַרט! 

פֿול זוּנעןפּלאָג אוּן שמוּרעם-װינט, 

פֿול מאַטערניַש אוּן װעהען, 

אוֹיף אוּנז דער װעג פֿון לעבּען װאַרמי,, 


נעמי 
מיִר געהען, גר! מיר געהען! 
(5) 8 גי יוג 4 גערויםפ), 
מאָס פּאַ) 2224 גי א 
או), גייט זי וואנגכה=ועג 4 אָי 


ו' יו וס 
או) וי נוסָט גַ אויאלן.) 


גד 


װי װיִסט! װי שטוּם! 

דאָ שװעבּט דער צװײטער טאָג פֿון שאַפֿען! 
ניִשט מעהר מיין אײנען װידערקלאַנג איִך הער, 
א, קיִנד װיַ קומען מיַר אַהער? 


נעמי 
אַן ענגער, װיסְטעֶר טהאָל,,, 
אין איָהם די טוֹיבּ פֿוּן שטילקײט שװעבּט, 
קין פֿליַסטער אוּן קיין קוֹל,. 
קיין פֿליִגעל אוּן קיין שפּראָץ,,, 
אַלץ, װאָס עטהעמט, װאַכֿט אוּן לעבּט 
װײכֿט פֿוּן דאַן מיַט קרומע שטעגען... 


ער אַקט 


פֿראַנמענט ר - 


טעקאנ טנעה אוויי 


גר 
דאָך װער אַהער האָט אוּנז פֿאַרפֿיִהרטן 
נעמי 
נד, אָ נר! ניַשט װאַג צוּ פֿרעגעןו 
נאָר זעה אוּן גלוֹיבּו 
אַהער װער ס'קוּמט אָהױ טיִפּען גלוֹיבּען 
זײַן לעצטע האָפֿענונג פֿאַרליָרט, 
דער שטוּמער ציִטערניִש צוּ רוֹיבּ, 
ער װאַגט ניִשט מעהר זײן שטיִם רערהוֹיבּען. 
איִך װיֵל ניִשט װיִסען װאוּ די נאַפֿט 
איִן װעָג די ריִזען חאָט געטראָפֿען, 
װיַ לאַנג מיין האַרץ איִז טוֹיט-געשלאָפֿען, 
איִך זעה נאָר, װאוּ מײן האַרץ דערוואכט. 
אוּן הײליג, הײליג איוו דאָס אָרט! 
אַזוֹי מיין פֿרוֹיען-האַרץ טהוט שפּירען, 
נאָך לאַנגען אוּמקרייזען אוּן פֿיִהרען, 
האָט אוּנז דעם שיִקזאַלס האַנט צוּם מלכ'ס טהאָל געבּראַכֿטו 


גר 
א/, קיִנד! װי פֿאָרכֿטיג קלינגט דײן װאָרט! 
איִז דאָס דער נעסט דער איבּיג-גראָהער 
פֿון גייט דעם מלפֿיס גנאָר 
װעט װער אין ענגעֶן, װיסטען טהאָל 
דעם ריִזענס שטיִם דערהערען! 

נגעמי 
געשטאַרקט אין גלוֹיבּען, 
איִך נעהם רעם אַלטען שליִסעל, גר, 
רער עָפֿענט טיר אוּן טוֹיער: 
איִך טהוּ בּאַשװערען!י. 


(סיו וו גיכֿעה, פיווג -3ר24ס) 
080 גײ פֿה פוף 00) הָר) 


דער נײסט דער 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


== 


צוּ דיָר, פֿון טיִפעניַש דער ענגער, 
רוּפֿען טהוּט מיין שטום צוּ רוּפֿען, 
דוּ גרוֹיסער גײיסט, דוּ גרוֹיטער מלך, | פ גח וו עה װונט יי היוסטן--- 
ענטפֿער אוּנז! 


(סטיו -- --) 


יי ט ָ פּוֹיט צ 8 טאָג 


א 18 גי יי וָֹג 
גי יוט או) גרוצט, ח ֿפ או) וייטְט 


נעמי או) וי גי 0024 5 0 פֿאַױָ;פ). 
שטאַרקער קלינג מיין שמיִם אוּן שטרענגערן 
צוהילף מיין ריִזענקראַפֿט אוּן הרײסט! 
צוּהיֵלף מיין געטליִכֿעם געשטאַלט! א נגפאג) אוֹי? גי 0024, 

זין וּ ט 1 5 
א גנע רוש = 01 15 יע 
ענטפֿער אוּנז! ש פֿאָרענט 32 פוּס 046 0020021, 


א ירטס א אוּ028=40 


: 4 = אט יי יי 7 גאט . י שו- יי ; : : ע 
ר א * זי יי א יי יי עב יי יב אי יי יי 1 2 ר יש לאט 6 תין ר = 25 3 
: : ר אי 1 יע ייג ש- רה ר" עי ליב יעד יהי ,6 יע 5 1 5 :2 34 א /! 
: זפ יד דיי ואעקוסששאנד די יזחוא די יי אטע יע אפריייקאנטעף"י זיר ירגעד יעה עידייא = ר יייז אאז 4י * יש אובי היול 
4 א יש יט +-; אב א 5 : : 2 : 


ט 
ק 
ו 
ּ 
ט 
ײ 
: 
ז 

0 


אט, 
8 
4, 
7 וי 
ץ. 
בי 
יױ 
4 יה 
ו לע 
1 : 
טא; ש 
יפיי 
זי יט 
ן 5 
1 : 


(וּ וויגכה סִטוּם --- --- 0 2" 006 ֿו טאַ; פֿוואטן 
54 1 פּאָט װײיט }ַ| 4 ;יס 8 :6 או) וסט, 


8 טפ טי 108=72); אי גע װונט גָא יוג סורג 
;בארג א אצ גיוסט 15 00108. 


נעמי א ס'פֿאו) 2 סטוּרעס=ווינט פֿאַרז0גרט 


בּיין שוועל פֿוּן יונגפֿרױליבֿען טעמפּעָל, גי גרײיס20 ייג 3 גי 8 
דער טראָגט איַן האָרען פֿוּן מזבּח, ן | 

פֿון הײליג פֿלאַם נאָך נישט רערוועקט, א ו=;פגראָפֿפן ווער) 6 ברואר); 
אַ טײל פֿון געטליכֿען דעם כח--- זי א יאָוכה 3 פֿאַר;2סט זי 

דעם נס פֿוּן פרופֿבּאַרקײט אוּן שאַפֿען. : : 

בּיים רוזענס געטליכֿען בּאַרו, : | פֿאר20אט אי סופ ופ 2 גײיעסט זי 
דעם האַר אוּן שעפֿער העלפֿען שאַפֿען, | | 
דוּ גרוֹיסער מלף, גרוֹיסער גײסט, 

צוּ דיָר איִך רוּף! א פיט 


2 װיונט צ ָא 


גאע:פמעטאגלביסעשוקטנצֿעצר = 


2"מער אַקט | דער נײסט דטר מל 


פֿון פֿרעמדע וועלטען 


יי 2 5 יו 2 און {2ואק). 
פון 2 אוי6ג אט פיי;) 4 רין.) 


גד 


אַנטפֿלעקט איִן העלקייט װערט האָס אָרט 
פֿון טלכֿיס רוּה; אַ גוּטער צײפֿען 

א, שטאַרק דיַך, גר! ריין שטיִם אוּן װאָרט 
צוּם מלפֿ'ס הײליָגטוּם זאָל גרײפֿען! 
כּאַשװערען טהוט דער שטאָלצער רי, 
דער העלפֿט רי אַײַבּינקײט צוּ בּוֹיען, 

דער זײעט אוֹיף דר'ערד דעם היִמעלס טרוֹימען 
אוּן טראָגט אַליין איִן מידען בּרוּסט 

פֿון סוֹף אוּן טוֹיט דעם שװאַרצען זוימען, 
דער ריז, געלענט איִן חרם שווערען, 
פֿאַריאָגט פֿון היימעלשען געצעלט, 

װײל ער געװאַגט האָט צוּ בּאַשװערען 
דעם שעפֿער פֿון דער װעלט, 

געװאָלט מיַט איָהם זיין רעה טיילען. 

איִן שׁוֹיס פֿון דר'ערד אוּן װייסטע היילען, 
אוֹיף דוֹרוֹת אייבּיגע פֿאַרטריבּען 

פֿון כּיתּ מלאכֿיִם, 

איִז דאָך דער ריז בּײַן טרייסט פֿאַרבּליִבּען, 
דאָס מעהר קיין ריִזען-גײסט פֿאַרמאָגען 
די היִמלען נאָך איהם! 

אין צער אין בּוטערניש געפֿאַנגען, 

נאָך לאַנגער װאַגדערונג דערגאַננען 

צוּם הײליגען דיין טהאָל, 

צוּם ערשטען אוּן צוּם לעצטען מאָל 

דער ריז זיין גבוּרה טהוט געבּרוֹיכֿען; 

אוּן שווערען טהוּט ער דיַך בּאַשװערען 


אַקט 


יינ 


איַן נאָמען פֿוּן זיין אָפּשטאַם הוכֿען, 
איִן נאָמען פֿוּן זײן שיַקואַל שװערען! 


(פין צט פא 12 זיי יט 8 
אוּן 8נפֿטי, װאָנסט ;ר פוי. 
גע ניהגֿה מג אנא 098 זי 
4אגט, {גטריגט) מרפֿטן ווינט, 

עו פאױפֿטי, וט א רא) סאר טווינגְש 
און א אי בײל 

א גיק א ואפויק-מינגט. הֹי 

2 וו גי ופי גאַ ייג 

וו אוה טי ווא אס 
גי װיסט יוט יי ש 1290, 
וק ווייס2 ש 0024 "יי 

גי װײס2 יע =װואַג) מאַגען) 

פֿו גאָט :4 יי 

איט גינ2 טניכגנפ) 2)14; 

או) וע 2120 וו ייט 

א 0ר2ח ואָספן איינס פֿו פװיי020, 
א בי איימיאזיט פֿאַר3גמון, 

וי ווחוה 1 2 װאַנט 022 מריטגֿר, 


*ין ייס ;ונ), גר ואַױי3ֿ2 8 


א אט 


פֿראַנטסענט ר 


-ייאייאטנטע ר 


דער נײסט דער מנך 


פון פֿרעמדע װעלטען 
יעב === 


איה אוּאפֿאױש2נמ13 4. 
8 חונגכח טוג אין 4 אי 
פאט ברייט 0228221 גינג טיש 
א 5260 פֿינסטבֿינוס אָי 2; 
או) גייו20 אס) --- 15 טייט, 


5 װױספן 8 האַנוֹיאט יט סװואָר?, 


פו 3 60 : מט פֿורגן 
אי װספ) 20120ס 2006 פּאַרס, 
גע יפ 0020 װייס2 פיטגה --- 
א פארט2 ַ 

זי 8 ?)יי פוויי, 
א או) טוֵקי 

8 " גע 2010 וו2ס 
פֿאַיסטוינט אי אָטרעגגטפ) 5י, 
או) פוויי אגייפ גרוינג, 

גע טנער וי ופ 
גֶעךָ יי 53ס יו 

אי האנש אײגאצטראָספ) טיט 

פי 22 ופ 10 טינ 

ו) אפ אויס אוֹי 4 געף 4 
4 1288 ו אוימל), יזייר 


22 
נישער אקט ‏ - 


-- 


3123 2526 גאיפרט. 
אין איופ) וירא2!-0ר02 גע ױיו0פ), 
אי אס 6 פֿינסטכיני) גְעַה ‏ װיסטר, --- 
אַניאָוט אט פֿ װיספ) יי 
אי 8ס) אָנ אויס;גפּויכיט --- 
גאָט 08 געם ניס) 024 אוכ'ס ר0200. 
גאַכויבגרט רעפ ינע 00), 
0 ;ראכ 139120-װואגט 2, 
5 יש 0וס13-טין פֿאַב(גנ30, 
ני אויגטן :7 יי פװ'ס 1024י04. 
גאַכֿויגגרט עס א גי 0חײט 
פו) 1290 נגנטבה.) 

גר 
מיַר װעלען געהן.. 

נעמי 
אוּן בּעטען וועלען מירוי. 

גר 


מיַר וועלען פֿאָרערען, 
ער -מוּז אוּנז אוֹיסהערען ! 


נעמי 


ער דאַרף אוּנז מיַטפֿילען: 
זײן קאָמּ אין אַזוֹי אַלט! 


פראנמענט ך 


דער נײױסט דער מלך 


פֿנן פֿרעמדע וועלטען 


2אאנאישישצנט 


גד 
מיַר קוּמען, װיַ זין גלײכֿען.. 


נעמי 


נײן, ניִשט זיין גלײפֿען, נײין! 

װי ליכֿטיג-העל זײן װאוּנדערלייך געשטאַלט! 

אוּן מיָר: איִן גראָהען אײנגעהילט מיר קוּמען!--- 

צװײ גראָהע װאַנדערער פֿוּן װײטען װיִסטען לאַנר, 
פֿון װועג פֿאַרשטובּטע, שטעהען מיַר אוּן שטומען 
אוּן, וי ד! בּעטלער, שטרעקען מיָר די האַנט! 


גי רוט יט 8 ניגט גרייסט 

פון 200 טאַסגן. 

כרסט לא אין רטפ כפנו, 
2רוואַכֿט 24 גיוע. 

אה א וס גי גראָג ואל 

0 מ ניבעה. 

20 באַריסר) 2ה אי גי 04; 
וו פו אֵי) איג 2ה טויפ 

ואס װאָןסט 2 וי גי פנ 

5 ווייס2 2 

22 ואָסט 02 גִוּ אַריםגח, 

2 יפ היי2. 


ואס טפ 2 - וס יי פאנט, 
2 װ3; פֿאר6ט02) 84; 


2טער אַקט 


= א 


0222 ויה 052813 אַ װאָגט 

5 7236 3002ר, 

יעה יט וט אַ 0080 
5 מוֹרוֹה רוס; 

ייין אט 04 1 0ׂוּ,, 
אין טויפ טיס 6 ווייס2 (רינ); 
יו) כָה אי 0 9 ויינ2 0024, 
פֿוײ ֹג 4ראָה2 ופ רוג 
או) נפו טי 2 /ס; -- 

2 08ײס720 זי אנ 23) ניבכרט. 
וי גי יוג טעג וויגכר, ---- 
געט פוויטפן טייט 3 0222 גיי זוס. 
או) וי גיי טריובט זי וו ג2טו 
ו אופֿיס טונו 

ו הט וס אִיט ש ְיוֹגַף טינ 
גי 5 1128. 

יאנג אי 6 טוויי;כן, 
ווייס2ח יי ייס ווא אַרינג 2 
0 גי וי 2 באַװונגט, 
סאנ זי וס זק ופן, 

א סטיך א 1 עי פּו היינגר, 


פֿראַנמענט ר 


דער נײסט דער טלך 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


אי וויס420 טיי;ֿנט גמארט. 

5 יע אט ןײב 
זי ובש וועריטף גו0=פאָר), 
גיק ט 3ו120=װואָנט גי סוונן.) 


פּריִסטער 


װער װאַגט איִן מלכֿ'ס נאָמען רופֿען? 
װער װאַנט בּיים הײליג טעמפּעל שטעהןז 


גר 
אָ, פּריִסטער! 


געמי 
א פּריַסטער גנעדיגער! 
פּריִסטער 
(ואַטצאס- טוה יי פּאָנט 24מראט 
5 ווייספ) 13 5 וט 206?), 
6 גס פאַנט א סיוֹם 4װכֿט, 


גס 128 וט איפך ָ ניט) 2206), 


3 אָנ אי 0 גי 0024 אַטואָכֿט.) 
פֿוּן פֿרעמרע ועלטען העלרען פֿאַלשע, 
געהערט פֿון אייך! 

איָהר, אַלײן פֿאַר זיך װאָס קניהט 

אוּן ווייל איִהר לעבּט, דערווייל זיַך מיִהט 
פֿון זיִך אַ הײלינטום צוּ מאַכֿען--- 


=אנקנ--ננאינוע, 


2טער אַקט 


פֿראַגמענט ךף 


יק כעוק. 


געהערט פֿוּן אייך! 

מיין הערשערס ווילען ניִשט געפֿאָרשט, 
דעם הייליג שטוֹיבּ פֿון טהאָל בּאַריָהרט 
מיַט לעסטערענדע טריט, --- 

האָט װעלכֿער ניִשט געשטילטער דאָרשט 
צוּם טעמפּעל אייך געטריבּען? 

דען גאַרט איָהר נײע װעלטען זיִגען 

אוּן געטער שליידערען איַן אַש 

אוּן לוּחוֹת מיט די פֿיִם צוּטרעטען, 

מיָט שטוֹיבּ פֿאַרגלײכֿען, איִן ליים פֿאַרקנעטען 
װאָס ניִשט פֿוּן אייך געבּוֹיט? 

איִך קאָן דעם העלד, דער געהט אֶהן װאָפֿען 
אין בּלוּטיִנען געפֿעפֿט; 

זיין לײבּ פֿאַר אַלע פֿײלען אָפֿען, 

פֿון שטרוֹיכלוּנג ניִשט געשיַצט; 

אוּן דאָך די גבורה ער בּאַזיִצט 

דעם געגנער אוּמרוּה צוּ פֿאַרשאַפֿען! 

אוֹי, פֿאַלשע געטער, פֿרײהײטם קנעפֿט! 
דען קאָנט איָהר בּוֹיען, גלייך איהר בּרעפֿט, 
אוּן, גליך איהר שטערט, דען קאָנט איהר שאַפֿען, 
אוּם דאָס צושטערטע גאַנץ צוּ מאַכֿען? 

אָ, װען מײַן האַרץ, מײַן אוּראַלט האַרץ 

די קונסט בּאַזיצט פֿון לאַכֿען!--- 

איַן שעה פֿוּן פֿרײד פֿון אײער לאַכֿען 
פֿעלוען פּלאַצען:-- ‏ - 

מיַט בּײז געשפּעט װאָלט איִך דאַן שאַצען 
די הוֹיכֿע געסט,,, 

אַ--האָ, װוען ס'האַרץ, מײן אוּראַלט האַרץ 
די שפּראַך בּאַזיִצט פֿון טרערען!--- 

אין שעה פֿון לײר פֿוּן איער װײַנען 

זיך טײכֿען מעהרען:--- 


עקעט 


דער נײסט דער מלך 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


יצאנ 


2"טעױּ 


מיִט קלאָג אוּן פּלאָג װאָלט איך דאַן קרוֹינען 
די פֿרעמדע העלרען... 

דֹעֶן בּלײבּט איָהר אָריִם 

בי איער גרויסקײט 

אוּן שפֿל-שפּאָטיִש 

בי איער מאַכֿט!:-- -- 


גד 


אָ, פּריִסטער! 
דיין װאָרט מיִט קאַלטען שפּאָט בּאַלאָרען, 
מיִט קאַלטען שפּאָט פֿוּן אַלטען רעמבּ, 
דער װאָרצעלט טיֵף איִן פֿעסטען בּאָרעָן, 
פֿון דר'ערד'ס דער קאַרגער בּרוּסט געשפּײזט 
פֿאַרלאָרען לאַנג די מאָס פֿון יאָהרען, 

זײן אַלטער שמאָס איָו פֿעלן געװאָרען; 
אוּן איָהם צוּ שפּאָט איז יענער גײסט, 
דעם טהוּען שװאַכֿע פֿליִגעל דיִנען, 

דער אײבּיָג פֿלאַטערט, אײבּיָנ קרייזט 

איִן לעבּעס שטוּרעם 

אין קאָן קיין אֶפּרוּה ניִשט געפֿינען 

אוֹיף קאַלטער ערד אוּן האַרטען שמין, 
דאָך, קאָן דין אַלטער קאָפּ פֿאַרשטעהן: 
װער פֿליגעל שפּרײט, טהוּט העכֿער שטרעבּען? 
אוּן קאָן דיין װאָרט אוּנו עֹצוֹת געבּען! 

אוּן קאָן דער דעמבּ, צוּ דר'ערד געשמירט 
רעם פֿוגעל לערנען העכֿער שטייגען? 

אוּן קאָן דײן קאָפּ, פֿון יאָהרען מיר, 

דעם פֿלאַם פֿון האַרצען גרענצען צײגען? 
ניִשט פּרוּב דעם זוּמער.פֿויגעל פֿרעגען: 

װי לאַנג דער טאָג איַז פֿוּן זין פֿליָהען? 
ניִשט װאַג דעם גאַסט דײנעם צוּ פֿאָרשען: 


אַקט 


פראנטענט ך 


48. -- 
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וי לאַנג בּאַשערט זיין גלוּט צוּ גליִהען! 
ניִשט מיָה דיין אוּרעלטער צוּ זאָרגען: 

צוּ רעכֿט צו ניין בּאַנוּצט זײן קראַפֿט 
דעם היִמעלס קינד אוֹיִם דר'ערדם רי שטענען! 
דען ניִשט בּיײי איהם קין עצה פֿרעגען, 
פֿון טעמפּעל פֿאָרשען מיָר רעם װעפֿטער, 
ניִשט שעפֿען פֿון זײן אַלטער חכמה, 
נישט. אוֹיסהערען זיין בּיז געלעפֿטער, 
נאָר פֿאָרערען מיר קוּמען, 

װאָס אוּנז געהערט, פֿאַר אוּנז בּאַשטיַמט, 
פֿון אוּנז פֿאַרבּאָרגעןיייי 


פּריסטער 


פֿון פֿרעמרע וועלטען פֿאַלשע העלרען, 
פֿאַר גרוֹיסע לעסטערער געריהמט! 
פֿון מלכֿיס גוּטס װאָס קאָן אייך קוּמען? 


גד 


אָ, פּריסטער! 
איַן ענגער שעה, אֶהן מוּט, אֶהן גערען, 

איך מוּז מיין צער דיַך מאַפֿען הערען, 

מײן װעה אַנטפּלעקען, 

שטרענג אָן דיין װיַלען צוּ פֿאַרשטעהן, 

דען זעה: איִך נאַר איַן האַרטען שטיין 

דעם קלאַנג פֿוּן מיַטגעפֿיַל דערװ?קען, 

דען װיִסען זײ, דאָס זיִנט דער ריז 

דעם יאָך ער טראָגט פֿון שעפֿערט צאָרען, 
ניִשט מעהר רי געטליכֿע זיין קראַפֿט 

עד צײנט דער װעלט אוַן שעה פֿון פֿרײרען: 
אין ענגען װעג פֿוּן שמין אוּן דאָרען 

זין צװײפֿלונג שטערט, זײין בּענקשאַפֿט שאַפֿט 


יס דער ניכש דער מלך 


פֿון פֿרעמ-דע װעלטען 


אוּן בּאַנג. אוּן צװײפֿלונג בּרענגען לײרען, 

דען, װאָס צושטערט--אוֹיף דעם ער טרוֹיערט; 
אוּן, װאָס בּאַשאַפֿען---פֿרעמר איָהם װערט, 

אָהן צװעק, אָהן ווערטה, 

אָהן קראַפֿט, אֶהן רוֹיער. 

אוּן,---פֿיהרט זײן טריט צוּם פֿרעמרעָן טוֹיער--- 
אין פֿרעמרען טוֹיער שלאָגט זיין פֿויסט 

אוּן װערט פֿון אייגען קלאַפּ פֿאַרציטערט, 
אוּן,---הענגט זיין בּליִק אוֹיף טעמפּלען פֿרעמרע,-- 
צוּ זײ דער ריז זין האַנט שטרעקט אוֹיס 

אוּן גלייך מיט בּאַנג צוּריִק זיך ציהט ער, 
אוּן,---געטער פֿרעמדע אוֹיף זײן װעג-- 
פֿאַרבּלענדט איִן ליִכֿטיַגען פֿאַרשטאַנר, 

פֿאַר זײ דער ריז דאַן בּוֹיֵגט זיין נאַקען 

אוּן פּראַלט צוּריק אין בּלוּטיג שאַנד, 

ער װערט אין װיסטעניִש פֿאַרװאָגעלט,,, 
פֿאַרמעקט דער שטוּרעם האָט פֿון לאַנג 

פֿון טריִט פֿאַרװאוּנדעטע די צײכֿען; 

רינט.אוֹים פֿוּן אָנגעפּלאַצטען לאָגעל 

דער האָפֿנונגס קויקענרע געטראַנק,, 

ערשט דאַן, דאָס האַרץ אוֹיף קוֹיהל פֿאַרבּרענט, 
געליַנגט דעס װאַנדעָרער צוּ ענר 

צוּ יענעם װאוּנרער-טעמפּעל גרײכֿען, 

דער װעם שוֹין איבּיָג זײנער זײן; 

איַן העלען, װאוּנרערליפֿען שיין, 

דאָרט שטראַלט דער ליִבּעס-טעמפּעל, פּריסטער, 
פֿאַר מיַרע אוֹיגען טאָפּעלט העל, 

דאָך קאָן נישט איבּערגעהן זין שװעל 

דער װאַנדערער דער װיִסטער,,, 


-טער אַקט. 


פראַנמענט ר 


פּריסטער 


אָ, לײַט פֿון שפּאָט! װאָס קאָן אייך שטערען! 
אין אייגען טעמפּעל געטער װערען?! 


גד 


אָ, פּריִסטער! 
דיין בײיזע צונג--רי קאַלטע שפּיז 

פֿון שפּאָט איך װאָרען! 

צוּ לאַנג דער העלר געפּײניגט אין 

פֿון שעפֿערס צאָרען! 

אוֹיף װיַסטע שטעגען האָט דער רין 

זיין קראַפֿט פֿאַרזײהט, 

אוּן דאָ, איַן שׁוֹים פֿון מלפֿיס הוֹיו, 
בּאַװעבּט מיט שטוֹיֵבּ פֿון טוֹיזענט דוֹרוֹת, 
בּאַגריַנט זיין שניצונג-אַלט מיט שימעל, 

פֿון שטערבּליִך אוֹיג פֿאַרבּאָרגען שטעהט 
דער אַלטער בּעכֿער גליִק-געטראַנק-- 

דאָס װאָהר געשאַנק פֿון הימעל, 

אָ, פּריִסטער! 

דען האָט אַ זיַן דער העלער קלאַנג, 

פֿון איינציג אוֹיער ניִשט פֿאַרנוּמען? 

די פֿאַרבּ--פֿוּן קײנעמס בּליִק בּאַוואונרערטז 
דער בּעכֿער גליִק--- 

דער שטעהט פֿאַרװיַסט פֿוּן דוֹרוֹת הונדערט 
אוּן נישט אַנטפּלעקט צוּ אונזער קוטען! 

צוּ אוּנו רער בּעכער מוּז געהערען 

דוּרך איהם צוּריִק 

די ריִזען קאָנען געטער װערען! 

דאַרוּם פֿון װאַנדערוּנג דער װיִסטעף 
שטערבּליִך מיר, 

נגעטריבּען דוּרך דער הייליג ליר, 


שי 
דער גױסט דער טלך 
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קיעקה, 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


מיר קומען צוּ דײן שװעל, א, פּריַסטערן 
פֿון װײטען לאַנר, פֿוּן װיִסטען לאַנר 

צוּ דיַר טיט פֿאָרערוּנג מיַר קוּמען; 

דוּ מוּזט פֿון גלות אוּנו דערלעהזען! 

ווען ניִשט מיִט גוּטען, דאַן טיט בּייזען 
דעם בּעכֿער מוּזען מיַר בּאַקוּמען 

פוּן נײַפט דעם מלכֿ'ס קאַרגער האַנטן 


נעמי 


(פֿװױוױיפֿט גע יפ אין גי רייג) 


נײַן, פּריַסטער הײליָגער, 

פֿון אַלע מעכֿטיַגער, פֿון אַלע העפֿערן 

צוּ דיַר ניִשט פֿאָדערען מיר קוּמען, 

נאָר בּעמען. 

מיַר בּעטען נגעדיגקײט בּײַַם האַר, 

צוּ פֿרײד פֿאַרקעהרעֶן אונזער צער 

אוּן שׁענקען אוּנז דעם בּעכֿער! 

דען פֿיִלט דיין האַרץ, װי גרוֹיס רי פּײן, 
בּײַם אײַנען טעמפּעל װעכֿטער זײַן, 

זין שוועל ניִשט װאַגען צוּ בּאַטרעטען? 

אוּן נרוֹיס אוּן רײך איַז אונוער טעמפּעל, 
אוֹיף מײלען װײט זיין פּראַכֿט צוּגיִסט ער, 
ניין, נישט װי דײַנער נלאַנצט ער, פּריִסטער! 
דײן, טעמפּעלם אויסערליכֿער גלאַנץ 

צוּגלײך ראָס אוֹיג פֿון שלאַנג רער בּייזער-- 
פֿאַרצוֹיבּערט אונזער האַרץ, 

זײַן אָפּנרונט--לעהר אוּן הוֹשׁך- שװאַרץ 

ער עֶטהעמט בּייו געלעפֿטער. 

אוּן מיָר, בּיים איינען טעמפּעל װעכטער, 


עטא דעב 
פעק טאט לפענ לקניוו 


זײן שװעל ניִשט װאַגענריג בּאַטרעטען, 

מיַר קוּמען צוּ דער פֿרעמרער שװעל, 

היַלף צוּ בּעטען, 

א שענק דעם בּעכער, אַלטער פּריסטערו 
דען זעה: איִך קני צוּ רײנע שטאַפֿע? / 
פֿאַרצוֹיִבּערט ליגט דאָס האַרץ אוּן צאַפּעלט 
אוּן װאַרט אוֹיף ריין בּאַפֿעהלן 


פריספטער 


שווער דעם ריִזענס װאָרט איך מרוֹי 

יענער דראָהוּנג מאַכֿט מיך הערען; 

זי,--זי בּעט מיט טרערען, 

צוּ װאָרהײט נעהנטער איז די פֿרוֹי, 

דען זי קיין גלוֹיבּען מעהר פֿאַרמאָנט 

איִן אײגען קראפֿט אוּן גרויסקײט. 

אַלזי: רער פֿויסט פֿון פֿרעמרע געטער, 

די לײכֿט אוּן דרײיסט מיין טװעל בּאַטרעטען, 
איִן טיַר צוּם גאָט דעם דריטען שלאָגט, 
הילף צוֹ בּעטען! 

כּאַװאוּסט פֿאַר אייך זאָל זײן, 

פֿון טרוֹים פֿאַרלאָרענעם איהר יעגער, 

פֿון שטאָלצער לאַסט אוהר מירע טרעגער, 
ראָס געטער װאוֹלפֿולע אָהן זאָרג, אָהן היים זי שװעבּען; 
ניִשט זײַ בּײ פֿרעמדע קרוּשה בּאָרגען, 

נישט זײ מיִט טעמפּלען זיך בּאַזאָרגען, 

נאָר מחנוֹת גאָטזופֿער, איִן שטוּרעם?דראַנג פֿון גלוֹיבּען, 
פֿון שטוֹיבּ צוּם הימעל טעמפּלען הוֹיבּען 
אין נעץ פֿוּן שטײן אַ גאָט צוּ פֿאַנגען. 

אוּן איָהר װאָס טהוט פֿאַרלאַנגען? 

איִן איינען בּאַנג די בּוישטיינער געפֿײַלט, 


גימער אקט דער גײסט דעָר טלף 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


איַן אייגען בּלוּט דעם ציגעל.לײם פֿאַרקנאָטען, 
איִן טרוֹים אַ טעמפּעל אוֹיסגעבּוֹיט, 

איִן איהם איָה- װערען געטער איילט, 

איז דאָס--דער צוּטריַט אײַך פֿאַרבּאָטען.. 
בּאַװאוּסט פֿאַר אײַך זאָל זיין, 

בּײִַם אייגען טעמפּעל װעכֿטער, 

בּײִם פֿרעמרען--בּעטלער, 

דאָס טרוֹים אין װאָהר איִז ניִשט צוּ צװינגען 
איַן איינעס זיִנגען זײער ליד; 

דאָס אַנדערש וי דער טרוֹים פֿאַרבּליָהט, 

די שטיִם פֿוּן װאָהר װעט קלינגען! 

בּאַװואוּסט פֿאַר אייך זאָל זיין, 

איָהר, לײַט, פֿוּן אײַגען טרוֹים פֿאַרפֿיִהרטע 
איָהר,, שמאָלצע העלרען, שפּאָט-בּאַציהרטע, 
דאָס ניִשט צוּ אייך מײַן האַר טהוּט נוֹיגען 
די הייסע אוֹינען פֿוּן בּאַגעהר, 

נאָר איָהר קוּמט אָן זיין רוה צוּ שטערען; 
אוּן אֶהן אַ לוֹין אַ טאָפּעלט שווערען 

פֿון פֿרעמדער האַנט געניסט דען װער! 

מיין שטרענגער האַר איִז רחמיִם פֿרעמדנ 
די װאָג אוּן מאָס פֿון שלעכֿטס, אוּן גוּטעס, --- 
ניִשט זיי זיין אוֹיג צוּם בּיישפּיַל נעהמט 

זיין װילען װאַגט, זיין אָרעם טהוּט עס, 

צוּ גוּט צוּ שלעפֿט, עֶס װערט שוֹין רעכט, 
אין שפּיֵל ער בּוֹיט, איַן שפּיִל ער בּרעכֿט: 
זײן פֿרײען װיַלען טהוּט ער פֿאָרשען, 
אַלמעכֿטיג שפּרײטענדיג רי נעץ. 

פֿאַר זיַך אַלײן ער בּלייבּט געזעץ 

אוּן, שלאָגט זיין װיַלען:--זוי װעט זי 

אין איָהם איז אַלץ--אוּן אַלץ איִז זיין! 


יט יי 


2טער אַקט 


פּראַנמענט = 
= 


גד 
דאַן פֿאָרש ריין לוֹין! דאַן פֿאָרער אָפּפֿערן 


נעמי 


א, גרוֹיסער פּריִסטער, אַלטער פּריסטער, 
מילרער קעגען אוּנז דיין האַנט! 

זעה: מיָר קוּמען אין דיין לאַנד 
דוּרשטיגע אוּן מיַרע! 


פּריסטער 
בּיִזט קאַרג! קיין קעניִגליכֿע מרתו 


געמי 
ועה צוּם ;ריִזען אוּן זיין גרוֹיס! 
װעה צוּ זיין פֿאַרמעגען! 
פֿאַריאָגט פֿון קעניגליכֿען הוֹיו, 
צוּזייהט זיין גוּטס אוֹיף פֿרעמדע װעגען, 
פֿאַרבּלײבּט בּיים װאַנדער=זאַק דער ריו, 
צוּ קלוֹיבּען לעבּענס בּרעקלאַך! 
בּעטלעֶר! בּעטלער! 
בּיים קאַלטען שמײפֿעל פֿון בּאַגיִנען, 
בּיים קלאָרען אויפֿשײנען פֿון טאָג, 
בּיים זיִפֿץ פֿוּן זונפֿאַרגאַנג דעם רוֹיטען, 
דערפֿיָהלט דער ריז זיין אײבּיָג פּלאָג, 
רגעים צעהלענליג---זיין פֿליָסיגען פֿאַרמעגען 
אין שטראַלען פֿאַנגענדיג, די װעלקען אוּן צורינען, 
ס'איז װאָהר: קיין קעניִגליִכֿע מרה, 
בּיי פֿרעמרע שװועלען רחמיִם בּעטען, 
בּעטלער! בּעטלער! 
דאָך פֿיִהלען טהוט מיין האַרץ צוּ פֿיִלען; 
דער לוֹין--ער זיין װעט שרעקליך! 


דער גײסט 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


אוּן זעה: מיָר בּעטען אַזוֹי װעָהנינו גד 
אוּן זעה: מיַר שטעהען בּיי דיין שװעל ווען ניִשט די יוּגענרליפֿע בּלוּם, 
דורשטיגע אוּן מיִרע! דאַן נעהם די קראַפֿט פֿון אוּנזער אָרעם! 


פייטמער פּריסטער 


ביוט קאַרג! קיין קעניִגליִכֿע מרה! אַ צערער, אוּנטערזעגט פֿון װאָריִם; 
דער שטוּרעם בּוֹיגט ניִשט -- װאַרפֿט איָהם אוּם, 


שטאַרק דיִך, קינד! 4 ' יו : 
אַנטשײדען מוּז דער גלוּת װערען! : ייג וע יי א | 
ניִשט מעהר מיַט לעָהרע הענט מור קעהרען 

פֿון מלכּיס שװעל! : | אַ העלפֿט פֿוּן זײ מיר װיַלען געבּען 

אָ, פּריַסטער! פֿאָרער אוּן בּאַפֿעהל! אן כים א תקדעהף יֶך ירע 

דען זעה: קיין ארעמע מיר קוּמען, פּריסמטער 

מיָר טראָגען לוֹין! 

אָ פּריסטער! הער אין שטוֹין; 

די שטאָלצע קרוֹין פֿון יוּגענדליפֿעָן בּליִהען 
מיַר װאַרפֿען צוּ דיין שװעל! 


גר 


געצעהלטע טענ װיַ שנעל פֿאַרשװיַנרען, 

איִן ים פֿאַרגעסענהײט צוּריִנען! 

געבּרוֹיך דען קורצע טעג צי װאָס 

דער מלך, פֿרעמר דעם לעבּענס מאָס, 

נעמי דער מיידט פֿון לעבּענס-װאָג רי שאָלען, 
דער מעסט פֿון אײבּינקײט דעם רונר 
דוּרך פֿעלזען-גראָה אוֹיף אַשׁ צוּמאָלען, 

גר דוּרך ימים, אויסגעהוֹיפֿט צוּ גרוּנט?,, 


װעה געשריהען! 


אָ, גרייז! נישט װאַקעל אין בּאַפֿעהלו (אַנטוּאט גי ריגגן-סאָה הא 9200), 
פריפטער פ 40 פֿאריװו2כט טארמווק; 


געכּרוֹיךְ צוּ װאָס מיין נרוֹיסער דאַר | אי ײג זיגער, 
דער יוּגענדס איבּערלוֹיף דעם גיפֿען | 
צוּם קוּרצען שיין פֿון זוין געגליפֿען, : 
די טוֹישט פֿאַרשעמט | ג 0224 הי'ן 0120820ו12 - 3וגיוסט 
אוֹיף העֶלען לייבּ איָהר װאָלקען-העמר? 


7 מט ני34ר, 


5 פנ ראט גי טגמאק.) 


2טער אַקְט א דער ניסט דער פלך 


18) פֿרעמדע װעלטען 
---- = 


פּריסטער 


הוֹי, אָפֿטע געסט אוֹיף צװײפֿלונגס שטעגעןי 
בּײ פֿאַלש פֿאַרמעגען 

װי קאָן נעמאָלט זײן װאָהרער לוֹין! 

הערט אוֹיס דעם פּריסטערס לעצטע װאָרמ, 
איָהר, העלרען, זינקענרע איַן שאַנר, 

װען שטאָלץ אַ שיפֿבּרוּך האָט געליִטען 
נישט מײירען װעט פֿון מלכֿיס האַנט 

אוּן פֿון זיין פּריַסטערס אוֹיג געניטען 

דאָס האַרץ פֿאַרשלאָסענע פֿוּן ריז! 

מיין צוּנג, װען גלייך איַז צוּ רער שפּיג 
מיין אוֹינ -- אַ שאַרפֿער שרוֹיף; 

פֿון טיִפֿסטע תּהומוֹת רעקט עם אוֹיף, 

װאָס ס'וויִל דער תּהום פֿערבּאָרגען. 

אוּן שרוֹיפֿט מיין אוֹיג איַן אײער האַרץ, -- 
װאָס זעה איִך דאָרט! 

צוּ גלײך אוּן טיף געװעלכּ צװײ זײלען 
בּאַהעפֿטען זיַך איַן מיטען, --- 

זי קניִפּען ריִזען זײער װיִלען 

אָן האַרץ אָן דריָטען, 

ניַשט אוָהר אַלײן געװאַגט האָט מעסטען 
דעם װיַסטען װעג צוּם מלכ'ס לאַנר; 
געפֿיִהרט האָט אייך אַ זיִכֿער האַנט, 

אַ האַנט, װאָס װײסט דעם װעג דעם בּעסטען, 
אַ האַרץ פֿוּן כּהנים, װאָס דרײיסט 

די קרשי-קדשים װאַגט בּאַטרעטען, 

אַ שׁפּוּר פֿון אוּראַלטע פּראָפֿעטען, 

װאָס טיפֿע תּהוטוֹת איַבערשפּרײזט, 

דאַרוֹם בּאַנעהטט דאָס לעצטע װאָרט, 

װאָס אייך דער פּריִסטער מאַכֿט צוּ הערעןיי 


2'טער אַקט 


אָ, פּריִסטער!,., 


נעמי 

װעה!י, 

פּריסטער 
ניט װאָנט צוּ שטעויען! 
נאָר שטוֹינט אוּן אַכֿט! 
אוּם מעהר פֿאַר קײינעם אין דעד װעלט 
פֿון דרײסטען אוֹיג אַנטפּלעקט זאָל װערען 
פֿין מלכ'ס רוּה דאָס הײליג אָרט, -- 
דער יענער, װער ס'האָט אייך געבּראַבט, 
צוּם מלב'ס טעמפּעל מוּז געהערען! 


גר 


אַנשטוּם, (} אוּמזינוִגער אַלטערן 
אַנשװיִגען װער: | 
פֿאַרלעש ריין פֿינסטערען געראַנק 
אָן הײלינטוּם ניַשט לעסטער! 

פֿאַר אונזער דוּרשטיַגען בּאַגעהר 
װער קאָן פֿאַרשפּרײטען זיין פֿאַרלאַנג 
אוֹיף אוּנזער אומשוּלריַגע שװעסטער? 


נעמי 
אַָ, שוועסטער אַביניל! 


פּריסטער 
הוֹי, איָהר, קמצנים פֿון בּאַגעהר! 
אין דרייסטע ניין מאָס רייר געגליכֿען 
אוֹיף שטוּרעמדיגע וועלען 
צוּם בּרוֹיזענדיַגען שוֹים! 


דער נײסט דער מלך 


פֿן פֿרעמדע װעלטען 


יורטוצ 


יט 


איָהֶם טרײבּט דער ים איִן אימפּעט שנעלען, 
ווען ער זיין נבוּרה מיינט בּאַװייזעןי.. 

צוּ װאָהר װי קאָנט איָהר איַבּערשפּרײזען, 
ניִטט שטערענדיַג דעם טרוֹים! 


נעמי 
איפר טֵיםְ 5 ונ יחו) 7ר1פין 


גע יוג ג"י 24 האַנט 4 220אט) 


מיַר געהען, גר, מיַר געהען, 

פֿון דאַנען װײכֿען מיַר געשװיַנט 

מיִט לעהרע הענט, נאָר ניִשט בּאַפֿלעקטע. 
פֿאַרשװיַנר, דוּ בּייזער נײסט, פֿאַרשװינד, 
װו שנעל אַנטפּלעקט דוּ בּיזט געװאָרען! 
פֿאַרזיַנק אין תּהום אוּן געה פֿאַרלאָרען! 
פֿאַרפֿלוכֿט זאָל זײן דאָס אָרט, 

װאָס פֿאָרערט בּלוּט פֿאַר גליק! 


גר 


מיַר געהען, קיִנר, מור געהען 
מיַט לעהרע הענְט צוּריִק, 

נאָר ניִשט אין בּלוּט בּאַפֿלעקטע! 
דאָס האַרץ, איִן דוּרשט נאָך גליִק, 
פֿון בּעכער סם זאָל טריִנקען; 
דער טרוֹיער זאָל פֿאַרשלינגען 
די אוּמענרליכֿע לאַסט, 

בי שלאָגען וועֶט די שעה 

אוּן ס'קוּמט דער לעצטער גאַסט, 
מיַר הערען שוֹין איַן טיר 

זײן בּײניג פֿוַנגער קלאַפּען 

מיַר זעהען שוֹין אין פֿענסטער 
די אוֹינען-לעכֿער צװײ,,, 


געשטילט איז אוּנזער װעה: 

ער קומט, אוּנז רוּה צוּבָּגעבּעןי 

פֿון ענגען לעבּענס-הוֹיז צוּגעהען זיַך די װענט,. 
דאַן מאַכֿטלוֹז שטרעקעןמיַר די הענט 

איַן לעצטען בּאַנג פֿון נישט רערלעבּעןי+ 


(פֿאַונן טיק גען ופ 

2 רפ װאַכטוי=וגֵה 

פֿו סנ יוט 2 82 
ריס מוין; 


א יי טיט א 
ו 0 זי שׂריט 21.) 


פריסטער 


װיַנט, דוּ װיַנט, פֿאַרשפּרײט ריין פֿליגעל, 

פֿליִה זײ נאָך אוּן יאָג זײ אָן 

זאָג זײ אָן; 

דער גײסט דער מלך מאַפֿט אײך הערען 

זײן לעצטען װאָרמ; 

דרי טעג, דריי נעכֿט איִך טהוּ אייך שענקען!) 
איָהר קאָנט בּאַרענקען, 

צוּריִק זיַך קעהרען, 

אוּן דאַן אוֹיף אײבּיָג ווערט פֿאַרהוֹילען 

פֿון מלפֿיס רוּה דאָס הײליג אָרט,,, 


יו וו 1 פוּנט ו : גריסֿן, 


6 ווינט. 


פֿראַנטענט ף 


, אטא עטאט יי" יי קואאסויי : 
כיטער אקט דער נױסט דער פלך 


פֿון פֿרעמדע װעלטען 


1 0י028 א פֿאַרזון) אי 1 : פראנט ענט ה: 
אי אה וו יי פֿאַרסװוינג). : מול : 


ש וו ווגייט) אי 12 2 0 


אַ סװואַױפֿע װ2032ה, הו אי גאַרוא 
233124ט) א הּאֲאקר, ‏ וויגעה אגריט, 
3 ;אסכה ימ 024 וייט... 
0ו205 72 אָאכ); ו03: 72 סריו).., 
א אי 2 אָו20 ייט 

גי 2720 9אנרס אט אי 


אַיוֹיפ גי גראַספֿן י פֿאַרצץן20ר/)...) 


פיטער אַקט 


2טער אַקט 


אין הוט האר אי =ט 68 


22 א יח 1 א 1122 


וו פי) 054 װ2ן 6 אמיס ונ 
8 1138 (נגנר, 

אי װײי2ֿ2, 0גג 04 
8זוריטוי) וט פאט אֵיפה 08 
מאָרט) יט גי גנע אי 

גיין גיו)?), אָֿנגן אַריוטג א3. 
0 8 א (ריכף : 22822). 
אלו פָֿרטפ) איכרע ויפ 
געך הש פיא2ן-ון אָי 3 
פא ווו ג) איפריע תכנט 


פֿו אגר פי) געך כאַױ0) גונג); 


א ס'090) וי עו :יט 


האָס וג 3110 פֿי יי 


גי ר וט: {איווגט אין פא 


12 א 2 גי לעס גערפוו2); 


ווא אאאסטאטאגעטאעההונט 
אט רע ירע 


פֿראַנטענט ה 
= ערע :35 


יי 20 : גי פאה ופי --- 

2 שװאר23ה ואָום א מװרפֿױפֿט הרענ0, 

: סוב וט ו תפוך 02טפ), 

ני יט בראַנגי24 {גווענגש 

9 גניף וו יולו סֵייב=װו2) ווייט: 

גאָט וט טאַט, גאָרט ;כט אַ סטהיוט 
ש טייס ---- 460 ש נאַכֿט. 

1 80 ו א 8 אניג 02 

א יב אי יס0פ) וא 

יי היה סיום ייס ווֹיך ש גמי'כריף 
וא 6 ש סופ 0 אויס. 

צ נאָך גי יע יוה 

אי אי פו 26 / א הוֹי20 
8ֿימױלאָפֿן ֿאַרסטכן) 
געס = 21טויג) א :אפ יי 
2 08 א אי ונ 0אנ. 

וי קינס גי 3װױ20 האָן גַפַֿֿ 

אי איינס אוֹיס זיינג פַֿפֿ 20 


או) 0ונאיס'ס : 


0 3וײנט באַנאַנם 
וו יט טינט אי 68נ4. 


5 ווייט2 יט 0 ארויס, 


= 


דער נײסט דעָר מלך 


4שימוה'ט וט אי יג-ס/װֿט, 

גי 0װאַיכֿ1 יו 0 אוה סאורססריוט, 
וא ו יש גס ייס --- 
גאָט אחטות סטוג מג |אָפּ 

אי אָספ שש עה נאָכֿט. 

א 25 נאַכֿט גי 402 ערווװכֿט, 
װיס20 2רם אי וס הויט2; 
6 ווו 3 98ו25 1728 

יי וכ פיט צי) רוֹו20 ופ 
גי : וו ויפ אכרם נװ0, 

גס 08 אויסג אט פו גח אט 
רוטפ - א 6ואכ). 


5 22 א 17 וו ?ןראנ 
גע ריפ װו0024=92יו ‏ פֿאַױנואגן, 

זט גי גע אגיגוו, : 
פֿאָריװי!;) אי באט. 

או) טן ו) טיוה פֿאַױ00 איה פאַנט 


5 אַה יי א סטרונ2; 


גערװאכֿט 1 אנ;גױֿג) :יי 
{ ס0רונ2 ג פֿוע;ט }ַָ פװיי0גו---- 


פ"טער אַקט 


פֿראַנטענט ה 


געהוגֿן) א י20ר=װוי 6 ופטאָג. 
או) טי זי 0רוֹיכה פֿאַױסט איפה אויגר, 
וי ס'שטאַרס) אס גי יג) 


אביגיל 
מיט קלאַנגען-זיִפֿצען װיינט מיין קראַנקע האַרף, 
ווען ס'טהוּט מיין האַנט איָהר פֿריַשע װאוּנד בּאַריִהרען, 
ניִשט װעק די װאוּנרען, אביגיל! 
נישט לאָז דעם לעבּענס װעה דײן האַרץ פֿאַרפֿוַהרען, 
דען ס'ווערט אוֹיף אײבּיָג דאַן פֿאַרמיַטען פֿון דײן שריט 
די העלע שטעג צוּם טרוֹימיגען געבּיט! 


אוּן דאָך, װי קאָן דײן האַרץ דאָס װאָהר בּאַזיגען 
אוּן, שטאַרק אין מוּט, איַן טרוֹימען-צעלט פֿאַרבּלײבּען? 
די ליִבּסטע רוּה.פֿאַרװיָגט אוּן זײער צער געשטילט, 
אַלײן פֿון ענגען טהאָל רוּ בּיִסט געלאָפֿען ‏ - 

רעם נאָהנטען דוּפֿט פֿון גליק-געטראַנק דערפֿיָהלט, 
אוּן װי אַזוֹי ראָס אוּמגליק איָז פֿאַרלאָפֿען, 

אוּן װײַ אַזוֹי דאָס בּייז איַן ריר געשעהן, 

ווען הוֹיך אין רי געבּיִרג דוּ האָסט געשטיגען, 

ווען בּרייט אוּן פֿרײ פֿאַר זיך האָסטוּ דערזעהן 

די װײטע װײטעניַשען פֿוּן דעם מלכ'ס לאַנר? 

האָט װעלכֿע שיכּרות לוֹיז געמאַכֿט דײן האַנט, 

די צאַרטע האַרף צוּ לאָזען פֿאַלען--- 

דער מוּטער זיַנגעריַנס געשאַנק, 

פֿון פֿעלו צוּ פֿעלן איז זי געפֿאַלען 

מיִט יאָמערליַך געקלאַנג, 

ווען דוּ, דאָס אוּמגליִק קוֹים פֿאַרשטאַנען, 

איִן הוֹיכֿען פֿעלו דוּ בּיִסט געשטאַנען 

מיִט לוֹיוע הענט, 


"= 


דער גײסט דער מלךן 
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דעם בּליִק אַהיַן געווענרט, 

װאוּהיִן דײן האַרף נעטהון האָט טיפֿער זינקען, 
איַן שנעליגקייט פֿון בּליִץ, 

אוּן נאָר דיין האַרץ איַז נאָפֿגעלאָפֿען 

אוּן נאָר דיין האַרץ האָט בּלוּט געשפּריַצט 
אוֹיף יערען שטיין אוּן פֿעלזען-שפּיַץ 

װאָס האָט דיין האַרף איַן פֿאַל געטראָפֿען. 
אוּן, װען זין גרוֹיסע פּלאָג פֿאַרשטעהן 
געטהוּן דיין האַרץ האָט זיַך רערװעגען, 
איז בּיים צוּפֿוסענס פֿון געשטיין 

דיין אַלטע האַרף װיַ טוֹיט געלעגען.., 


װײט פֿון מײן מוטער.היים האָט מיַך דיי װאַנדערונג 
פֿאַרטראָגען:-- 

צעהן מאָל װייטער האָט דאָס אוּמגליִק מיך פֿאַריאָגט! 

אוּן, װען פֿון טהאָל די ליִבּסטע קוּמען, 

פֿאַר זײ װי װאַג איִך דען צוּ זאָגען, 

וי מיך דאָס אוּמגליִק האָט געפּלאָגט? 

צוּ זאָל מיין האַרץ אוּן שװײגען שטוּמען 

פֿאַר זײ די שאַנד פֿון װעה פֿאַרהילען? 

אוּן ליִבּסטע קיין מאָל זאָלען װיִסען 

אוּן ליִבּסטע קיין מאָל זאָלען פֿיִהלען, 

וי זוֹי דער דאָרען-װעג, װאָס פֿיִהרט צוּ זײער גליִק 

האָט בּײז דער שוועסטערס האַרץ צוּריִסען! 

אוּן ווען דער שטוּמער צער פֿוּן מיין געזיפֿט 

גיט אוֹים דעם טיִפֿען קװאַל פֿוּן מײנע ליירען-- 

איִן װעלכֿען שלײער. פֿרײד מיין װעהמוּט זאָל איִך קליירען, 

פֿון פֿאַלשער שפּיַל צוּ האַלטען דאָס געװיִכט! 

צוּ זאָל איך פּרוּבען! שרעקליך איַז די פּרוּב 

די בּייזע װאָרהײט צוּ בּאַזיִגען! 

צוּ הילף דער װאָרהײטס טרייען קגעפֿט איך רוּף, 


פראַנטענט ה 


= יט 


פֿון קלאָר קריַשטאָל רעם שפּיִגעל אַלטען-- 
רער מוּטער.זיַנגעריִנס געפֿערליפֿען געשאַנק. 
איִך װײס; איַן צוֹיבּער-גלאַנץ דעם קאַלטען 
ער היִלט רי קלוּגשאַפֿט פֿון אַ שלאַנג --- 
די פֿאַלשע שפּיֶל פֿוּן װאָהר אוּן ליִגען... 


(5י) 2008 ונ י איה 208 | 
ײַ נע2צט אַרוֹיס גִשָוְס אי יא 

אין ו5=0221אס; 

8 סניס, ארי -וים וו גוס 

איסס טראָ;ט זיר פאַנט אי סאג 8'; 
א איפס גי גי וו טוט 2ר0י0020: 
עס ופי גס ָג א 08ווג =רויט, 

בינט א יו מואַי פֿי איה אי 
יי איפ 0124 אי 0,) וס 

6 יוג 222 362 

הוֹי20 זיג) א פֿאָעט 3ו 0032; 

6 וכ 2 ײג ווערט גרט) 
גע וס ו 228 זאַפֿט גי אַכערסט 
אוב 0222 אוֹיס א הוֹי20ה קאש 


דוּ נאַרסט מיין אוֹיג, דוּ פֿרעכֿע גלאָז! 

ניִשט דוּ איִן קלאָרהײט קאָנסט בּאַשטיִמען 

דער קאַלטער װאָרהײטם װאָג אוּן מאָס. 

דעם טיִפֿסטען שקר טראָגסטוּ איַן דיין קלאָרהײט! 


יע 4 
בי 5 יי 54 אי ן 


ָמיענונעם. 


י.י זאו 
= ענא עטעװאנגעכגאָט. = 


טעשט 
טניט 


דוּ טוֹיטסט די װאָרהײט 

אוּן לאָזט דעם מת פֿון אוֹיבּען שװיִמען! 
ניַשט מיך פֿוּן כּישוף-נעץ דער פּלאָנטער 
געקאָנט האָט שטרוכֿלען בּאַימײין שריט! 
ניִשט מיך פֿאַרשיכּורט איַן געמיטה 

פֿון בּעכֿער גליִק דער דוּפֿט דער נאָהנטערו 
איִן פֿעסטען פּאַנצער פֿוּן מיין ליִר 

פֿון איָהם פֿאַרבּלײבּ איִך פֿעלזען-העפֿער, 
װאָס געהט מיר אָן פֿון גליק רער בּעכֿער, 
פֿוּן פֿרעמדע הענט געשאַנק צוּ בּעטען! 
ניִשט װאַג מיין שטאָלץ צוּ טרעטען, 
ציִטערדיַנע גלאָזו 

פֿוּן טוֹיטער װאָרהײט װײפֿט מיין גייסט, 

װי ס'װײכֿט ריַ כּהוּנה פֿוּן דער טומאה, 
רעם מת בּאַנראָבּט אוּן קריעה רייסט, 


הוֹיכֿט אוֹיס די ואוּנד אין קרעכצען שטומע. 


איִן ים פֿול פּיין טיין האַרץ איִן גריט 

צוּ נעהמען טבילה, 

די זיַנד פֿוּן צװײפֿלונג צוּ פֿאַרװאַשען,--- 
רעם פֿלעק פּֿן זוֹיבּער-װײיסען קלייר. 

נײן! ניִשט בּאַזיִגט אין אביגיל! 

(5 זויפר 2‏ 2פנט זי יט וס 

או) וט מייניג גגה ססיננו אַגֿה: 
יי הוש א א 00 גאט בי 
אי טסעג 0ויס. 


האַן טוייגט גי הוט וי איה גיויסן 


0 יי 24ט, 0 0228 אי 


2טער אַקט 


 טנעמנארֿפ‎ 


פֿו 4 גי רייסט אַ פפֿט) ג), 


0 אַפֿן גוס או) ווין.) 


צוּ מיָר, צוּ מיָר, מיין פֿליַגעלריַגער חיילן 
אָ, קלאַנגען, קלאַנגען, זוֹיבּערע אוּן טיפֿע, 
מעכֿטיִגע אוּן מיִלדע װעקען זאָל מיין האַנט! 
דערװאַכֿט איִן מיַר מיין װיַלען! אוֹיף אָרלער-בּריטע פֿלינעל 
מיִר פֿליהען אומבּאַפֿלעקטע פֿון גײסט דעם מלפ'ס לאַנר; 
פֿון תֹּהוֹמוֹת די פֿאַרלאָרענע צוּם היִמעל-ים דעם בּלוֹיען. 
מיִט קרעפֿטען קוועלט מײן גײסט: די װאָרהײט און בּאַזיִנטן 
ניִשט מעהר מיין קלאָרען אוֹיג איָהר װײטקײט זאָל פֿאַרבּלענרעף 
דעם װיַדערקלאַנג דעֶרװעקט פֿון הימעלשער מוּווק, 
מײן װאַנדער-װעג פֿאַרזײיה איִך מיַט לעגענרען! 
אי טאג פּאַנט פוך ירוט = 
גײ פװײ20 א ער פא 82121ט, 
0 גִי רוג אי איה עטוג קואַ--- 
4 יוג פַּיוי 
אין ינפ 8.. 
או) נש 0022024 תּזָ) גי פֿון 7 21 אהו 
ד יֹ 
אוּן נשט גאופֿין/)! וי בייס אריו אָנ ו 4ט, 
ארט אט א טטואט) 9 2גו?), 
אִין יט ריעה יט ר{סט פֿאַרו3גט גי 0229/, 
פו) יינ שיט פֿאַרזױנן זיט גי אייפ, 
פֿו װוס0פ) 2108 נ2אי און 22ט0ריגן.) 


דער גײסט דער = 


נעמי 


(איפח חס 2 פא וו יי רג 
ײ אַה ווגער/ 5 ייב.) 


אַחלוֹם, װאָס דערמאָהנט אָן שװוערע זינר, 

אָן ניִשט פֿאַרגעבּענע, אָן ניִשט בּאַשטראָפֿטע, 
מיין האַרץ ער פּרעסט, מיין מוֹח פּלאָגט ער 
אוּן, גלייך רער שאָטען, אײבּיָג מיך בּאַװאַכֿט,,, 


אביגיל 
(פֿי היא2ן-טרויס געוואַכֿט.) 
אָ, שװעסטער! 


נעמי 


יאָ, שוועסטער,,, 

קיין שװועֶפטער מעהר צוּ דיָר איַז נעמי, 

זיִנט איָהר װעג זי האָט פֿאַרלאָרען, 

זינט בּאַרוֹיכּט האָט זי דער טרוֹים דער מערדער 

אוּן פֿון איָהר שעהנקייט אַ פֿאַרזעהעניַש געמאַפֿט! 
אביגיל?ל 

אָ, שװועסטער! צוּ מיין האַרצען קוּם! 

איִך שטעה מיִט אָרעמם אָפֿעןגרײט, 

דײן װאוּנד אוּן וועה-געשריי צוּ שליסען. 

פֿאַר װאָס אין אוֹיסדערוועהלטער שעה, 

איִן שעה, װען בּליִהען דאַרן דיין, פֿרײר, 

פּאַר װעהטאָג װערט דײן האַרץ צוּריִסען 


נעמי 
יאָ, שוועסטער! 
װען איַן קריעה-ריס פֿון האַרצען 


2טער אַקש 


פֿראַנטענם וז 


װאָלסט מיין װאוּנר געזעהן, -- 

װײכֿען װאָלסטוּ מײלען?װײו, 

פֿאַרהיַטענדיג דיין זוֹיבּער-װײסען קלייר, 

איָהם ניַשט פֿאַרשװאַרצעןי | 

לוֹיף, שוועסטער-קרוין, דיין זוֹיכּערקײט פֿאַרהיָט! 
רען זעה: אָט שטעה איך טיף געבּוֹינען 

אוּן װאַג דײין אָרעם נישט בּאַריִהרען 

מיין פֿוּם צוּ דר'ערר געשמיָרט, 

גלייך װאָרצלען דאָרט געלאָזט, 

אוּן פֿרעמרע קליַנגען מײנע רײר, 

אוּן פֿרעמד איך בּיִן איַן רײנע אוֹינען. 

לוֹיף, שוועסטער-קרוֹין, ריין מיִטגעפֿיַל פֿאַרטרײבּ! 
נעהם אוֹיף דײַן גאַסט איַן אימה אוּן איַן ציַטער! 
דען זעה: איִז קלאָר מײן פּנים? זעה; איז ריין מיין לײבּ; 
איִן מיינע האָר קיין דאָרעןקראַנץ געפֿלאָבֿטען! 
מײין האַנט דערװאַג ניִשט צוּ בּאַריִהרען: 

אַ טוֹיבּ האָט זי גע'שחטיען! 


אביניל 


דוּ שרייסטז פֿאַר װעהטאָג אוגעשרײ, 

צוּ נלייך דיין לײבּ מען רײסט מיָט רוֹיטע צװאַנגען! 
האָט װעלכֿער טרוֹים איִן צוֹיבּער מיַך געפֿאַנגען, 
מיט שווערע הענט מײן אוֹיער פּרעסט ער, 

אוּן לאָזט נישט אוֹיסהערען דיין װעה! 

אַנטריַן מיין טרוֹים! 

אַנטבּלויז דיין האַרץ, מײין שוועסטערן 


נעמי 


מיין האַרץ---אַ בּלויזע וואונר; 
דער יאָך פֿון שווערען פֿלוּך 


גנ טענטטטטעבענטן 
דער גייפט דער מלך 


מולך 


קיטעט 
1 


67 


צוּ דר'ערר מײן קאָפּ טהוט בּוֹיגען. 
אוּמזיִסט מיין רוּה אִיִךְ זוך. 

שטוֹיסען זאָל מיין קאָפּ אָן דר'ערר, 

מײן װיַסטער קאָפּ אָן האַרטער ערר, 

אוֹיף זיַך אַ פֿונק פֿון סליחה צוּ רערבּעטען! 


אביגיל 
מיין אוֹיג איז מיַר פֿאַרטרערט 
אוּן כּרעפֿט פֿאַר מיר דיין אוֹיסזעהן. 
דײן קערפּער --- וועה געדראָשען. 
דין פּנים --- גיפֿט פֿאַרשטאָכען... 
א שוועסטער, שוועסטער, װאָס האָט דיִך צוּבּראָכֿען?! 
שרײי אוֹיס דײן בּיִטער האַרץ, 
מיט דיר צוּנלייך געפּייניגט זאָל איִך װערען! 


נגעמי 


לאָז מיך! לאָז מיך! מאַך מיך פֿרײ, 

מיַך װאַרגען ריינע אָרעמס! 

אָרעמס.שלאַנגען! 

טרעט אָפּ פֿוּן מיַר, דוּ, גאָלד-געקרוינטע פֿרוֹי 

װי װאַגט דיין האַנט צוּ אומרײנקײט רערלאַנגען? 

פֿון טרוֹים די שכֿינה--זעה: זי ציטערט אוֹיף דיין קאָפּ! 
דוּ װעסט די קרוֹין פֿאַרליָרען! 

טרעט אָפּו 


אביגיל 
שװעסטער! שװעסטער! 
איַן שװאַרצען גרוֹיל פֿון דײנע ריר 
מיין צאַרטע, ריינע ליבּע פֿאַלט, 
פֿאַר מיינע פּים אַן אָפּגרוּנט שפּאַלט; 
ניִשט לאָז מיך פֿאַלען, שוועסטערו 


2טער אַקט 


נעמי 


(ניפט; 0 0װו2002רס אי * לא 


פֿאַרגיִבּ, פֿאַרניִבּ 

דעם װיִלדען שטראָם פֿון אוּמזיִניגע רייר! 

אוּן ליבּ מיַך, שוועסטער, ליב 

בּאַזאַלבּ מיין װאוּנד אוּן ליַנדער מיינע לײַדן 
אביגיל 

מיין האַרץ איִז גרײט! מײן האַרץ איַז נגרײטו 

רי שװאַכֿע טוֹיבּ אָן האַרטער טיָר 

שלאָגט אָפּ רי פֿלאַטערריַגע פֿליָגעל; 

עפֿען מיָר! זײ נוּט צוּ מיר! 

נישט טהוּ פֿאַר מיַר דיין װאוּנר פֿאַררעקען 

ניִשטאָ די װאוּנר, נישטא די לייר, 

װאָס קאָן אַ שוועסטערס האַרץ רערשרעקען 

מיין האַרץ איז גרײט! 


נעמי 
גס 1 8ָ5גנגין 4י3)) 


אַ װיַלרע שפּיל, אַ שפּיַל מיט חווק, אַ! 

וי טיף דיין שוועסטער איז געפֿאַלען! 

טרוֹי ניִשט, ליַבּסטע, איָהרע רײר, 

אין זײ קיין װאָהרעס װאָרט ניִשטאָ! 

דאָס פּרובט די בּענקשאַפֿט אוֹיף איָהר פֿלײט 
אַ נײע, װיִלדע ליד צוּ שאַלען, 

זיך צוּ שאַנד אוּן דיַר צוּ שפּאָט! 

געגאַנגען זענען מיר בּאַנאַנר, 

איך אוּן גר, 

איִן ווייטען פֿרעמדען לאַנד שפּאַצורען. 


דער נײסט דער מלך 


צוּ װײט פֿאַרגאַנגען זענען מיר, 
פֿאַרפֿיַתרט פֿון װאַנדערטרוֹים, דעם שפּעטער. 
דאַן אײליג קעהרען מיָר צוּריִק - 

אוּן בּיירע שװיינגען מיָר פֿאַר שאַנד, 

װאָס זיִך געלאָזט האָבּען זיַך פֿאַרפֿיִהרעױ 

פֿון שטומען שװײינגען װאַקסט אַ װאַנט, 

די שיידט אוּנז בּיירען. 

אוּן אײנער מײירט דעם צװייטענס בּליִק, 

אוּן קײינער װאַגט צוּ ערשט ניִשט ריירען, 

אוּן יערער נייער שטוּמער מריט 

מיַט פֿרישע ואוּנדען אוּנז בּאַשענקט, 

אוּן שװײגענדיג מיָר מוּזען זיַך צוּשײרען, 

דעם װעג דעם װײטערען איַן אײנזאַמקײט צוּ מאַכֿען, 
אַצוּנד מײן האַרץ איַז אוּמרוּהיג אין בּענקט 
אוּן פֿון זיין בּענקשאַפֿט װײנט 

אוּן פֿון זיין װײנען גלוּסט צוּ לאַכֿען; 

אוּן פֿון מיין טרויעריגער װאוּנדערליכֿער פֿריר 
אַ װוילרע שפּיל איז מיר בּאַפֿאַלען. 

גלוֹיבּ נישט, שװעסטער, מיינע רייר! --- 
כ'האבּ נישט דיין צער געמיינט; 

דאס פּרוּבט די בּענקשאַפּט אוֹיף איהר פֿלײט 
א נייע, װיַלדע ליַר צוּ שאַלען! 


(סייגט יי 030 אָפ, גאָס סני4 וי פֿאַױס020), 
או) וט פוּן טי יו פֿארפאַנ; פ 21 
אביגיל 
איז ניִשט אוּמזיַסט מײן האַרף צוּ דיר'ערר געפֿאַלען!.. 
ואס שי פוּן = 4 

א בויומ) ֿפ 06ה).) 


פ"טער אַקט 


פֿראַנטענט ה 


נעמי 
(ג02 אפ גערפויג) 6 פאט טי 
אס פני - 1820 0 


8 
גי יט טיערע) 3 


א 3 722 0װ2002ה טיפן) גי 0239.) 


אָ. שליִס מיך איִן די אָרעמס, ליִבּסטע! 
בּאַשיִץ, פֿאַרלאָז מיַך ניִשט אַלײן! 


אביגיל 


(3ו איפח וט אי 3228821י31 אִיעוס.) 
אָ, שוועסטער, שװועסטער, װאָס האָט דיך געטראָפֿען 1 


נעמי 


אָ, שוועסטער.קרוֹין ! ניִשט פּרוּב דערגעהן } 
איִך בּיִן פֿון לעבּענס-װועג אַנטלאָפֿען, 

וואוּ ס'הערשט רי שרעק פֿון בּײן נעװיטער, 
אוּן זעה: איִך צִיִטעֶר! 

זעה: איך װײן ! 


אביגיל 
נעהנטער צוּ מיין בּרוסט, אָ, שוועסטער! 
זײ געבּענשט אוּן זי געטרייסט! 
זעה: טיט שעה'ען געהט פֿאָריִבּער 
אַל דאָס בּײז, 
נאָך פּין אוּן לייר, פֿון רוּה אוּן פֿרײך 
קוּמט אָן די נאוּלה, 
נאָך בּאַנג אוּן טרוֹיער װוערט דאס האַרץ 
פֿון יאָך דערלעהוט,,. 


באועושבצצט. 


דער נײסט דער מלך 


נישט לאָז דײן האַרץ איִן בּענקשאַפֿט צאַנקען 


בּיַז צוּריק װעט קעהרען נר. 
געװיִס אין װעג איז ער פֿאַרגאַנגען, 

איִן אַלטען װעג פֿוּן זײנע אבוֹת, 

איִן איינזאַמקײט אַ װועלט פֿאַרטײלט, 

פֿאַר זיִך, פֿאַר שטילקײט אוּן פֿאַר מדבּר, 
דער אַלטער װענ פֿאַרנעהמט זיַך װײט 
פֿון חײי-שעה אוּן אימת.מות, 

די שטילקייט שווערע װאוּנדען היילט. 
דעם ריִזענס האַרץ---דעם לעבּענס זייגער 
דאָרט ציִהט די אײבּיַנקײט פֿון שייר, 
בּאַקרוֹינט די שעה מיט זיַן אוּן שטייגער 
אוּן זוכֿט צוּם לעבּען אַ בּאַשײך 

אוּן ס'פֿאַלט די שעה פֿון לופֿט אוּן גנאָר, 
מיַט זיִך זי בּרעננט די קרוֹין פֿון װאָרהײט; 
אַנטפּלעקט דעם אמת אן זיין קלאָרהײט, 
װעט דאַן מיט פֿרירען קוּמען גר, 


נעמי 


שוועסטער, שװעסטער, גאָלרען קאָפּ, 
אוּמשוּלר נעסט איִן רײנע ליפּען! 
יַ שכֿינה שטראַלט פֿון דיָר אַראָפּ! 
! שעהן דוּ רעדסט! וי פֿײן דוּ זאָגסט! 
י פּערעל װאָרט צוּ װאָרט געקליבּען! 
מיינע שמאַכֿטענרוגע ליִפּען 
דעם בּעפֿער הייל-געטראַנק דוּ טראָגסט, 
אָ, שװעֶסטער-קרוֹין,. איִך בּיִן ניִשט װערמ, 
איִך בּין ניִשט װערט דוּ זאָלסט מיך ליִבּען 
פֿאַרטרײבּ מיך, שװעֶסטער, פֿוּן דיין שוֹיס! 
מיין זינד איַז גרוֹיס! 


כ"טער אַקט 


אביגיל 
נעהנטער צוּ מיין בּרוּסט, אָ, שוועסטער 
זעה: מיין טרייע האַרץ דוּ װייסט! 
זאָל מיין ליִבּע דיִך פֿאַרװיָגען, 
בּרענגען טרייסט, 
כֿיװעל מיך מיִהעֶן, פֿיװעל מיך קליגען 
מיִט ואַ מעשה'לע פֿאַרשפּינען, 
מוט אַ ליִרעלע פֿאַרװיגען 
אוֹיף מיין שׁוֹים, 
מעָהר ניִשט ציִטער: מעהר ניִשט פֿיבּער, 
זעה: דיין חלוֹם װעט פֿאָריְבּער 
אוּן דייַן בּייזער װעט צוּריִנען--- 
הער מיֵר אוֹיס.,, 


נעמי 


נעהם מיַך, שװועכטער, נעהם מיך מיט 
צוּם נשמה-קװאַל דיין העלען; 

איִן די לוֹיטערע די ועלען 

מאַך צוּ טוֹבל'ען מיין געמיטה, 

נעהם מיִך, שויעסטער, נעהם מיך מיט 
איַן דעם לאַנד פֿוּן זיִסע טרוֹימען; 

זאָל מיין װעה איִן האַרצען שטוינען., 
זעה: פֿוּן ליידען בֹּיִן איִך מיר! 

זעה: אָהן מאָס געפּלאָגט איז נעמי! 
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איִן ווייטען לאַנד, איַן ווייטען לאַנר, 
וואוּ בּערג דערהוֹיבּען הוֹיכֿע קרוֹינען, 
אַ מהאָל פֿון גריַנעם סאַמעט שפּרייט... 


נעמי 


(פֿאַױֿי20רט 0288 אויפ) הריו).) 


אַ טהאָל? אַ גריַנער 1 נישט קיין ענגער} 
ניִשט קיין װיִסטערן 


אביניל 


װאָס פֿאַלט דיָר איין, אָ שוועסטער-קרוֹין? 
דיין שטיַלער ציִטערדיַגער פֿליסטער 
דערמאָנט אַן אימה'דיגען טרוֹים! 

מיין טהאָל איַז גרין, מיין טהאָל איִז נרוֹים, 
איַן מיטען טהאָל אַ טעמפּעל שטעהטי,, 


נעמי 


די אוֹינען צייג מיַר, בּלאָנרע שװעסטער! 
דוּ האָסט אין חֹלוֹם מיך בּאַגלײטן 

בּיי מיין צוּקאָפּענם רעם געפּלאָגטען 
בּיִזט געשטאַנען טיף געבּוֹינען, 

מיינע סוֹדוֹת אוֹיסגעזוֹיגען, 

מיינע אָפּגרונטען דערבּליקט! 


ווענר אָפּ דיין אוינ! צוּ ד'ר'ערד מיַך דריִקט 


דער שװאַרצער בּאַרג פֿון דיינע בּליקען! 
דוּ האָסט געטהוּן אין שוועסטערס האַרץ 
צװײ פֿאַלשע נאָכֿשפּיַרער צוּ שיקען! 

דוּ װײסט דאָך אַלץו 


2'טער אַקט 


אביגיל 


אָ, שוועסטער-קרוין, װאָס קאָן איִך װיָסען! 
פֿאַרקנעפֿטעט פֿאָלגען מײינע ליַפּען 

דעם טרוֹים, װאָס טהוּט פֿון האַרצען פֿליִסען } 
איך קאָן ניִשט צוּגעבּען קיין װאָרט 

איִך קאָן קיין אוֹת ניִשט איִבּערהיִפּען ייי 


נעמי 


הער אוֹיִם, דוּ פֿרוֹי, געקרוֹינט איַן שכינה, 

אַלײן די װײיס ניִשט, װאָס זי װײס! 

ניִשט דיר בּאַװאוּסט איז יענעס אָרט, 

דאָס אָרט פֿוּן פּיין אוּן אַלראָס בּײז! 

פֿאַרהאַן אַ טהאָל אַן ענג אוּן װיַסטער, 

איִן יענעם טהאָל אַ טעמפּעל שטעהט; 

אוּן, װועמעס אוֹינ צוּ זעהן פֿאַרשטעהט, 

דערזעהט בּייין טעמפּעל-שװעל דעם פּריסטער--- 

אַ טיפֿען גרייז איַן קלײרער װײסעי 
אביגיל 

אָ, שװעסטער! אַנדערש איִז די מעשה! 

אוּן, גלוֹיבּ, נישט דוּ איהר איַנהאַלט װײסט, 

ווען איִהר אַנטקעגען קוּמט דיין ציִטער, 

מיין מהאָל איִז גרוֹים, מיין טהאָל איִן העל, 

איִן טעמפּעל הוֹיוט דער גײסט פֿוּן טרײסט 

אוּן גרוֹיסע מחנוֹת שווער-געמיטער 

זײ שלאָגען אָפּ די שװעל יי 


נעמי 


רער גײסט פֿון טרײסט? כֿאַפֿאַ! איִך הער, 
איִך הער אוּן שלאָג דיִך מעהר ניִשט איִבּער 
דין װאָרט---אַ זיכֿערעס געוועהר, 


דער נײיסמט דער מלך 


דײן שטרענגען װיַלען טהוט ערפֿיַלעןי 

דאָך, שוועסטער, װאַרט; אַנשװיַגען װער! 

צוּ װאָס דאָס האַרץ איִן טרוֹימען היִלען! 

איַך שפּיָר; אוֹיך ריך בּאַפֿאַלט אַ פֿיִבּער, 

איך הער: עס קלאַפּט איַן שוועסטערם בּרוסט 
אַ גװאַלד-גערוּף, איִך הער! 

ווען ריָר די װאָרהײט איֵז בּאַװואוסט, 

צוּ װאָס די בּראַנר פֿון האַרצען קיִהלען? 

רוּ פֿעלשט איִן װאָרט, דוּ װײסט אַלײן; 

װוער ס'קומט איַן טהאָל זיין װעה צוּ שטילען,.-- 
בּאַקומט קײן טרײסט, בּאַקוּמט אַ שטײן! 


אביגיל 
אַיִך טהוּ מײן הייליג חוֹב דערפֿילען: 
איִך טהוּ איַן לעבּען טרוֹימען זייהען,--- 
דאָס אי; מיין בּאַרוּף; 
צוּ דיָר איך ווענד מיין האַרציַג רוּף: 
נישט שטער דער שפּרײטונג פֿוּן מיין אָרעם! 
מין טרוֹים איו רײך, דאָס לעבּען אָריִם! 


נעמי 


אָ, ניַשט זייה קיין פֿרעמדע זוֹימען 

אוֹיף דעם לעבּענס פֿעלדער װיִסט! 

רערנער שפַראָצען פֿוּן דיין מיָה, 

פֿאַרטוּנקעלט ווערט דאָס נאָלר איַן מיסט, 

צוּ אַש דער גלאַנץ פֿון טרוֹימען 

בּיים לעבּענס העליש פֿײער! 

מייר אוֹיס דעם קאַלך.אוֹיווען, מיין שװעסטער! 
זיין פֿלאַם,. איַך שפּיִר, דיין האַרץ בּאַריָהרט, 
דיין האַרץ בּאַריִהרט, צוּם אָפּנרוּנט פֿיהרט, 
+ אוּן ווייס: דער לוין איַז טייער!.. 


ער אַקט 


ניין, ניין! בּאַנעהם ניִשט מיינע רייר! 

די שלאַנג--די טאָכֿטער פֿוּן דער װיִסטע 
אַרוּם אֹיָהר בּייזען גיִפֿט פֿאַרשפּרײם, 
קוּם איַן לעבּענס שטעגען, ליִבּסטע! 
גרוֹיס איִז דיין בּאַרוּף! 

צוּ דיַר פֿון װיַסטעניַש איִך רוּף; 

קוּם אוּן זייה ר העלע זוֹימען, 

זייה אוֹיף שטיינער, זייה אוֹיף זוּמפען, 
זייה איַן װיִסטען פֿעלר פֿון לעבּען! 

פֿיַל פֿאַרבּלײבּען איינגעשרומפען, 

פֿיל אַ שׁפּראָצונג װעלען געבּען, 

דען פֿאַרשאָלטען איִז דער בּאָדען, 

נאָר בּאַפֿרוכֿפּערט איז זיין טראַֿט, 

זייה אוֹיף ד'ר'ערד דעם היִמעלס פּראַפֿט, 
רעם הימעלם װערטן - 

זאָל אייביג צײטיגען די ערר, 

די װיִסטע עֵרר מיָט היִמעל.קיִנדער, 
זאָל אייבּיַג אוֹיפֿרײסען איָהר האַרץ 

בּײ יערען קינר, װאָס טוֹיט געבּאָרען, 
װאָס פֿריָה געשטאָרבּען 

אוּן װאָס איַן װיָסטעניַש פֿאַרלאָרען 

זאָל אייבּוג בּלוטיִנען איָהר שמאַרץ 

אין מיפֿע װאוּנדען, 

װי סיבּלוּטיגט אוֹיף דעם נביא'ס האַרץ, ? 
ווען איָהם די זעהוּנג ווערט פֿאַרשװאוּגרען. 
קוּם! איַן לעבּענס שטעגען קוּם, 

זיין װיַסטע פֿעלד אוָז פֿרײ אוּן אָפֿען 
פֿאַרשפּרײט רי פֿליגעל פֿון געזאַנג, 
דערהוֹיבּ פֿוּן האַרפֿענקלאַנג דיין װאָפֿען 
אוּן זאָלען לופֿען ריינע פֿיינר-- 

דעם לעבּענס װיִסטע שרעקעןיי 


פֿראַנטענט ה 


דער נײסט דער מלך 


אביגיל 


נישט. הײנט, אָ. שװועסטער קרוֹין, נישט הײנט 
גרײפֿט אָן דו צייט מיין האַרף צוּ וועקען, 
רען זעה: מיין צאַרטע האַרף איִז קראַנק! 
מײן ליַד אוז שװאַך... מיט כּחות אוֹיסי., 
איך קאָן,.. איך קאָן נאָר שטיל פֿאַרצעהלען 
אוּן דיִך פֿאַרװיגען אוֹיף מיין שׁוֹיס... 


נעמי 


הער אוֹיס, דוּ שטילע טוֹיבּ, הער אוֹיס, 
דוּ טוֹיכּ, װאָס קאָן קיין צוויי נישט צעהלען 
אוּן טראָגט, איִך הער, אִיִן מיִדען בּרוּסט 
דעם לעבּענס פֿלאַקער. 
די װיִסטע ערר, צָהן גראָבּ, אֶהן אַקער, 
בּאַפֿרוּפֿפּערט זיַך אַלײן. 
אוּן, װילסטוּ יאָ, צוּ װיַלסטוּ ניין, 
איך האָבּ פֿון ריינטווענען געריִסען 
איהר פֿײיערריגע בּלוּם, 
אוּן, ווען דיין האַרפֿענקלאַנג איַז שטוּם, 
דיין מרוֹים זיין צוֹיבּער האָט פֿאַרלאָרען, 
דאַן הער מיין װאָרט, װעל איִך פֿאַרצעהלען: 
די ערר, אוֹי---װעה! איִז טרוֹימעריַן געװאָרען! 
װאָס איז? אַ שטוּרעם איִן דיין בּרוּסט! 
װאָס איז? דיין אַנגעזיפֿט איִז קרוּם, 
װי בּיים געיאָמער פֿון געװיִסען? 
דוּ װילסט נישט הערען אין ניִשט װיסען? 
רוּ מוזט, אָ בּלאָנדע פֿרוֹי, דוּ מוּזטו 
איך האָבּ איַן ערדיש-װיסטע היילען 
די פֿייַערדיגע בּלוּם 
פֿון ריינטווענען געריִסען! : 
אָן גראָהען אוּרעלטער דערמאָן ריִך, אביגילן 


אק ימטכענא-אנמשט 


2טער אַקט 


פֿראַנמענט ח 


2 


אָן יענער צייט, 
ווען איִנגער איז די נאַכֿט געװען, 
שװאַרצער איִהרע האָר 
אוּן העלער איהרע אוֹינען 
אוּן, ווען פֿון היִמעל-הויכֿער װיים, 
צוּם שׁוֹיס פֿוּן ד'ר'ערר אַראָפּגעפֿלוֹינען, 
דער ריז איַן שטוֹינונג האָט דערזעהן 
דעם מענשענס רוֹיטע שמחות. 
אָן שטעהט איַן מיִטען פּלאַץ דעם בּריים 
צוּ אָפּפֿער גרייט 
דער גרוֹיסער אָפּגאָט מולך! 
אין פֿלאַם זיין אינגעװוייט פֿאַרנוּמען 
אוּן גליַהענד-רוֹיט זיין הוּנגעריגער בּוֹיך, 
ער קאָכט אוּן זיִרט 
אוּן ס'קנוילען זיילען רוֹיך 
פֿון זײנע נאָזלעכֿער אוּן הערנער, 
זין בּרייט געעפֿענט געמבּ 
זי עטעמט ציַנגער פֿלאָמען 
אוּן סיגלאָצען װײט די װוייס-צוּנליִהטע אוֹינען, 
זיִך גרײטענדיג די רוֹיטע נאַכֿט פֿאַר'סט'ען; 
זײ שפּיגלען אָפּ דעם אָפּגאָטס פֿלוּך אוּן צאָרען. 
אוּן ספֿלאַמען רוֹיט די שײטער.הויפֿענס פֿיִהלע--- 
הדלקות פּעפֿיִנע פֿוּן איינגעלעגטען רעמבּ 
אוּן פֿלאַקערריָגען דאָרען; 
זײ מאַכען ציטערען רי נאַפֿט, 
אַ װעלט בּאַרײטענדיָג צוּ קרבּן און צוּ תּפילה, 
פֿון וויִלר טראָמפּײטען-שאַל פֿאַרהיַלפֿט, 


| פֿאַרטוֹיבּט פֿוּן פּוֹיקען-רונער, 


די מוֹרא שעפּענדיג פֿון פּריַסטערם שטומע בּליִקען, 
פֿון אָפּנאָטס רוֹיטען הונגער.שײַן פֿאַרבּלענדט, 
אין פּורפּורפֿלאַם געציָרט, און רעגען רוֹיטע פֿונקען, 


עשוי עבוק וישכע 
עטעטעאע קע אוטאגעטאטאקטטעטטעקטוטטונאעוינינם 


עקעט . 


דער נײסט דער מלף 
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יז יו 


יד 


שיר שאר 


דאָרט טאַנצען, טאַנצען נאַקעטע דו מוּטערס-- 
די יוּנגע װײבּער; 

פֿאַרװאַרפֿען הוֹיך די לאַנגע, רוֹיטע פֿיִם, 

צוּפֿאָכֿען בּרייט די פֿלאַםגעטאָקטע הענט 

אוּן בּוֹינען לעפֿצענדיג רי שלאַנקע קוּפּער-לײיבּער, 
צוּם אָפּנאָט װאַרפֿענדיַג פֿאַרפֿיַהרערישע װאוּנקען, 
אוּן טרייסלענדיג די שװאַרץ בּאַפֿלעקטע בּריסט, 
בּאַריִהרט פֿוּן זײנע קוּשען. 

זײ לאַכֿען, שרייען סקריטשען מיט די צײן, 
פֿאַרהיִלפֿענדיג דאָס קינרם געװײן 

איַן זײער אָרעם, 

פֿאַרשטעלענריַג זײן אויסגעגלאָצטען בּליִק, 

דער שפּיִגעלט אֶפּ דעם רוֹיטען יוֹם-טוֹב 

אוּן, טאַנצענדיָג, כּמעט אין פֿלאַם זײ גרײכֿען 
אוּז טאַנצענריג, זײ ציִהען זיך צוּריִק, 

פוּן אָפּנאָט רײצענריג די תּאוה אוּן דעֶם הוּנגער, 


די בּייזע רנע שלאָנט, דער פּריִסטער גיִט אַ צײכֿען: 


אַ רעש, אַן אוֹיסגעשרײ, אַ קװיַטש, אַ יאָמער, 
די לײבּער קנוילעָן זיַך צוזאַמען, 

איִן רעָרעָל דרעהען זיַך געשװינט, 

אוּן גלייך אין אָפּנאָכס רויטען געטבֿ, 

איִן װיִקאַלאַך פֿון פֿלאַמען 

פֿליִהט דאָס צאַפּלענריגע. קינר! 

און העלער פּלאַקערט אוֹיף דער רעמבּ; 
און שטאַרקער שמעטערען רי פּוֹיקען, 
שאַלען דיי טראָמפּײטען; 

און פֿליַנקעָר טאַנצען יונגע מוּטערס, 

אַ קרבּן גרײטענריג אַ צװײטען. 

אוֹיף איינערם אוֹיגען רוֹיטע טרערען הענגען: 
דאָס טראָנט דער שװאַרצער זײַל פֿוּן רוֹיך 
איהר קינרם געבּרענט גערוך פֿינט:דער-- 


אַ בּרכֹה פֿאַר רעם לאַנר, 

פֿאַר שלאַכֿט.., אוּן פֿעלרער א 

די מוּטער טאַנצט, 

רער אָפּגאָט גלאַנצט,,, 

פֿון רוֹיטער שיכּוֹר-פֿרײר בּאַטרונקען, 
יי יונגע נאַכֿט 

זי ציִַטערט, לאַכֿט 

אוּן טונקט איָהר לײבּ איַן רענען פֿונקען... 
אָ, שװועסטער! 

שׁוֹין לאַנג פֿאַרנאַנגען איִז די צײט 

פֿון רוֹיטען טאַנץ איִן נאַפֿט דער יונגער; 
דאָך ניִשט געשטילט האָט נאָך דער מוֹלך 
זין דוּרשט אוּן הוּנגער, 

דען זעה: דער היִמעל פֿײער-גליהט, 

דאָס לאַנד האָט שייטערס אָנגעצוּנדען; 
איִן העכֿסטער הויכֿקײט,. איִן דער מיט 
געויִס דער קרבּן ליגט געבּוּנדען; 

איִן לעצטען טאַנץ, איַן װיִלרען טאַנץ 
דער הימעל פֿיִהרט זיין רוֹיטען חיָל, 
דער היִמעל טאַנצט ... 

דער אָפּגאָט גלאַנצט ,. 

אָ, היִט ריִך, שוועסטער אביניפ! 


פין ול או) אוּאװװָבֿט וט לואַו) 
יי ייס 0יס.) 
אביגיל 


(פין וויגגן-0ו, אי אויגגן גוס 
ז פֿאָר0ט 24ן וס וויגע 8אוגן 
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פראגטענט ה 
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פא ו0גרט 00 או) גס אט 
שרעקליך, שוועסטער, איז רײן טרוֹים,--- 
אַ קיִנד פֿון ד'ר'ערר'ס די װיַסטע הײַלען! 
אַ װיִלדע קראַפֿט דיין קערפּער שלײדערט, 
איִן איָהם גלײיך טהירען טײלען רוֹיבּ 

אוּן קאָנען נישט פֿאַרטײלען, 

איִן גרוֹיסען פֿלאַקער איִז געפֿלױגען 

די צאַרטע װײסע טוֹיבּ, 

זי האָט אין פֿײערדיַגען רוֹים 

איָהר שיִקְואֵל נישט געמיטען 

אוּן אָכּגעבּרענט ריַ פֿליגעל, 

גײן, נײן! װער קאָן מיִך דען פֿאַרהיַטען?! .. 
כ'כּיִן װערט דעם לוֹין, פֿאַרדיַן דעם לוֹין -- 
די רוֹיטע בֹּלוּם, פֿון מײנטװעָגען געריסען, 


געמי 


(024 ָפ ש 0װו 002002‏ סוֹיס גגריספן.) 


װאָס קאָנסטוּ װיִסען! 

די אוֹיגען צײג מיַר, שוועסטער קרוֹין, 
דײן האַרציַג שוועל--די אוֹיגען! 

אין רען פֿון מײנטװענען געפֿלױיגען 

איַן רוֹיטען ים רי טוֹיבּ; 

איִז דען פֿון מינטװענען בּאַשערט 
פֿאַרצערען איָהר רי פֿליגעל? 

כֿאַכֿאַ! דיין שפּיגעל ליַנט אוֹיף ריר'ערר, 
דײן קאַלטער, קלאָרער שפּיגעפּ! 

ניִשט מעהר פֿאַר מור דו צאַרטע טוֹיבּ 
איָהר האַרציַג טיַר װעט שליסען! 


2טער אַקט 


דעם קאַלטען עֲדוּת איך דערהויבּ; 


| די װאָרהײט מוּז איך װיִסען! 
(4 025 081 ססי;;ו 48 גחסוו2); 
: אי ראַסין ול גי 0װ2002 ווכפרט.) 


אביגיל 
אָ, שוועסטער! 


(ניִשט נעהם אין האַנט ראָס פֿרעכֿע גלאָו, 


עס איִז דײין בּליִק ניִשט װערט! 
און װאָס געפֿאַלען איַן צוּ דיר'ערר, 
אין שטוֹיבּ דאַן לאָז עס ליגען! 


נעמי 


לאָז, שוועסטער, לאָזו 

מײן האַנט פֿאַרװיִשען װעט דעם שטוֹיבּ 
פֿון ציטערריגען גלאָז, 

זיין קלאָרהײט ועֶט מיך קליַגען 


אביגיל 


אָ, שוועסטער! 


ניִשט נעהם איַן האַנט דאָס פֿרטפֿע גלאָזו 
עס איִזן דעם שקר טרײ! 

דעם קאַלטען גזלן נישט רערהוֹיב, 

זין צײגעניִש איו ליִגען! 


נעמי 


לאָז, שוועסטער, לאָז 
מײן האַנט בּאַפֿרײ! 
אָ, בּלאָנרע פֿרוֹין דער שטאַרקערער װעט זיגעןו 


(021 אפ יו גכרתויבט 


דער נײסט רער מלך 


אי גאט אין זייס אֵיי' 
6 יכה 3 וט א יכה א 


ובא 

8 סיפ יורג גי 0229; 
אי טואס יו -נו װכנגט) 
גי איאגן 3 722 0װנס0גה; 


איכּר סטיךָ זי תתוֹך 5 אס פֿאַט.) 

אָ, שוועסטער, װאוּ איַז מיין געזיִפֿט? 

דעם שפּיִגעלם אָפּגרוּנט, װיַסט אוּן קאַלט, 
פֿאַרלײקענט מיין געשטאַלט! 

איַן איָהם נאָר צאַנקט אַ רוֹיטע ליִכט 

אָ, שוועסטער, שװעסטער! טהוּ דיך קליגען! 


אביגיל 
(5) 0ו002002 פאָנט 4 הײסט געס טפיננו 


א װאַױסט וי תּפוֹךָ.) 

אַהיִן דאָס הײליָגסטע געפֿלוֹיגען, 

אַהיִן פֿליָה אוֹיך !יי, 

זעה,. שוועסטער-קרוין: דער שטאַרקערער װעט זיגעף 
אַלײן פֿאַרבּלײבּ איִך איַן דער הוֹיך, 

פֿאַר מוֹלכֿ'ס פֿלאַמען נישט געבּוֹיגען, 

אָהן פֿאָרכֿט מיין װעג צוּם היִמעל ציָה איך... 


נעמי 


אָ, שוועסטער, שװעסטער, דוּ בּיִוט גרוֹיס! 
פֿאַר דיַר איַן שרעק אוּן עהרפֿורפֿט קניה איך! 
אָ, שוועסטער, האָכּ רחמנוֹת! 


2"טער אַקט 


פֿראַנטענט ה 


אביגיל 


קוּם, שוועסטער, צוּ מיין שׁוֹיס! 

ניִשט גלויבּ! פֿ'האָבּ קיין זאַך ניִשט פֿאַרלאָרען 
פֿון מוּטער.זיַנגערינס מתּנוֹת, 

ניִשט מעהר: מיין האַרץ איַן נײ-געכּאָרען 

פֿון פֿײער-תֹּהוֹם אַרוֹיס; | 

ניִשט מעהר: פֿוּן רוֹיטען װעג די טוֹיבּ 
בּאַרײכֿערט װעט זיִך קעהרען, 

װאָס צעהלסטוּ! מײינע טרערען? 

אוֹי, נישט איִן צאָל איז ראָס געװיכֿט! 

לאָז איִבּער אוֹיף מין אוֹיג זײ הענגען, 

רוּה זײ בּרענְגען, טרייסט זײ בּרענגען 

אַ קלײנעם שטראַל פֿון גרוֹיסען ליִכט; 

דאָס זענען אוֹיך דער מוּטער-זיִנגעריַנם געשאַנקעןף 
האָף, שוועסטער נלוֹיבּ! 

פֿאַרמעק די פֿינסטערע געראַנקען, 

דען זעה: דער װעהטאָג האָט אַ בּרענ, 

אַ מאָס דער יאוּש, 

נאָך הײנט צוּריָק איִן זײנעם לוֹיבּ 

קוּמט אָן דער ריז פֿוּן װעג דעם שװערען! 


נעמי 


שװײיג, שוועסטער, שווייג! ס'איז װעה צוּ הערען! 
ער טאָר ניַשט היינט פֿון װעג זיך קעהרען! 
ניִשט היינט! איך בּיִן ניִשט גרייט! 

אוּן דוּ, דוּ גאַרסט מיָר טרייסטונג שענקען, 

אוּן פֿעלשט אוֹיס ליַבּע! 


אביגיל 
נין, שוועסטער, זיִנדיַגסט מיִט די רײר! 


דער נײסט דער מלן 


דען װײס: מײן האַרץ איִז טריי רעם אמת, 
פֿון װײטען מדבּר טריָט עס הערט, 


נעמי 


טריָט! װעמעסן 

איִז דיַר די עֶרשטע טרײסט בּאַשערט, 
ווען מיָר דאָס האַרץ געהט אוֹיס איִן בּענקען! 
האָסטוּ זיין ערשטען טריַט דערהערט? 

א בּלאָנרע פֿרוֹיז די אוֹיגען צײג! 

5ֿ'מוּז װיִדער זעהן דײן האַרצענס אָבּגרוּנט 
רעם בּיזען גאָט פֿון אמת טרײ,,, 

מיָר דוכֿט,,, מיַר דוכֿט,,, 

וי מײַנס צוּם בּעכֹער טהוט עס לעכֿצען, 
פֿון זיִסען דוּפֿט פֿאַרזופֿט. 

מיַר דוכט: צװײ טהירען איַן איין שטייג, 
פֿאַרהיַלט דעם בּרוּם איַן טעמפּע קרעפֿצען, 
זיך קוקען אָן מיר רוֹיטע בּליקען 

אוֹיף טוֹיט אוּן לעבּען פֿײנר. 

הײנט! ניין, ניין! נישט היינטו 

שווײיג, נעמי, שװײג! 

פֿאַרשטעל דיין אוֹיג אוּן פּרוּב דערשטיקען 
דיין װיִלרען פֿלוּך איִן צײנערקריצעריי! 

זאָל פֿאַרבּײ,,, דאָם שרעקליכֿע פֿאַרבּײ.. 
װאָס זעה איִך, װאוּנדער.פֿרוֹי דוּ בּלאָנרע? 
דיין העלען בּליִק די שרעק אי פֿרעמר, 
איִן דײנע אוֹיגען בּרכֿות נעסטען, 

אוֹיף דייר די שכֿינה שיינט, 

אוּן איַך, דעָרניִדערט אוּן פֿאַרשעמט, 

װײ!; װאַג איַך דען דיין גרוֹיסקײט מעסטעןז 
וי העל אוּן ליִפֿטוג דיין געשטאַלט, 

דוּ שענסטע אוּן דוּ בּעסטע! 


טער אַקט 


לאָז מיָר, כֿ'װעָל דיַך גלעטען! 

לאָז מיָר, פֿיװעל דיִך דריִקען 

איַן טינע אָרעמס פֿעָסטע 

איך װעל מיך אָננעהמען מיִט דרײיסט, 
איִך וועָל מיך אָנשטעקען מיִט גײסם.. 
אַנטלוֹיף, דוּ פֿרוֹי, געװיִרמעט מולך! 
פֿאַר דיינץ פֿיִם דער אָפּנרוּנט שפּאַלטן 
איִך װעל דערשטיקען! 

כ'װעל בּאַשפּעטעןן 


אביגי? 


װעה, שװעסטעֶר, שװײג! 
ניִשט ריס דאָס הײליגסטע פֿוּן האַרצען! 
ניִשט בּרעך דעם בּוֹיגעװודיגען צװײג 
וואוּ אונזער שװעסטער.ליבּע נעסט; 
ניִשט מעהר פֿאַרפֿלאַנצען װעֶסטוּ קאָנען! 


נעמי 


זעהסט, שװועסמער, זעהסט, 


האָסט ניִשט געטאָרט זיין נאָמען צוּ דערמאָנען; 
ניִשט הײנט פֿון װעג װעם ער זיַך קעהרען, 


ניִשט היינט! איך בּיִן ניִשט גרייט, 


דעָר טאָג ער צאַנקט, דער טאָג פֿאַרגעהט 
פֿון בּלוּט אוּן בּראַנד איַן אָבּנרונט רוֹיטעֶן.. 
איִך בּיִן געפּלאָנט: איך בּין ניִשט גרײט! 
אָ, שװעסטער! שיַץ מיך איַן רי נוֹיטען! 
מיַר דוכֿט: ער קומט! מיַר דוּכט: ער געהטן 


(024 ופ 5 10:720020וס גגנוןט, 


אוּף נשט 8ו 8 א נשט 48 הגפן.) 


פראַנטענט ה 


. 8 


דער גײמט דער מלך 


אביגיל 
(ני 00 יח אָפ או) : פאיווי;ט; 


איה סטים איג א2;טואסט איט טיפרכן.) 


איַן װײטען לאַנד, איַן װאוּנדעָר-לאַנר, 

ואוּ בּערג דעֶרהוֹיבּען הוֹיכֿע קרוֹינען, 

אַ שטילער, גרינער טהאָל זיִך שפּרײט, 
איִן יענעם טהאָל אַ טעמפּעל שטעהט, 
אַרוּם אין צײל ציִפרעסען שטוֹינען; 

אוּן ס'ציָהט אַ וועג טהאָל.איין, טהאָל.אוֹיס, 
פֿאַרבּײ דעם טעמפּעלס העלען טוֹיער; 
טהאָל-איין אַ װעג פֿוּן פּיין אוּן טרוֹיער, 
טהאָל.אוֹים אַ װעג פֿון פֿרײרען:גרוֹיס... 


(032 זאָפ 4י24ר)) אפ גרוסט, 
כוגויק בגחגרין) אי 0) פאַױכב) 
0 5 יע פאַױוסט, 

ו 280 אס;רונט, ווגריסוים, 

מאַבפן) זי) סטוים, ‏ 0824 ש וואַי9), 
אי 24 יי 

א 10 וויין2 0 פה סַטבִתִּט 

א 2 גי סַװעסט איט בי אויגפן.) 


גד 
שװועסטערן 


אביניל 


(יפּה האַנט 080 אַנאס 2329 ייג 


ג"טער אַקְט 


פֿראַנמענט ז' 


יאנק :ימשג ,,. 


או) אװכֿט איפס 0238 7 יי טויגפן.) 
שטיָלער, שטילער.,, קראַנק איז נעמי, 

פֿון בּענקשאַפֿט קראַנק, פֿון ליידען קראַנק, 
איָהר האַרץ, געפּלאָגט פֿון שווערע טרוֹימעָן, 
דיין גיִכֿען קוּמען האָט פֿאַרלאַנגט, 

געגאַרט, געװאַרט, מיִם כחות אוֹיס; 

אוּן זעה; איִהר װעהמוּט איך בּאַהאַלט,, 
אוּן זעה: איַך װיָג זי אוֹיף מיין שׁוֹים... 


גד 


ווֹי שעהן איָז, שוועסטער, דיין געשטאַלטו 
אוֹיף דיינע אוֹיגען לויכֿטען טרערען, 

אוּן פֿון דיין נאָלר-בּאַקרוֹינטען שטערעָן 
מיִט היִמעל-רוּה די שכֿינה שטראַלט,., 
נעפֿלוֹיגען איַז די טוֹיבּ רי שטילע 

צוּם קװאַל פֿון צער, צו נעמען טבילה, 
דאַרום דוּרך צער די שכֿינה שטראַלט, 
וי שעהן איז, שװועסטער, דיין געשטאַלט! 
נעהם צוּ מיין קאָפּ דעם מיִדען אוֹיך 

אין װײכֿען ויג, פֿון שוֹים דיין צאַרטעָן, 
מיין קאָפּ פֿון װאַנדער-װיִנט צוּראַרטען, 
צוּבּײילט פֿוּן פֿינסטערע געראַנקען 

דער לעצטער פֿונק, װאָס טהוּט נאָך צאַנקען 
פֿון איָהם פֿאַרגעהן זאָל מיִטען רוֹיך. 
מיט צאַרטע גלעטען פֿוּן דיין האַנט 
פֿאַרװוש מײן טרוֹיער אוּן מײן בּענקען 
דער טרוֹים פֿאַרגעסונג זאָל מיר שענקען, 
פֿון האַרצען אוֹיסלעשען די בּראַנר... 


(52 וט א גוֹיגט יין ואָפ געס יט 
3 אגיניס טויס.) 


דער נײסט דעָר טלך 


אביגיל 


(ג' 0222 06 ביר גנס ָפ 4גט, 
:וי 208) ש 3 109 


וי נוּט,,, װיי שטיל... 

מײין האַרץ די שעה דערפֿיהלט, : 

ווען פ'גיסט זיִך אוֹיס דער טרוֹיער אין אַ ליִד, 

אוּן הערצער דרי זײַן שטילען אָפּקלאַנג טײלען, 

מיר קוּמען, וי אַ מאָל, צוּם הײליג.אַלטעָן טוֹיער, 

מֹיַר ניִדערען צוּם שטילען קװאַל פֿון טרויער 

אוּן דאָרט מיר שפּיגלען זיך בּאַדריִט, 

אין שטילער לויטערקייט רעם לעבּענס-װעה צוּ הײילען, 
מיט אוּנז די װעלט איז אין, 

מיָט אוּנז איז אוֹיס די װעלט,,, 

פֿון אײבּיִגקײַט די װאַסערען אַלץ העפֿער טהיען שטײגען, 
צוג;סען זיִך, צוּוויִגען זיִך אוּן שליסען איבּער אוּנז 
אַלױטערען געצעלט. 

געקומען איִז דער לעבּענס-וועה צוּ ענדן 

בּאַדריָט מיַר קװיִקען זיך מיט שװײַגען, 

אין קייט פֿון אײַנשטיַממיַגקײט שליסענדיג די הענט; 
װאָס ניִשט דערלעבּט -- דאָס װערט רערבּענקט, 
װאָס ניִשט דערפֿיַהלט --- דאָס װוערט דערטרוֹימט, 
מיר העָרֶען שׁוֹין די אַלטע שלעסער שליסען, 

מיַר זעהען שוֹין די אַלטע טוֹיער פּראַלען, 

די בּרייטע טוֹיערען פֿוּן ליפֿטיגע לעגענרען; 

איִן העלען רוֹים רער בּליק, וי נײַ-געבּוֹירען הענגט; 
איָהם טרעפֿט דאָס גליק, וואוהין ער טהוּט זיך ווענרען,., 
ווער שפּיָרט דעם דופֿט פֿון בּלוּמען פֿליִסען? 

ווער הערט דעם רוֹיש פֿון פֿליגעל שװעבּען? 

דאָ שװעכּט דער טרוֹים, דער זיִסער מרוֹים,,, 


2טער אַקט 


פֿראַנמענט ה 


האָט װער פֿון אייך זיין רוּה געפֿונען? 

(איו אע וי יע 

האָט װער פֿוּן אײיך זיין גליִק גענוּמען! 

72 יא אט 


א יי אט 0װו2002ח=010 פֿאַרװיג). ‏ ' 


2 גנע גי 

ז יט 48 4 מי אָו0} פא 

8סנט גגן אס צִן אי מג 
טא א 5260 נן.-. 

איה געהן און אוֹיס אין טֹיוֹיך יוג 
אי אואואכֿט וט איה גס פּאָנט; 

ש פארט }ַ ס0רונ2 אי גאייפרכנב, 
4גט 5 :יי אי װירירגנג, 

ון, אים ש 4 יי פֿאױ?) 

פיט אַנטװו;?) -- 


א וגו אי 1214 ֿפ 

אויט 23 בכרן 

ֿאַיואוג גצ טֵייטכֵויס 2 

6 וס 5 י13, ו-ופאטג 
גי נאָכֿט זיר רוג אריו 


אי 4 ש (וס2ה ופ טרוג 


דער נײסט דער 


8 םע 


פֿו נאכֿט גי 
אי ;ייסט גע 


ש 


אי 0229 א מג ווא 
20 
זופ'ס ו 


21 


6 


2 
ו 
4:.-) 


ריעה 21028ר0 פֿײ2ה 


אס אערם=ראַנגץ 


6 


4 
4 ו 


נ, 
וי 


: 
24 
ד* 
4 
ב; 
ר* 
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דער מאנץ, 


דער טאַנץ 


אופֿ2טסרונגג) אע גי 28ס20י2 נאָכֿט, 
2 :0 איה 038 ו ראָג יף 
שטוּגאס ר 0פאנט --- אִיו אטייט 
א וט אט אין גחואיגפ) 4רא); 

2 סװאַױכֿעה 23 ---- געה ואָום כּיװאַכֿט, 


אפון) ט יינ יי 


אוב י אַוְראַק, אַ ביוך, א גואָלב... 
אַ :2 פֿיבֿ 0ו202רט ײ 

גע אכ : ש רב 

א ס'פּויקרט, ברואט וו 5ײ08 024 ווינט ---- 
שַוּיצאס וועם? 

א 22 2080 וואט! עה 2080 3ט! 
יט איט!.. 

א ראָס גכף יו אי ער אי 
ייט פיאָו), 

אַכּגוֹנ וׂאָג פוּן ארונ וט 

א וופיט טוג 

גי בער 18 ומוס" ױֿ02רונ1פ, 


= 
2טער אַקט 


פראַנטענט ! 


2 .יט 8נג) אי בְעָה 03; 

2 00ור2אס גי פײ08 א װו08... 
אַ טוואר'ס {וויסכה אין גְעַה װאָלב: 

יי ביין ;2הוו) א וט פֿױפֿױ3ט... 
1 פנ וט אי זיבט) 6 

7222 הפ בל אָב חייבֿ)... 
א : א 02 024 חס 22 
נִי 47 גי :22י3ט, װאָכֿי; איבץ 

איה 2421 אי מװױכן ווער) רוסג); 
גי װאַרג) " ויפ גוס?); 

גי :2 4 02), גע האגן הינמט, 

א מ 14 מ אי אב ;יוּנט 8פט, 
יו 2, או) 1) טאלג ציט 

ש 5 4 זיט גי : 

א פאפ ואָֿס םי גוּ 9023 

ש ס'טריאָ;) 22 װינט --- גע 300 0 
פֿאַריי,. פֿאַרבי = יוג 3וט: 

--- 522 טאַט2 וואט! גע 2060 0224! 
גייט גרייט! 


א הּוכֿגן 2 אין וס0פ) 23 


דער נײסט דער מלך 


דער טאַנץ 


יי שוג 5 כף ש יו 
גאר איינכח 200ת0, עה ואר 2וט, -- 
יע 2 


זי גאָכֿט וו 6 1גויוגן. 


| יי טוופרכה פֿאַרפאָג און פאַױונפ); 
זיין ש רוּפן שיט זי 
6 װױינװפֿפנו; 0ראלט; : 
נאָה אה פֿאַרכי20רט) װגרט גי רב 
ר פֿאָרהאָנ; אוו 
ו ןוט אי אס טריפ 
גיק 5 רנ גי סׂניר, 
22אי. 
אס = אי וייספ) וס 0)1), 
גי 0װיֵױיֿ2 פאה טג 
גע ייו 3 4 8" 722 פאנט; 
וו פ, גיק אי ָ טאָג 
זיט סווכר2 טריט פֿח ספאַנ); 
גער ג21ג 5 ייב =ווויסח 2 
5 א זיס) 1 
יי איך שֶן ---ן אָנגװאָפֿפ) 12 
זי טייג זו) ' ופ 


2טער אַקט 


פֿראַנמענט * 


א וויב2ה פּאָנט 18 פּאָנט ;ראפ 
בי יוג יפ א זַ טאָנש 

6 0װואַױגה נַֿט. זאו ה-י 
גי'ן וװוגן ש כיף ו פיאנו. 
---אַױן גח בו 2 טשִיפֿפ, 
/גראָכ) אי זי תג 

2 ---- 4 װאַסג-סטיי 2 התאיטגֿר, 
2 ואס 050 אי אגיבח יפכ 
גע גגין'ס ‏ װואָר) ‏ 24חיו, 

5 יפ פֿן 6 װאָרסגו פֿיין 

א וט פװױפױט ר וינע ואָם 
איט יי 4רוו); 

ש ופישן זיף 5 מן-טו, 

0 פינן וט 

יי י"נ אי 2022 גן ססיי); 
וו ס'6ײ09 גח װינט ---024 00ור2אס ינג, 
א נגאי שָריין)... 


נעמי 


גר! גר! 

ס'איז געקומען דרי צײַט! 

האַלבּע נאַכֿט האָט דער נלאָק פוּן מײַן האַרצען געקלונגעי+ 
כֿיװעל די שאַרפֿץָ די נעגעל פֿאַרשטעקען אין לײבּ, 


== 
רער גײסט דער מלך 


דער טאַנץ 


בּיַז בּלוּט װעל איך קראַלען ראָס לײבּ, 

מײן בּרוּסט װעל איִך שפּאַלטען אוֹיף צװײען, 

בּיִז צוּם האַרצען בּאַקוּמען, 

ּיִז אוֹיף אײבּו: דערשטיקען דעם הילכֿיגען גלאָק 

אין מיין פֿויסט איִן מײין בּלוּטיגען! 

נײן! נײן! 

כֿיהאָבּ זוֹי לאַנג מיין בּאַגעהרען צוּ שװײַגען געצוואוּנגען?! 
כהאָבּ זוֹי לאַנג זיַך געבּאָרען איִן בּלוּטיִגע װעהע'! 
אוּן אַצוּנד, ווען עס פֿלאַטערט דער הילכֿיַנער גלאָק, 
ניִטט בּאַנײען מיין פּײַן, ניִשט פֿאַרמעהרען מיין פּלאָנ, 
איַן אַ בּלוּטיגער טרייסטונג איך מוּז מיך פֿאַרגיַטיִגען! 
גר! גרו 

צײג מיַר אַן אוֹיסװעג, אַן אוֹיסװועג! 


דען איִך פֿאַל צו דער ערד מיט אַ בּלוּטינען שׁוֹים אוֹיף די ליִפען! 


דען איִך טהוּ אוֹיפֿיען לײבּ מײנע קלײירער צוּפֿליִקען! 

דען איִך מאַך פֿון די צעפּ מײנע שווארצע אַ שטריק, 

אוּם דעם אייגענעס האַלו צוּ דערשטיקען! 

גליִק װיָל איִך, גד! 

דאָס גרוֹיסע, דאָס װיַלדע, דאָס שטראַלענרע גליִק 

איַן מיין ציַטעריג האַנט צוּ בּאַקוּמען! 

פֿאַרפֿלוכֿט זאָלען ווערען די גאָלרע:ין ט-וֹימען, 

די בּלײבּען איִן האַרצען מיִט פֿלאַמען פֿארקריצט 

אוּן פֿאַרשמאַכט אוּן פֿאַרטריקענט זײ לאָזען דעם גוּמען 

גרו גר! 

נוישט געקאָנט האָסטו נעטי בּיַז איִצט, 

דען פֿאַר דיָר, װי פֿאַר זיִך איז אַ רעטעניש נעמיו 

פּראַלען אוֹיף די פֿאַרריִגעלטע מוֹיערען, 

פֿאַלען איין די פֿאַרגליוערטע מוֹיערען 

פֿון איִהר ערריִשען דראַנג איִן דער הימעלשער שטילקײט 
פֿאַרשפּאַרטען, 

שטראָמען אוֹיס פֿון געהיים איִן אַ שטראָם אַוּמגעהוֹיערען, 


2טער אַקט - 


פֿראַנמענט ' 


מיִט דעם שטוֹים פֿון לאַנג יעהריַגען דוּלדען אוּן װאַרטען, 
מיִט דעם בּרוֹיז פֿון אוּמאוֹיפֿהערליַך מעהרען אוּן קװעָלען, 
יעגע שטראָמען פֿון תּאוה, משונה-צוווילרעטער, 

װאָס אַ װעלט זי פֿאַרבּריַהען-פֿאַרפֿלײצען אין זוּריגע װעלען, 
אוּן דערהוֹיבּ איַך דעָם נאַקען פֿוּן פֿרײען פֿאַרלאַנג, --- 
וי אַ נאַקעטען פֿעלז איִבּער זוּדיגע אָפּנרוּנטען בּיִלרעט ער; 
אוּן פֿון איָהם טהוּ איִך שיקען מײין מעװע רי פֿליִנקע 
צוּ איָהר װיַלרען געפֿאַנג 

איַן דער שטוּרמענדער, מוּנקעלער װײיטקײט; 

זאָל זי שיערען פֿליִגעל אָן װאָלקען דעם שװאַרצען 
בּיִז דער ווייסקייט פֿון בּליִץ, בּיִז דער שאַרפֿקײט פֿוּן שפּין, 
זאָל זי שיכּור'ען פֿרײהײט איַן שטייגען אוּן זינקען 
איִבּער זקנ'יש-געקרייזעלטען אָפּגרונט! 

גליִק װיל איך, ריז! 

ראָס גרוֹיסע, דאָס װיַלרע, דאָס שטראַלענרע גליק -- 
אַ דערקיויקונג אוּן טרייסט צוּ מיין דוּרשטיגען האַרצען! 
כֿיװעל די קייטען, די קייטען צוּרייסען, 

מיִט פֿאַרבּלוּטיָגטע ציין זיי צוּבּייסען 

אוּן דעם בּלאַנקיִגען שפּיַגעל פֿון בּלוּטיְגען זיג 

איִן מיין שװערד, װאָס פֿאַרראָסט, װעל איך װעקעןו 
װער האָט קייטען געשמירט פֿאַר די ריִזען! 

ווער האָט צײכֿענען גרענצען געװאַגט, 

איַן געזעצען די פֿרײהײט צוּ שליסען! 

טרעט אַרוֹיס אוֹיפֿיען שלאַכֿט.פֿעלר, דוּ, פֿרעכֿער, 

דיין טײװלאָניַשען שמײכֿעל צוּ ציינען 

אוּן די קראַפֿט פֿון מיין פֿלוּך צוּ דערװיַסען! 

יט דעם שטײגיגען איִמפּעט פֿון פֿרײעֶן בּאַנֹעָהר 
איִךְ צוּפֿליִק ריינע פֿיַנסטערע נעצען! 

אוֹים קייטען-געזעצען! 

פֿאַר די ריִזען נישט גיִלטען זײ מעהרן 

פֿון,מען טאָר" אוּן ,מען טאָר ניִשט" דעם אוּראַלטען נרר 


== 


דער נײיסט דער מלך 


ער טאַנץ 


פֿיטרײסעל אָפּ פֿון מיין זעעל, װי פֿוּן לײבּ מיינע קלײרער, 
כֿ'בּיַן די שעהנקייט אֶהן בּושה אַלײן! 

מיין בּאַנעהר--טיין געזעץ! אוּן איך פּראַל ניִשט צוּריִקי 
אוּן מיין האַרץ איז פֿוּן צװײפֿלונגען רײן, 

נליִק װיַל איִך, גר! 

דאָס נרויסע, דאָס װילרע, דאָס שטראַלענרע גליק, 
צוּ בּאַצװיִנגען איַן אײנען פֿאַרמענ; 

דען טײין קערפּער איז ריף אין פֿאַרלאנג 

אוּן מיין װיַלען איַז צײיטיג פֿון לאַנג. 

מיינע בּריִסט, װיַ רי אָנגעשטרענגט װאַרטענדע פאַרנעָס, 
די דערהערעֶן אַ װײטען געיעג, 

מיינע הענד, װי דער בּרוֹיזענדער בּוֹיג פֿון די ועלען, 
די בּאַנײען דעם שטוּרעמס געאַײל, 

מיינע קני, װיַ רער בּוֹינען, געצוֹינען פֿון פֿיל, 

פֿון דערװאַרטוּנג זײ ציִטערען, 

נאָל מײן שמיִם! װעה, מיין שטיִם איַן דער װיִסטע אַ קלאָג 
װאָס פֿון שטילקייט דעם בּאַרג װיָל צוּשפּליטערען... 
דען פֿאַרשטוטט אוּן פֿאַרשטײנערט טהוּט שטעהן מיין = 
װען אַלײין די אחריות איַך טראָג! 

גר! גר! 

זאַמעל איין מיינע בּלוּטיִגע װערטער! 

אוּן דערװאַך פֿון דיין שטיינערנעם שלאָף! 

פֿאַרען קינפֿטיַגען טאָג אוּנזעֶר גליִק זאָל נישט פֿעלען! 
מיט דער קראַפֿט פֿוּן מיין קללה איִך טהוּ דיך בּאַפֿעלען 


גד 


װעה! נישט שעלט! ניִשט פֿאַרשעלט! 

װען דיין מעפֿטיִגער װיִלען זיין תּפֿיסה צוּבּרעפֿט, 
דאַן מיין אייגענער װיַלען פֿאַרגעהט; 

אוּן די שווערר, װאָס בּאַניט צוּם געפֿעפֿט, 
פֿאַלט צוּרוִק אין איָהר שייר, 
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פֿראַנטענט { 


אפטנעטצק. 
שאצמעלעט. 


אוּן דרי קייטען פֿון גוּטס אוּן פֿון שלעכטס 

זי אַלץ פֿעסטער מיך שמידען אוּן דריִקען, 

אוּן געפּייניָגט זיי לאָזען מיַך ליִגען 

מיַט אַ שטיָלען, פֿאַרצוטערטען קרעפֿץ 

בּיי דער שוועל פֿון ,מען טאָר* אוּן ,מען טאָר ניִשט",,, 


נעמי 


ווען עס ציִטערט איַן אימה ריין האַרץ, 

רייס עֶס אוֹים אוּן צוטרעט, װי אַ װאָריִם! 
זאָל דער שטוּרעם פֿאַרװיַסטען אַ ועלט 

אוּן צוּמאָהלען אוֹיף אֵשׁ אוּן אוֹיף גאָר ניִשט! 
זאָל דער פֿײער פֿאַרשפּרײטען זיין אָרעם 
אוּן ניִשט לאָזען קיין טרוקענעם שפּאַן! 
מיטען קלאַנג פֿון געפֿאַלענע קייטען, 

פּראַלען אוֹיף רי פֿאַרריגעלטע טירען, 
שטייגען אוֹיס די צוּוויִלדעטע טהירען 

פֿון מיין פֿײיערליִך-רוֹיטען געשפּאַן; 

יענע טהורען מיין רײטװאָגען פֿיִהרען 

איִבּער חוּרבות פֿון בּרענענרע ועלטען, 
איִבּער פֿלאַמיַגע תּהומוֹת, 

איִבּער פֿאַלענרץ בּריקען; 

זאָלען היִמעל אוּן ערד מיך בּאַגלײטען 

מיט בּאַפֿלאַמטע, פֿאַרציַטערטע בּליִקען, 

ווען דערהוֹיבּען איִן רײט-װאָגען שטעה איך, 
וען אַװעלט אַפֿאַרגעהענדע זעה איך 

מיִט די גלאָצערס פֿון אוּראַלטעָן מוֹלך, 

פֿון בּאַגעהר בֹּיִן איִך שיכּוּר אוּן פֿרעהליך... 
איִך װעל נעהן איִך װעל װעקען מיין שוועסטער, 
איִהרע זיִסע צוּשטערען חלוֹמוֹת, 

--- האַלבּע נאַכט האָט געקלונגען, מיין שװעסטער! 


דער גײסט דער מלך 


דער טאַנץ 


צוֹ אַ תּפילה אַ נייץ שטעה אוֹיף! 

אוּנז װעט הערען דער אוּראַלטער מוֹלך, 

װאָס אַ װעלט אין זיין גלוּסטיגקייט פֿרעסט ער! 

אוּן איִן ציַטער אוּן פֿיבּער איָהר גאָלרענע קרוֹיןטהוּ איִך פֿלעפֿטען, 

אוּן די פֿאַלבּען פֿון ווייסע די זיירענע קליירער פֿאַררעפֿטען; 

איִן איָהר האַנט טהוּ איִך געבּען פֿוּן האַרף דעם פֿאַר'כּישופֿי., 
טען בּוֹינען 

אוּן איַן שרעק אוּן איִן קלעם טהוט זי װענדען צוּ מיַר איָהרע 

אוֹיגען; 

-- װאָס דען ציַטערט זוֹי, שוועסטער, דיין האַנט? 

װאָס דען הוֹיבּט איַן דיין האַרצען אַשטוּרעם! 

-- ניִשט גערעדט! ניִשט געפֿרעגט! ווֹאָס עם מוּז װעט געשעהן! 

צוּ אַתּפֿילה אַ נייע זיי גרייט, 

צוּ אַ תּפֿילה פֿול פּיין אוּן יסוּרים! 

ניִשט געהערט האָט די װעלט אַזאַ תּפֿילה 

אוּן ניִשט הערען, בּיִז װאַן זי פֿאַרגעהט,,, 

אוּן מיַר פֿיִהרען די כּלה צוּם טאַנץ, 

אוּן צוּם טעמפּעל מיין שװועסטער די שטילען 

אוּן, געקוּמען צוּם טעמפּעל, דאַן שטאַרק איִך מיין האַנט, 

דאַן צװיַנג איִן מיין פֿויסט 

אוּן די שוועסטער אין נאַקען ער שטוֹיסט, 

-- זיי אַ קרבּן, דוּ, שוועסטער געטרייע, 

פֿאַר דעם װיִלדען מיין גליִק, 

פֿאַר מיין שיכּוררען גליִק! 

ניִשט גענוֹינט איַז מיין האַרץ דיין יסוּרים פֿאַרקלענערען! 

װאָכי עם מוּז, זאָל געשעהעי! 

און געזעהן האָט די װעלט ניִשט אַ קרבּן אַ שעהנערען 

און פֿאַרגעהן און ניִשט זעהן! 

הוי, דוּ ריַז, דוּ פֿון הימלען געפֿאַלענערן 

איִן די עֶרריִשע תּהוֹמ'עֶן פֿאַרפֿאַלענער, 

מיִט דער אייבּיְגֶער קללה פֿאַרפֿלופֿטער! 


2טער אַקט 


פֿראַנטענט { 


אוֹיפֿיען װעג צו רי היִמלען דאָס גליִק זיינע װפֿט ער, 

ווען דאָס גליִק ער בּאַטרעט מיט די פֿיִם! 

הוי, דוּ ריז! : | 

זאָלען געהן איַן ריין הארצען געאָרעמט אוּן טאַנצענדיג 
מלאך אוּן חיה 

זײער טאַנץ--איִבּער הימלען אַ שפּאָט 

אוּן צוּם מוֹלך אַ תּפֿילה אַ נײע! 

נד! גרו 

האַלבּע נאַכֿט האָט דער גלאָק פֿוּן מיין האַרצען נעקלוּנגען: 

כֿיהאָבּ זוֹי לאַנג מיין בּאַנעהרען צוּ שווייג ען געצוואונגעז, 

בּיַז דער חוֹזק מײן האַרץ האָט פֿוּן קיטען בּאַפֿרײט, 

לאָמיָר געהן, לאָמיָר לוֹיפֿען, דען קוּרץ איַז די צײטו . 


גר 


(וי א ויגצר-ן) 
קורץ אוז די צייט., 


נעמי 


זאָל דער הערשער פֿוּן צײט אָן זין צעהלען פֿאַרגעסען! 

זאָל דער אוּראַלטער מוֹח איָהם װערען פֿאַרדאָרבּען, 

זאָל דער שטוּרעם זיין זאַמדיִגען זײגער צוּררעשען, 

זײן פּנקס פֿאַרבּלעטערען! 

גד! נר! 

עס שלאָפֿט נאָך, דער קרבּן! 

כֿיװעל לוֹפֿען, פֿיװעל װעקען, פֿיװעל רײיסען זיין לייבּ, 

זיין געלעגער צוּשמעטערען! 

בּיָנֶד מיך צו! האַלט מיך צוּ, דען עס שפּריַצט מיר דאָס 
בּלוּט פֿון רי אוֹיגען! 

מיין האַרץ האָט אַ דונער געטראָפֿען! 

מיין מוֹיל װערט פֿון שרייען צוּריסען! 


דער נײיפט דער מלך 


רער טאַנץ 


גר! גד! עס שלאָפֿט נאָך דער קרבּן! 

װיַ װאַגט ער צוּ שלאָפֿען? 

כֿיװעל יט איז.קאַלטען װאַסער זיין הייסען געלעגער פֿאַר. 
גיִסען! 


גר 


איִךְ בֹּיִן גרײט! איַך בֹּיִן נרײיטן 

שׁוֹין צופֿליִקט איז די גאָלרענע קײט 

אוּן ד! הימעלשע קרוֹין איִז צוטראָטען, 
פֿיגעה דיַר נאָך, װ! אַ פֿנסטערער שאָטען, 
אוֹיף רי שטעגען פֿון אוּראַלטען מוֹלך, 

הוֹי! הוֹי! 

שלאָפֿט נאָך דער קרבּן, דער קרבּן, 

װען די הײליגע רגע נעֶנעהנט! 

איִז דער לעצטער מײן װיַלען געשטאָרבּען! 
װער דען בּיִנט מינע הענט? 

װער מיין אוֹינ האָט פֿאַרבּלענדט? 

װער פֿון פֿלאַטיִגע, בּייסיִגץ שלאַנגען 

האָט טין טוֹח געצירט אין אַ קראַנץן 

הוֹי, דוּ ריז, דוּ געפֿאַלענער ריז, 

אין די נעצעֶן פֿון מוֹלך געפֿאַננען! 

זעה: איִן תֹּהוֹם פֿון דײן הארץ איז פֿאַרגאַנגען 
די טהיַר אוּן דער מלאַך איַן טאַנץ!., 


א עניג װיינס נָכ אַנרפרכ), 
װי 3ו0יי209 גי סירג אי טויי, 
אַרוּך 38, װי גי 202 י אַנל?), 
בץ 22 אכ אריייכג ונ 2נג); 


פ"טער אַקט 


פֿראַנמענט | 


אי איפ) זי אַנטרינפֿ). 


אוּן ארי אין 04 מאָװוגג) וי גי נאַפֿ), 


יי אויתּף א מראָק=טטו, אַטאָג ו 2224ר); 


אי גי 2131 מ3ט זי אה א אקהו); 
0 א חס א טאנ , 402 און פיוגן א טאנס. 
ו 2 פּויכרט 32 װונט, ש 1 02100 2ה אט 
וו גי פא 213 3 2 בעג געך וואום, 

:וו 521 הו פֿאַם ויפ א אי 22719710) אנ : 
א 02 אפ גי יג ש א וא 
רינג=אַרוּ אוֹיט גי יס 5 פֿינסטפֿרפֿח נאַפֿן. 
0 או) הס אָטאָנ0, גֿרף ו) עו טאג 

גי גי גנע גס ש וָ עה וי 

ג"י גי 200224 יפ פו 8ס0ֿר) חוֹיק, 

אַיוּף סװאָרכֿבֿן 44ט, אֲרוּס ייגן-2321, 

0 זנֿט, אי וס א 2492 װ9ט...) 
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אגמענט + 
6 ייטעלעיי. 
"= שמיד דיך, קייטעל 


שטוד דיך, קייטעלע., 


לנאאגעצט 


בא ינאט 


מע סעמאט טאפש 


א 0 וכי) גי בהאנג, 004 אי יט חס | 
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אַ װיס20ר אלה 5 טפ אי 

פֿאַר22ץט) זי שי אי גרזנגין, 5י30רט). 

2 יו 5 ביאָנגי --- חי טיבכריון 

ִ אואֵיכגן 17 ;וט 


0 אַוגֿר זאו אַנטמוועט גי טאֵי2 3נו) 


א גייט גי פֿיס 0120045, 

גיי) 0י=821ווג 2 פאוכר). 

יי 64 געױ;יײֿט 8} מה'שי---אַז אַרויכֿין=;האָפפֿרן 
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בארג 6 1 נעמט) ור( 0 

א וט 4 --5ו) : גע 3926 בי12; 
ריט פֶֿ רינן, אי יפס סויגש יי גע אַו0ֿ. 
עי יע פֿאכֿט, 5 ונ גי 02רי2); 

ו איסס געה 5 ;פוֿן)! 2ר 3י0720, פויבט גי 138, 
אסיט 024 חוֹסכ'ס האַה'ס איט 0נ24230 8 
:יו וועריט וי הי 0028 אי וייסט) אס פֿאױצונ;?). 
521 הס כֿיטגרט אוֹים, ש יי 21 סוֹג גאט 2ר; 
כור, ש ניס) ו) 6 5י2ר-08אס ;פוֿן), 

1234 גי 2860 : וס 

או) גױ) זי או'יס. 

און, וואוּ ניסט װאוּ, פֿי יט יו גאויפישן 
אַװײי20ה 900ס) גי עו 

א פֿאַרויױיט: 

אוו יי אי ויה ופרי פאט 
0120 גאָט י'? אין זי 8עס50 וי 

5 ילפ גאָט אוּס אגגו וי דע 
פֿאַרװאָמט ײ אוֹיגו, כֿאָסּט אַגיצוגו, 

גערװאָֿט ו גאָט ווייט2ר, פו סופ הוֹיך 4;פ). 
גְעֵה אַוגֿר טיג ו אט 

א הופי ;0 גי יט ופ 5 ז"י װאנפ); 


נלט ייא 


דער נײסט דער טלך 


שמוד דוך, קייטעלע.,, 


יט 


א וא או) שי 4 או0נס י), 


וי סטין יי סַוורכח ‏ 2אזגה יעג 
שמיר 


שמיר-דיִך, קײטעלע! ציה-דיִך, שלענגעלע! 
גריַלץ אוּן קליִנג מיִט דיינע רינגען.., 
אַרבּײט, שמיָרעלע! זינג אַ לירעלע, 

זאָל דיין האַמער שטאַרקער קלינגען... 


וט וט ;ר אָס, 

פֿאַינוֹיגט געך א 

א אאכֿט יי א 24 אי וויס?ה טי 28,?). 
2 ועגט) אי 4 אי 

יס אט ;גווארינפייט 

יע יי ש 0ו2ס 43 פֿאױגיכנגפן.) 


-- האַ? דוּ הערסט װאָס! 

-- אָ -- ט! איִך הער; 

דער נאָהנטער קװאַל זיין װענ דוּרך שטיינער בּוֹיערט, 
פֿליַסט ניִשט מעהר אַהער. 

אַ מאָל,,, אַ מאָל, דערמאָהנט זיִך מיין וכּרוֹן --- 
וי לאַנג רי נאַכט פֿון לעבּען דוֹיערט! --- 

האָט היַלפֿיַג:שטאַרק געבּרוֹיזט דער קװאַל; 

זײן קאַלטער שטראָם צוּ מיַר איַן היל געפֿאַלען 
אוּן, בּײ מיין אוֹיווענס רוֹיטען שטראַל, 

אין גוּס פֿון קופּער פֿלעגט ער גלאַנצען; 

צוּ מיִר רי קאַלטע טראָפּענס פֿלענען טאַנצען 


3טער אק 


- = .ר זי 1 חי 57 56 .2 יי 5:-::155,505:6::5, 


0 


פֿראַנטענט | 


= יו 


- אוּן בּרענגען מיַר אַ בּריִרערליִכֿען קוש, 
! אוּן בּרענגען פֿלענט זיין שטענריגער געמוּרמעל 


פוּן װײטער װײט אַ פֿריַשען גרוּס; 


| -- ,עס געהט אַלץ, װיַ געװען, מיין בּרוודער-שמירן 


ראָס לעבּען ציהט, װיי װאַסער פֿליסט, 

אוּן דו דוּ שמיִדסט, איִך זעה דוּ שמירסט; 

איִך זעה בּיִסט מיָד, מיין בּרוּרער-שמיר! 

שׁוֹין צײט די לאַנגע בּאָרד צוּ װאַשען 

איַן מיין שוֹיס; 

שוֹין צײט אַ טראָפּען רוּה צוּ נאַשען... 

ציָה דיך אוֹיס, 

שלאָף דיִך איין; איַך װעל ריר זיַנגען, 

דיִך פֿאַרװיִגען טיט מײן ליר", 

אַזוֹי צוּ מיַר געיטענה'ט האָט דער קװאַל, 

ער מיך, איִך איָהם האָבּען פֿאַרשטאַנען; 

אַצוּנד זיין װעג איִז װײט פֿוּן ראַנען, 

אוּן פּלוּצלוּנג איִז די זאַך געשעהן: 

איִךְ האָבּ דערפֿיִהלט אַ מאָל, װויַ שװאַכֿער װערטזיין שטימע, 
װי עפּעס אַמחשבה שטערט זיין רוּהיָג קוועלען; 

ער קאָן נישט מעהר אַלײן זין אַלטען װעג בּאַשטיִמען, 
יל עפּעס געהט אוהט אָפּ, װײל עפּעס מוּז איָהם פֿעלען; 
איִן זיִך אַלײן פֿאַרבּאָרגען אוּן פֿאַרשטיַקט, 

ער מאַכֿט נאָר צײטענװײס זיין שווערען זיפֿץ צוּ הערען; 
ער זיִפֿצט געקרענקט, ער זיפֿצט פֿאַרבּענקט, 

װי עפּעס זאָל איִן װעג איָהם שטערען; 

ניִשט מעהר איִן הײל זיין קאַלטען שטראָם ער שיקט, 
נאָר טראָפּענם אײנציגװײם אין אַלטען קעסעל פֿאַלען 
פֿון אוֹיסגעהוֹילטען שטין; 

זי קליִנגען אײנציַנװײס, דערמאָנען, װאָס געװען 

אוּן װאָס פֿאַרפֿאַלען, 

פֿון מיַר מיין שכֿן איִז אַנטלאָפֿען, - 


5 
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שמיד דוך, קייטעלע,,, 


אוּן איִך, פֿאַרבּליִבּען נאַנץ אַלײן, 

5'האָבּ לאַנג געטראַכט, זיך לאַנג געקלינט, 

קוֹים געטראָפֿען; 

פֿאַרבּענקט נאָך ליכֿט האָט זיך דער קװאַל, 

צוּ ווייסער װעלט אַ װעג געגראָבּען. 

נוּ--נוּ, זאָל זיין אַזוֹי... נאָך יונג דיין שטרעבּען, בּרוּרער! 
דיין יוּגענם דיך פֿאַרצײיהט, 

ס'איז דאָ נאָך ציים,,, 

כ'וועל װידער װען דיין שטראָם איִן שכינות האָבּען, 
װעסט נאָר פֿון ליפֿט דעם טעם פֿאַרזפֿען, 
פֿאַרבּרוּדיגען דיין קלאָרעס האַרץ -- 

אַי, װעסטוּ מיין הייל דאַן זוכֿען! 

אַי, װעסטוּ ראָס ליכט ראַן פֿלוכֿען! 


(29ר0, וינג).) 


קלינג:זשע, קײטעלע! קלינג-זשע, שלענגעלעו 
קלינג, אָ, קלינג דעם שבח רעם מלפֿיס! 
העלף-זשע, שמירעלע! צי די קייטעלע, 

ריַנג נאָך ריִנג אוּן זיִנג אַ פֿרעהליפֿסו 


--- שאַ, װער שטערט דאָרט! 

--- הערסט װאָס! 

---- יאָ 

פֿון טיפֿען זוּמפּ דער עקדיִש קריפֿט, 
שלײפֿט דעם פֿײפֿטען בּוֹיך אָן שטיינער, 
טאַפּט דעם װעג מיָט דרייסיג פֿיִם; 

פֿון איָהם אַ שטיינרעלע בּאַריָהרט, 

זיך קוילערט בּאַרג אַראָפּ, געװים, 
שלעפּט מּיָט זיַך אַ צװײטען, דריטען 
דעם װייטען רעש פֿאַרשפּרײט, 


אשונ 


5יטער אקט 


פֿראַנמענט }ֿ 


זיין הייליג װאָרט איִז ניִשט געמיטען; 
דאָרט הערשט, ניִשט אָנגעועהן, רי קייט,,, 


(23רט וי 5ו) 


איִך הער: אַ פֿלעדער-מוֹיז דאָרט שװעבּט, 

אָן לופֿט זיִך שאַרט איָהר שװאַרצער. פֿלינעל; 
אַ צװײטע שװעבּט זי נאָך; פֿאַרפֿלונען טיף; 
אַ זווג, | 

פֿליָהט איך, שװעבּט אייך, איינס אָן צווייטען 
שטייף כּאַהעפֿט רורך זיינע קייטען.. 


(25רט ש 5ו) 


מיִר דוכט: מיין אוֹיער פֿאַננט פֿון ווייטען 


! מריט פֿון מיינעָם גלײפֿען; 

ווען ס'שליסט מיין מידען אוֹיג אַ ררעמעל; הער איך טריט; 
פֿון דורות לאַנג זיַך ייט פֿון לייט פֿאַרקליבּען - 

! אוּן דאָך דער אָנדענק רוֹרפֿיט מיין געמיטה! 

- ווייטע צייטען, אַלטע צייטען,,, לאַנג פֿאַרבּײי, אוּן ראָך 


פֿאַרבּליִבּען, 
פֿון גערעפֿעניִש די קייט! : 


: נוישט צוּ. לויפֿען ניִשט צוּ וייכֿען, 
. ניִשט פֿאַרמעקען, ניִשט פֿאַרשטרײפֿען, 
! זעהסט דאָס אַלטע אִיִן בּאַנײטען, 


טהוסט דאָס װאָהר אוֹיף טרוֹים פֿאַרבּײטען, 


| זעהסט: צוּריִק ריין לעבּען געהט,,, 
. עיטע-טע! נאָר קייטען, קייטען 


אײיבּיג מוזען ריַך בּאַנלײטען, 
אײיבּיַג מעסטען דיינע טריט, 


. עטע-טע! נאָר קייטען, קייטען 


פוּן די אוראַלטע בּאַגריפֿען, - 


אוופועטאסווההוסטוסהטקוקואהשטעטטוואפוהעקהוהאההוואומאנט). 
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שטיוד דיַך, קייטעלע,,, 


איִן דײן מוֹח איינגעשליַפֿען, 
אייבּיַ: שלעפּסטוּ מיט זיך מיט,,, 
- ניִשט פֿאַרהיַלכֿען, ניִשט פֿאַרשרײען, 
נישט דאָס האַרץ איִז צוּ בּאַפֿרײען.. 
! עיטע-טע! עס לוֹינט זיִך פּרוּבען 
צוּ פֿאַרטיפֿען איַן דעם רעיון... 


0540 זי יט או) וגרט אַעמױ3ו02); 
0;28, פּאָום ואָ25נג:) 


-- אוּן װער װעט װעקען מיךן 
-- די צייט, 
די צייט מיין כּלאָזאַק טרייבּט, 
די צייט זי װעט מיך וועקען, 
-- אוּן װער מיין שוֹמר בּלייבּטן 
== זי קייטו., 


. += 


(וָט איין, 021 גפ | זגפיט 48 פֿאָפג), 


פויי א"ל 1 אי װיס30ח פין ייא 
נאָס 294 1316 טראָנֿן םיא 
פוויי װיו13, ?ביג טאָטכֿנס, 
יט 0װ2ר2 וֹאָרַכֵס אט יוג 
אי ינג וא וי האַגט. 
אָי 2026 גפ 2 א יי 
5 מ'2ר1י בי װײי00:12יו32ר וי 
, א ראָס וו גי גאָס אִרט, 


יי 


1ס) אַפֿױס) 9905 
3' תאוף 0180 גי װי0עֵף 0ייוגל), 
גי 8אָכֿט וו ספרי{פ), אי 5 


א אאַכֿט פֿאַיימוּה'ט יכה װאָרט.) 


ערשמער 
ס'אַ בּאַרג! סיאַ סאַך! 


כאָטש נעהם, פֿון זיִך אַטאָרבּע מאַך 
אוּן שלונג דיך אָןן 


צווייטער 
ס'אַ סאַך! ס'אַ בּאַרג! 
די גאַנצע היל פֿאַרזײהט מיט בּלאַנקע שטערען! 
יאָ יא דער אוֹצר איִז ניִשט קאַרג; 
געהם, פֿיִל דיין גלוּסט בּאַטרעפֿט, 
קיינער װעט נוִשט שטערען 
מען זאָגט: איַן לעבּען טרעפֿען ניִשט קין גליִקען; 
זעהסט: עס טרעפֿט! 


ערשטער 
װ!; שעהן אוּן איירעל זײער גלאַנץ} 
דאָס אוֹיג אַנטציִקען, 
דאָס האַרץ דערקוויַקעֶן! 
כֿיבּיִן גרייט פֿאַר פֿרײר צוּ געהן אַטאַנץו 
מיין שװאַכע האַנט בּאַפֿאַלט אַ ציטערן 


צווייטער 
איִך װער אַ שיכּוּרן 
מעֶן קאָן, מען מוּז פֿאַרשיכּוּר'ט װערעןן 
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שמיד דיך, קייטעלע., 


קוק אָן אַ שטיין: אַ בּלאַנקער שטערען, 

אַ העלער װויין, דער שפּריצט מיט פֿונקען, 
צוּגלייך צוּ מור װאָלט ער געװאוּנקען; 
איִךְ קוּק איָהם אָן אוּן ווער בּאַטרוּנקען! 


ערשטער 


קוק אָן אַשטײן: דעם הימעלס שמײפֿעל, 
דער בּלאַסער, זיִלבּער-גריַנער שטיכֿעל, 
ווען ערשט פֿאַרבּיי דער שר פֿון טאָג, 
דער שר פֿוּן נאַכֿט נאָך ניִשט געקוּמען, 
נוּ זאָג, אָבּרוּרער-לעבּען, זאָג, 

צוּ דען פֿאַרשטעהסטוּ מיִטען שפֿל, 

פֿון װאַן איִן הייל האָט זיִך גענוּמען 
דעם הימעלס שמײפֿעל; 


צווייטער 
5 מיט װאָסער כּבור נעהמט מען אוֹיף 
די ניע גכירים דאָרטען אוֹיבּען! 
ערשטער 
אַ וועלט, זי װעט איָהר אוֹיג נישט גלוֹיבּען, 
אַ װעלט, זי װעט אוֹיף ואונדער לופֿען, 
ווען זי דערזעהט רי אַלטע מיצען, 
בּאַציַרט מיט הויפֿענס איירעל.-שטיינערן 
צווייטער 


אוּן זאָל א וועלט פֿאַר קנאה שװיצען, 
אוּן ווער איַז אונזער גלײכֿען! -- קיינערו 


ערשטער 
כֿע.כֿע! פִיֶר טרייסלען אָפּ דעם דלות,,, 


:43 232: 


צווייטער 
5 מיר נעהמען יונגע כּלות,, 
װאַרט, װאַרט! געפּאַקט אַ גאַנצען הוֹיפֿעןן 
וי שװאָמען װאַקסען זי פֿוּן דר'ערר, 
אוּן דאָך, וי טײער זייער װערט! 
ערשטער 
וועמעס? כּלות? 


צווייטער 
לאָז געמאַך! 


- שטײינער! שטינדאַלאַך אַ סאַך! 


איינס: דער גריַנער ים פֿאַרגליַװוערט; 
איִן איִהם דער סוֹד פֿון אָפּנרונט לעבּט, 
האַלבּ פֿאַרבּאָרגען, האַלבּ אַנמפּלעקט. 


ערשטער 


אוּן צוויי: -- רי כּלה.ליִפּען פֿריִשע, 

פֿון בּייזע קושען ניִשט בּאַפֿלעקט, 

אוֹיף זײ דער טהוי פֿון שמײכֿעל שװעבּט, 
פֿון זײ מיִט פֿריִשץ בּלומען שמעקט. 


צווייטער 


אוּן צװײ אוּן דרײ: אַ פֿלאַם אַבּלויער, 

א פֿלאַם אַ בּלוֹיער, טיף-געהיימער, 

פֿון זיִך אַלײין געװעקט. 

דוּ װייסט! דער פֿלאַט אַבּיִסעל שרעקט, 
ער בּוֹיערט טיף בּיי מיר אין אוֹיג, 

ער עקבּערט אין מיין מוֹח; 

צוּ װאָס, מישטיינס געזאָגט, אוּנז טוג 
דאָס גאַנצע רייכטום-אוּמגעהוֹיער, 


פֿראַגטענט ן 
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שמוד דוַך, קױטעלע... 


בּײ אוּנזער שװאַכען כּח! 

אוּן װאָס, מיַשטײנס געזאָגט, פֿאַר ווערט 
די גליִקען הַאָבּען פֿוין דער ערד 

בּיי אוּנזער װיסטען לעבּען-רוֹיערן 


ערשטער 


5 איִך מוּז דעם שיקזאַל װאוֹילגעפֿעלען: 
דיר שפּילט איַן טוּנקעל, מיר איַן העלען; 
װער אַנדערש זעהט, דער אַנדערש קלײיבּט, 
קוּק אָן אַ שטיין: פֿוּן בּלוּט אוּן מילך 

אַ מוּטער-נאַקעט ליבּן 

אַ װיין-ליַר איַן מיין אוֹיער היִלֿט, 

אַ שיכּוּר-פֿרײר אין אַלע גליִדער! 

אַ בּענקשאַפֿט פֿאַננט בּיים האַרצען װיַרער, 
אַרוֹיף, אַרוֹיף צוּ מיינע כּריִדער, 

אַ שאָר אין הייל די ציײיט.פֿארטרײבּ, 

גענוג געקליבּען! 

איִצט װיָל איִך לעבּען, איִצט װיָל איך ליבּען, 
איִצט װיִל איִך זיַנגען, איצט װיָל איִך שפּרינגען 
אוּן זאָל אַרוּם די װיינליר קלינגען! 

געהסט מיט? איך אַיל, 

מיִט יעדען טריט איִך שפּאַן אַ מײל; 

אַ בּיטער שאָר איז יעדע װײלן! 

איִך אייל איַן קייט פֿוּן פֿרײר פֿאַרפֿלעפטען 
מיין היינט, מיין מאָרגען מיִט מיין געכֿטען; 
אַי-אַי, אַ שטיינרעלע געפּאַקט! 

שוֹין איינעס אין אַ רעָכֿטעןי. 


צוויימער 


איִך פֿול צוּ דיַר קיין טראָפּען קנאח, 
איִך שטעה אוּן קוּק מיַר אוֹיף אַ שטיין! -= 
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אַ העָלער בּליִץ איַן שװאַרצער נאַכֿט, 

פֿון שװאַרצען אָפּגרוּנט לוֹיכֿט די שכֿינה, 
רער סוֹר פֿוּן אוֹיפֿגעהען אוּן. פֿאַרגעהן, 

אוּן װער אַהער האָט איָהם געבּראַפֿט, 

דעם שװאַרצען גאַסט פֿוּן פֿרעמרע וועלטען! 
אוּן ווער געװאַגט האָט איָהם צוּ שלײפֿען! 
מיין מח קאָן דאָס ניִשט בּאַגרײפֿען, 

מיין שפֿל קאָן ראָס ניִשט פֿאַרשטעהן... 


ערשטער 


דער שװאַרצער בּליִץ צוּ מיר געהערט! 

אַלץ, װאָס שימערט, גלאַנצט אוּן בּליִצט, 

מוּז אַיִן הײל צוּ מיַר געהעֶרען! 
צווייטער 


קלונע ריד איז ליֵבּ צוּ הערען! 

חפֿם, לאַנג האָסטוּ געשװיִצט, 

דעס געדאַנק זיַך אוֹיפֿצוּקלערען? 
ערשטער 

כֿ'יהאָכּ דעם העלען שטיין פֿוּן פֿרײר! 


צווייטער 
איִך -- דעם בּלוֹיען שטיין פֿוּן טרוֹיער! 
אוֹיכּ מיִט רעפֿט צוּ בּרענגסט ריין טענת, 
געהם רעם בּליץ, רי נאַכֿט איִז מיינעי 
ערשטער 


בּליִץ אוּן נאַפֿט איז נישט צוּשײדטן 


פֿראַנמענט ן 


לטיט טניוו 
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שמוד דיַך, קײטעלע.., 


יי יט 


צווייטער 
ראַן קיין שפּאַס ניִשט װאַג צוּ טרײבּען 
געה דיין װעג אוּן איִך װעל בּלײבּען, 


ערשטער 


געהסט מיט בּײיזען? היט זיך, בּרוּרעֶרן 
שטעלסט ראָס לעבּען אײין אין קאָן! 
וועקסט אין מיַר דעם אַלטען כּעסן, 


כ'װעל דיַך רײסען, כֿװעל דיך בּיסען , 


צווייטער 
עבר.בּטל, האָסט אַ צאָן? 
ערשטער 


צעהלען זאָלסטוּ דיַך די צײינערן 
כ'מאַך פֿוּן דיַך אַ הױפֿען בּיינער! 


צוויימער 
כֿישפּאַלט דיַר בּאַלר דעם פֿױלען קאָפּן 


ערשטער 
גיִבּ דעם שטיין! 


צווייטער 
טרעט אִפּו 


(גי אִוֹ0ג אפ יק אין ואָספ), 
גי אייג12-סטיונגֿה פאֹם טא 
פ 2 4,224 פן 


ער אַקט 


גס 28 9 וועיט רוג 


אוטג נגיש גי יינ 


או) הא גי פֿאַר זילן.) 


ערשטער 


האַלז מיִך, בּרוּרער, האַלט מיִך שטיף! 
איִן חוֹשׁך װערען מיַר פֿאַרזוּנקען! 
צווייטער 
מיין האַרץ פֿון כּישוף איז בּאַטרונקען, 
דאָס בּייזע שפּיַצעל אוך בּאַגרײף, 
ערשטער 
מען װיִל פֿאַרנאַרען אוּנז, אַ פּניִם. 
נאָר איִצטער -- אוֹיס! 
צווייטער 
מיין גאַנצען אוֹצר שיט איַך אוֹיִם 
מיִר פֿלאַסט פֿאַר שאַנר אוּן שרעק ראָס פּנים 
ערשטער 


איִך האָכ חרמה... 


צווייטער 
איך אוֹיך,.. 
אָ, ניִשט אוּמזיסט געהט אוּם אַ װאָרט; 


רער 


פֿראַגמענט } 
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נײױפט דער טלך 


שמוד דיך, קייטעלע.., 


וואוּ אוֹצרות, זוּך דעם כּישוף דאָרט; 
װער ס'ריהרט זיַך אָן, דער װערט פֿאַרפֿיִהרט, 
אַ ראיה האָסטוּ: ס'ליגט איַן בּלאָטע, 

פֿון קײנעם ניִשט געָריָהרט, 


ערשטער 


איִך װאַרף מיין טאָרבּע מיט די שטײינער 
פֿון זי געניִסען זאָל ניִשט קײנער! 

נישט אוּנז, זיין ליבּען נאָמענס דינער, 
פֿאַרפֿיַהרען קאָן דער פֿאַלשער שיִמער! 
איִךְ װאַרף, איַך נעהם מיך אָן מיט מוּט! 


צווייטער 


איִך אוֹיךְ! ט'אַזוֹי! שוֹין װיִדער נוט! 
געװאָרען מיָד פֿון שטעהן געבּוֹיגען. ‏ 
פֿ;-פֿי! איִך גלײך מיַר אוֹיס דעם קאַרק! 


ערשטער 
כֿעכֿע! אַראָפּ פֿון קאָפּ אַ בּאַרנ, 
אַ װעק די שרעק מיט'ען פֿאַרמעגען, 
צווייטער 


זאָלים ליַנען דאָרט, װאוּ ס'איז געלעגען; 
פֿאַרפֿױילטע סחוֹרה -- אָפּ פֿוּן מאַרק!,,. 

נאָר װאָס דאָרט פֿלאַמט מיָר פֿאַר די אוֹינען? 
איִך זעה די הײל איַן רוֹיטען שיין, 


ערשטער 


טשוּף.טשוּף! דאָ מוּז דער אַלטעד זײן, 
איִךְ שפּיִר די היִץ פֿוּן שמיַדערײ. 
נאָר שטילער,,, הוֹיךְ אַזוֹי ניִשט שׂרײ, 


3טער אַקט 


פראגטמענט | 


טען קאָן, חלילה, איִבּערשרעקען 
אוּן, אוֹיבּ ער שלאָפֿט, אַ שאָר צוּ װעקען, 


4 עו 1303 


צוויימער 

אַ נאָהרען גליָהט, איַן פֿעלז אַ גאָהרען... 
ערשטער 

אַ בּלאָזאַק פֿאָכֿט -- אַ רוֹיטער בּוֹיךְ. 
צווייטער 

איִך זעה דעם אַלטען, כֿ'װאָלט געשװאָרען! 
ערשטער 

ואוּ, ואוז 
צווייטער 

אָן ליגט ער,,, 
ערשטער 

כֿיזעה שוֹין אוֹיך, 

ניִשט מעהר: איִךְ זעה זיין בּאָרר זיין לאַנגעא? 
צווייטעף - 

די בּאָרד איִן גאַנצען איָהם בּאַרעקט ., 
ערשטער 

בּי'ן שמיר-קלאָץ ליַנען קײטען.שלאַננען. 
צווייטער 

דער בּלאָזאַק זיַך אַליין בּאַװענט. 


דער גײיסט דער-מלך 


שטיד דוך, קייטעלע,,, 


איִך שטעה אוּן קוּק אוּן טהוּ מיַך קליגען, 
מיין שכל קאָן דאָס נישט פֿאַרשטעהן: 
איַן האַרטען שטיין וי קאָן ער ליָגען? 


ערשטער 
זיין שלאָף איִז האַרט, װיַ האַרט דער שטין. 
צווייטער 


ס'אַ שטאַרקע הענט! ס'אַ פלייצע בּרײט! 
מיט יערען זעץ ער שמירט אַ קײטן; 

שׁוֹין טוֹיזענט יאָהר ער מוז דאָ שמירען... 
רער שלאָף געפּאַקט האָט איָהם אַ מירען, 
אוּן האָט איָהם צוּגעשטיָרט צוּם שמיין, 
קוּם צו,,, האָסט מוֹרא? 


ערשטער 
יאָ אוּן גײןי. 
צווייטער 


מען זאָגט, אַז נאָר אַ קייטען-קלאַנג 
איָהם קאָן דערוועקען, 


ערשטער 
זאָלסט ניִשט דערװועגען! 

צווייטער 
די נײגיַר שטופט, 

ערשטער 
פֿיװאָלט ניַשט נעפּריבט, 

| צוויימער 

אי, נאַר, ניִשטאָ זיִך װאָס צוּ שרעקען, 


אואטר" וא 


זיין גוטסקייט האָט אַ שם פֿון לאַננ, 
זעהסט: איִךְ צוערשט דרי קײט רערלאַנג, 


(זיט 309 ;ריס אי ניגיה גרווס, 
: או0ג 5292 יט 5 

: הא יט אויס, 

גי : 5 וט המל 

יו וָג אפ 

ו 2 זי א יי ר 
2 אָו0 סיפ ינג 90 
לויין-1586נפן.) 


שמיר 


(אין א 74'))) גס יי 


אֹם וא הייבט כָה זי גי אויאן.) 
אַזי, אַזֹי די קײט זאָל קלינגען, 

ר העכֿסטע שטופֿע װאוֹיל-געקלאַנג 

איִז קײיטען:קלאַנג, 

שוֹין צייט פֿון אוֹינ רעם שלאָף צוּ טרײבּען, 
שׁוֹין צײיט די אַלטע ליר צוּ זינגען, 
50 וו 0321 גיק 0װיגי0026:0; 

3 זי זק אוּף, גער:092 גי 0021. 

יו 08 פַרו!ו222רט); 


רייבט גי ויא 0װיו ,0123‏ הוט.) 


פֿראַנמענט 


עכבטונטטעטקמאנט 


אטעג 


: = : דער נײסט דֹעָר טלך 
ער אַקט , 


שמוד דיך, קײטעלע... 


געמײינט, ס'איז װאָהר,---ס'איז נאָר אַ חלום. 
מיַר חלומ'ט אָפֿט די לעצטע צײיט 

פֿון יענער װעלט, פֿוּן אוֹיבּען. 

איָהר זענט געויִס, אָ, ליִבּע לײט, 

צוּ חלום מיר געקוּמען? 

פֿײנע געסט, געבּענשט איַז איער קוּמען! 
ס'וועט זיין איַן טרוֹים מיָט װעמען צוּ פֿאַרבּרענגען 
אַ שאָר נאָר, 5'קאָן מיך ניִשט דערמאָנען, 
וועֶן כ'האָבּ בּײים לעבּען אייך בּאַגעגענט 
פּאַרשוֹינען --- מאָרנע אוֹיפֿען קוק: 

דאָס פּניִם חוֹשׁך -- שװאַרץ, 

די קליירער קרוע-בּלועי 

איִן מיינע צײטען אַנדערש איז געװען: 

די װעלט געפֿיִהרט האָט שטאַט, 

געוען בּײ קײינעם נישט צוּ זעהן 

פֿון אַלטע קליידער שמאַטעם הענגען. 

אַן אַנרער פּשט, אַנ'אַנדער תּנוֹעהי., 

װײזט אוֹיס, איָהר קוּמט פֿון יענער געגענט, 
וואוּ צער אוּן רלות שלאָגען בּלאַטן 

װער זענט אוהר, ליַבּע נעסט! 


ערשטער 


מיַר צװײפֿלען, אַלטער, װער מיָר זענען, 
נעהם אָן אוּנז, װיַ דוּ זעהסט; 

צוּ טרוֹים, צוּ װאָהר -- שוֹין אַלץ אַנאַל,,, 
פֿון װײסער װעָלט פֿאַריאָגט, פֿאַרטריַבּען, 
קיין צװײטע ניִטט געפֿונען, 

מיר זענען איַן דער מיט פֿאַרבּליִבּען 
אוֹיף נע=ונד, אוֹיף כּף-הקל,.. 

מיַר װאַנדערען פוּן װעג צוּ ווענ, 


נ"טער אַקט 


פֿראנמענט } 


יס ,2 


מיַט זיך אַ שווער געמיטה מיֶר טראָגען; 
װוער זענען מיָר אוּן װאָס פֿאַרמאָגען! 
אוּן ווען מיַר קוּמען צוּ אַ בּרענ? 

אוּן ווען אַ הים צוּריִק כּשלום! 

דוּ האָסט אַודאי רעפֿט; 

געװעַן דעם טלכֿס קנעפֿט, 

אַצונדערט -- נאָר אַ חלום,,, 


שמיר 


אוּן װער פֿון װײסער װעלט האָט אייך פֿאַרטריִבּען! 
אוּן וֹאוּ איִן צװײפֿלונג זופֿט איָהר אֵייעֶר װעג? 

זענט איָהר פֿוּן די -- זענט מוֹחל װאָס אוך פֿרעג --- 
פֿון די, װאָס לעסטערען אָן הײליגע מנהגים, 

אוּן זוּכען קריג אוּן פֿאָרשען שטרײיט 

מיט לאַנד אוּן לײט?.. 


צווייטער 


אָ, ניִשט קײין קריִגער זענען מיָר --- 
אַנטלאָפֿענע פֿון קרינ, 

אין שװאַרצען טאָג פֿון מלכ'ס צאָרען, 

וען בּײז דער היִמעל האָט געשפּאָלטען, 
זײן העליִש פֿלאַס געשליירערט ניָרער, 

אין יענער שעה, דעם מוּט פֿאַרלאָרען, 
פֿאַרלאָזען פֿוּן די בּריִדער, 

איִז אוּנז די בּיינער אָפּטראָגען גענאָלטען 
מיט שטענען זײטיַגע צוּ װיִסטעניַש אוּן רוּה, 
גענאַרט, געלאָקערט צוּ דערגרײכֿען 

פֿון טוֹיט אוּן רוּה צוּם שטײן דעם בּלײפֿען, 
אוּמזיסט געפֿאָרשט, אוּמזיסט געפֿרעגט; 

אַז קײנעָר װײזט קיין רעכֿטען צײכֿען! 


דער נייסט דער גיצ 
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אַז קײנער װײסט ניִשט װאוּן 
אוּן זוֹי, רערשלאָגען אוּן צוּבּראָכען, 

פֿון זוכען מיָר, 

מיַר זענען איִן דײן װיַסטער היל פֿאַרקראָכֿען 
אוּנז גוטע לײט האָבּען בּאַװיִזען: 

איַן היל דאָרט ואוֹינט דער אַלטער שמיר, 
ער מוּז דאָס װיִםען. 


שמידר 


אַ מעשה נוֹרֵא װאָס אִַיִךְ הער! 

דאָך װער, אָ, זאָגט מיָר, בּריִרער, װעף 
די שװאַרצע נבורה האָט בּאַװיִזען 
דעם מלכֿ'ם גריַמצאָרען געװעקט? 


ערשמער 
טען זאָגט =" ריָזעןייי 


צװײַטער 


מען זאָגט, געהערט פֿון לײט פֿארצעהלעף 

איִן טהאָל איִן הײליגען אַנטפּלעקט 

פֿון ריִזענטריַט די צייכען, 

צוּ'ן הײליג שװעל זײ גרײפֿען 

זײן מאַכֿט צוּ טײלען, דאָס לאַנר בּאַהערשען,. 


שמיר 


כֿע-כֿע-פֿע-פֿע! 

אַ גײזער חלום, ליבּע לײט, אַ בּייזער חלוםו 
דאָס לאַנר װעט קיינער ניִשט בּאַהערשען, 
װיַ ס'האָט נאָך קיינער ניִשט בּאַהערשט, 
אַ מאָרנע פֿאָלק, ראָס פֿאָלק פֿוּן אוֹיבּען: 
עס פֿעלט זי גלוֹיבּען, 


אַקט 


פראַנ טעג } 


בי = מע 


װײל ס'פֿעלט זײ װיַסען, 

בּיים ערשטען בּליִץ פֿון הוֹיך אַראָפ, 

אַ דונער פֿאַלט אוֹיף זייער קאָפּ, 

דעם מלפ'ס בּוּנד מיִט זײ צוריִסען, 

אוֹי, ניִשט אַזוֹי איִז לײפֿט צוּרײסען, 

װאָס װערט בּאַהעפֿט דוּרך שטאַרקע קיטע 
אוּן ניִשט אַזוֹי איִז לײכֿט צוּ טײלען, 
װאָס שעפּט זײן קיום איינס פֿון צװײטען! 
8-ַ זעצט איך, זעצט אייך, ליבּע לייט, 
איִך װעל אַ מעשה אייך פֿאַרצעהלען 

פֿון אַלטער ציט, פֿון מיינער ציט 

אוּן נאָך בּאַפֿוֹיר פֿון מײנע צייטען, 

שׁוֹין דורות פֿיְהל די מעשה צעהלט, 
װאָס מיָר מיין מוּטער האָט פֿאַרצעהלט, 
... אַמאָל געזונקען איַז די װעלט 

איִן בּלוּט אוּן פֿלאַם פֿון שטרייטען, 

אַ יוּנגער ריִז אַ גרוֹיסער העלך 

מיט גאָרער װעלט האָט דאַן געשטריטען, 
אַ יונגער נײסט, געבּענשט פֿון װיג ‏ / 
צוּ רוהם אוּן הערשאַפֿט, שלאַכֿט אוּן זיג, 
שׁוֹין טוֹיזענט לענדער האָט בּאַשטריִטען 
דער יונגער קריַגער 

אוּן פֿעלקער פֿיעל פֿאַרטריִבּען גלות; 
דאָך, ניִשט צוּפֿריָרען זיך געשטעלט, 

ער טרײבּט די רוֹיטע די חיילות 

אַרוֹיף דער פֿעלזען-גראָהער װאַנר, 

איִן גבוּל פֿון גײסט דעם מלכ'ס לאַנה 
אַרוֹיף רי בּערג פֿון חוֹשך, 

געמײנט צוּ זיין פֿון אַלע קליגער --- 
דער שטײגער פֿון רשעים,,, 

איהר הערט אַ מעשה, ליִבּע לײט 


(5ע-קועצטנטעגענקכיבים 


: 
ו = 
=" 
/ב 
א 
אלל 
: יט 
= 
= 
יב" 
ואר 
2- 
: 3; 
יי 
+ : 
: 
וד 
1 
א 
1 :: : 
1 
צ'י'י" 
2 
וון 
ווו 
: - 
+ : 
5 2 
שי 
ר - 
ר 
יי ער 
,2 - 
יו 
3 
יו 
וון ‏ 
צןך ‏ 
:7 : 
1 
8.: = 
- 8 
א 9 
4 == 
יור 
ר 
|- 1 
: 4 
- וו 
זי 
3 : { / 
ק; / 
- ר 
11 
, 
וי 
וו- 
: + 
1 
4 יי 
ר 
1 
= ר 
ישה 
5 4 
' 1 
= אש 
6 
4 41 
ו 0 
וו 
: : 
=" גי 
יו י 
- ({ן. 
יי : 
שיר 
- /" 
7 װ' 
: { + 
+ { וי 
0 : 
6 
4 
ו 
1 
וי 
-הא2 
+ ד 
/ יל 
- אך " 
;' 
ארי 
ױ : א 
שָ יז 
יש 
0 6. 
0 6 
תף 
1 8 
- ר 
ט 6 


האר 
ק 2 
אי 
שי 
יו 
מ' 
וי 
ג 2 


ר גל 
/ = 6 יע אי 
אט 


שמיַד דוַך, קייטעלע,,, 


ערשטער 
אַ מעשה נוֹראו 


צװײַטער 
פּלאי-פּלאים! 


שמיר 


כֿע-ע! אוּן מיר, אָהן פֿורפֿט, אָהן שרעקען, 


מיר קוּקען צוּ דער װײט, 

ואוּ בּרײט דרי הויכֿע בּערג בּאַרעקען 
אַ מענגע פֿלאַמיג-רוֹיטע פֿלעקען; 

זײ װאַקסען מיָט דער צײט, 

אוּן לאַנגזאַם גרײכֿט צוּ אונזער װיַסען, 


דאָס ניִשט אין רינג פֿון הרי.חוֹשך 


די וײסע װעלט טהוט שליָסען; 

דאָס בּרייט און װײט אַ װעלט זיך שפּרײט 
די בּערג אַריָבּער; 

אוּן מיַר, איַן בּענקשאַפֿט אוּן אין פֿרײר, 
זיִך ואונדערען דעריבּעֶר, 

דער פֿײנד װאָם קאָן אוּנז טהוּן פֿאַר בּיו; 
אַז יערער טרייער ריַנער װײסט; 

דאָס לאַנד בּאַשיַצט זיין ליִבּען נאָמען, 
פֿון בּערג די רינגען, 

די טיפֿע תּהוֹמיעֶן 

דער פֿײנד װעט איבּיג ניִשט בּאַצװיִנגען, 
װער ס'גרײכֿט די הוֹיכֿקײען פֿון בעג --- 
שטעהן מוּז בּלײבּען 


אוּן װער דעס אָבּגרוּנש ;שט בּאַמערקט -= 
אין תֹּהוֹם דאַן פֿאַלט ער אוּן ניִשטאָ איָהם, 


איִהר הערט אַ מעשה ליבּע לײט! 


שער אקט 
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ערשטער אוּן צווייטער 
פּלא"-פלאים. 


ישמיד 


הכּל?: אַ װאָך--אַ װאָך פֿאַרבּיט, 

לבנה'ס איינם די צװײטע טריבּען; 

די צײַט פֿון אַקער, זייה אוּן שניט 

זי בּרענגט אַלץ נייע ליִדער מיט, 

אַ פֿריִשען לוֹיבּ זיין ליִבּען נאָמען, 

דער צײגט בּעשײנפּעֶרליִך זיין האַנט, 
בּאַשיִצט זיין פֿאָלק פֿון שלאַכֿט אוּן בּראַנר 
איִן ריַנג פֿון בּערג איַן טיפֿע תּהוט'ען. 
אוּן ס'בּליָהען הוֹיך דו הרי.חוֹשך, 

בּאַזעצט פֿון שוֹנא'ס חיל רוֹיטען; 

מיִט אוּנז דער שוֹנא קוּקט זיך איִבּער 

פֿין הוֹיכֿע בּערג, דעם תֹּהוֹם אַריִבּער, 

ער רעדט אוֹנז איין, ער מאַכֿט אוּנוז צײכֿען -- 
קײן װאָרט אוּן פֿײל צוּ אונז ניִשט גרייכען. 
אוּן מיָר, מיָר זעהען זײנע נויטען, 

מיר לאַכֿען שטיל אוּן זיַנגען שירה, 

אוּן די געװאוינהײט נעהמט דאָס איִהרע! 
שׁוֹין ציִהט דעם אוֹיג צוּ הוֹיכֹער װײט, 
וואוּ ס'ווימלען פֿלאַמיג-רוֹיטע פֿלעקען, 

אוּן, כֿאָטש געיאַסר'ט איו דֹעֶר בּליִק, 
אַהיָנצוּ קוּקען יוּנגע מוּטערס 

פֿון בּרוּנען טראָגענדיג די קרינן 

אַ בּענקשאַפֿט װעקט דאָס פֿרעמרע לעבּען 
װאָס טהוּט איִן הוֹיכֿע בּערג זיִך װעבּען, 
װאָס פֿאַר'ען אוֹיג װעט בּלײיבּען נאָהנט 
אוּן דאָך צוּ אוּנז װעט קײנמאָל קומען, 

אוּן פֿון רעם לאַנגען כּליִק דעם שטומען, 
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שמוד דיַך, קייטעלע,., 


אוּן, פֿון דעם נאָכֿקוּקען אוּן בּענקען, 

אַ נײיעם דוֹר זי טהוען שענקען 

מיַט לײכֿטע פֿיִם אוּן גרוֹיסע אוֹיגען, 
װאָס בּליִקען אָפֿטער צוּ דער הוֹיך, 

אָ. ניִשט אוּמזיַסט האָבּען תּנאים 

דעם בּליִק פֿאַרװעהרט פֿאַר יונגע פֿרוֹיען, 
ווען לעבּען אָפּגעהיִט מען בּרוֹיך.., 

וי מיינט איָהר, זקנים? 


ערשטער אאוּן צווייטער 
פלאי-פלאים! 


שמיר 
הכּלל, פֿאַר אײך װעל איִך פֿאַרטרוֹיען: 
צוּ יענעם דוֹר געהער איִך אוֹיך, 
פֿון זיִנט געקומען צוּם פֿאַרשטאַנד, 
מײין האַרץ אין בּענקשאַפֿט טהוט זיִך פּלאָגען, 
איִן איָהם קיין טראָפּען רוּה פֿאַרבּלײבּט. 
צוּ פֿרײער װײט די פֿיַס מיִך טראָגען, 
װאָס מעהר איך געה, אַלץ װײטער טרײבּט, 
שׁוֹין לאַנג בּאַפֿרײט אין אוּנזער לאַנד, 
דאָס הײליג לאַנר פֿון חיל רוֹיטען, 
קײן שפּור אוּן זכֿר נישט פֿאַרבּליבּען, 
פֿון איָהם די מוטער נאָר פאַרצעהלט; 
דאָך זעהט מיין אוֹיג דוּרך איָהרע ריר 
די בּערג מיִט רוֹיטען פֿינד פֿאַרזײהט, 
אוּן, פֿון מיין בּענקעניִש געטריבּען 
כ'האָבּ קוֹים צוויי צעהנדליג יאָהר געצעהלט, 
פֿון מוטערס הוֹין בּיִן אַנטלאָפֿען, 
צוּ יענע בּערג, די הוֹיכֿע בּערג, 
ואוּ ס'פֿאַנגט מיין אוֹיג דער רוֹיטער צײכֿען, 
די הוֹיכֿע בּערג, די װיִסטע בּערג --- 
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פֿראַנמענט ז 


אָב -- 


װי נאָהנט צוּם אוֹיג, װי װײט צוּ גרײכען! 
איִך לוֹיף, מיין יונגען טרוֹים געטריי; 

אַ טאָג פֿאַרבּײ, אַ יאָהר פֿאַרבּיי... 

שׁוֹין, גלײך װיַ שעהץן לוֹיפֿען יאָהרען, 

מיין שװאַרצץ בּאָרד איז גראָה געװאָרעןי 
איִך קוּק מיִך אוּם אוּן װער געװאָהר; 

עס לוֹיפֿט מיר נאָך אַנאַנצער דור,,, 

פֿון װײטען װיִמלען מיִצלאַך רוֹיטע --- 

אַן אָנרענק פֿוּן די רוֹיטע בּערנ, 

כּיהאָבּ דאַן דערזעהן און קלאָר פֿאַרשטאַנען, 
װי װײט מיין דוֹר אי אָפּגעשטאַנען, 

,ניִשט װאַרט אוֹיף קיינעם, אֵייל דיך, שוֹטה! 
נאָר דוּ דאָס גרוֹיסע גליק בּיזט װערמוי 
איִך פֿיִל קיין פֿיִם, איִך פֿיֵל קײן ערר, 

איִך פֿליָה, פֿון פֿרײען װינט געטריבּען, 

די הוֹיכֿע בּערג, די רוֹיטע בּערג -- 

צוּ זי אַ קורצער װעג פֿאַרבּליבּען, 

שׁוֹין בּאַלר זײ קאָן מיין האַנט דערלאַנגען, 
איִך היָפּ נאָר איִבּער יענעם שטראָם; 

אוּן, פֿוּן דער נאָהנטער הוֹיךְ געפֿאַנגען, 
מײן זיִנריג אוֹיג האָט ניִשט בּאַמעֶרקט, 
דאָס פֿאַר די בּערגער ליִגט אַ תּהום, 

אוּן ס'בּלײבּט מין פֿוס אין לוּפֿטען הענגען, 
איִך דרעה מיך אוֹיס, איִך קעהר מיך איבּער, 
נאָך װיִלר געלאַף, נאָך יאָהרען מיָה, 

אוּן גלײך איִן װיִסטען תֹּהוֹם איִך פֿליָה! 
איין קוּרצע װײל, איין אוֹיגען-בּליִק 

האָט דאָך צוּלעצט בּאַמערקט מין בּליק: 
מײן דוֹר, װאָס איַז מיַר נאָפֿגעלאָפֿען 

צוּ הוֹיכֿע בּערג, 

דערזעָהן דאָס איך איִן תּהוֹם פֿאַרשויַנר, 


יט 


דער גײסט דער טלך 


דיַך, קייטעלע,,, 


האָט גלייך צוּריִק פֿאַרקעהרט דעם רורער, 
אַנטלױפֿט, געשװיַנדער פֿאַר'ען װיִנט, 

שׁוֹין װייט בּײ דר'ערד, נאָר בּרעקלאַך-פּיִצלאַן 
זיַך טראָגען אָפּ די רוֹיטע מיִצלאַך 

מיט פֿעטע קערק, 

,װאָס איז? װאָס לוֹיפֿט איָהר, משונעים?. . . 
צוּ מאַכֿעָן פּליטה זענט איָהר פֿלינק',., 

נוּ, װאָס--ט'איָהר זאָגען, ליבּע לייטן 


ערשטער 
אַ מעשה נוֹרא! 


צווייטער 
פלאי. פּלאיםן 


שמיד 


אוּן איך פֿאַרזינק, איַן דר'ערד פֿאַרזינק, 
איִן שװאַרצען תּהום'ם דעם אָפֿען געניץ, 
איִך פֿליָהו,, מיין פֿליִהען האָט קיין ענר, 
דער תּהוֹם קיין גרעניץ. 

איִך װער פֿאַרטובּט, איִך װער פֿאַרבּלענרט; 
אוֹיס בּרייטע וועלט, אוֹיס העלער שיין., 

וי שטאַרק איז דאַן מיין קלעם אוּן בּענקען, 
וי טיף געווען מיין פּײן! 

כֿ'האָבּ צײט געהאַט ראָס אַלץ בּאַרענקען, 
בּיִז דערגרײכֿט האָבּ איך צוּם בּאָרען 
געמײנט: אוֹיף שטיִקער איִך צופֿליִה, 

די נעכֿסטע עטליִכע רגעים,., 

ערשט, ניִשׂט איִך פֿאַל נאָר שטיָל איך ליה 
אוּן זיִצען בּלייבּ אָהן טינדסטען שאָרען, 


ינאט 
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פֿ ראָג מענט 


ערשטער אוּן צווייטער . 

פּלאי-פּלאים! 
שמיִד 

אוּן װאָס איז דאַן מיִט מיָר געשעהן? 
איָהר מאָגט עס הערען, אוֹיבּ נישט זעהן; 
איַן װיַסטען חוֹשׁך פּראַלט אַ לאָרען--- 
איִן װאַנט פֿון פֿעלז אַ שמאָלער שפּאַלט, 
אַ שיין אָהן פֿאַרבּעֶן, גראָה אוּן קאַלט 


! פֿאַרשפּרײט אַ פֿאָכער מוֹיטע שטראַלען. 


צוּ יענעס שפּאַלט בּיִן איִך געפֿאַלען 

אוּן, פֿון מיין ענגען, װיִסטען תּהוֹם, 
דערזעהט מיין אוֹיג אַ תֹּהוֹם אַ צװײטען; 
מיין בּליִק איִן גראָהען אין-סוֹף הענגט, 

איַן גראָהען שיין פֿון לעהר אוּן װיסט, 
נאָך איי' דער טאָג זײן העלקײט בּרענגט 
איִן יענעם אין.סוֹף ציִהען קייטען 

פֿון אײבּיְג װיסט צוּ אײבּיַג לעהר; 

צוּ קייטען צוּנעשמיִדט די שרים, 

פֿוּן זיִך די שענקען קראַפֿט דער װעלטן 
פֿון אַלץ שרים קינער פֿעלט, 

אוּן יערער שר מיט זיין בּאַנעהר, 

אַ גאָלדען קייט -- דער שר פֿוּן ליפֿט; 

ער קאָן איַן פֿלאַם אַ װעלט פֿאַרצעהרען, 
ווען ער אַנטפּלעקט זין העל געזפֿט, 

אַ שװאַרצע קייט -- דער שר פֿון נאַכֿט: 
ער בּרייט פֿאַרשפּרײט זיין פֿליגעל שווערען; 
זוֹיגט אוֹיס פֿון לעבּען זאַפֿט אוּן מאַפֿט 
זיין שװאַרצער קוּש, דער לענגער דוֹיערט, 
דאַן ציִהט אַ פֿעלועןגראָהע קיט, 

אוֹיף איְהר דער שר פֿון שטוּרעם לוֹיערט 


מע *י. 


דער נױפט דער פלן 


דיך, קיטעלע,, 


אַ ועלט איִן רעש פֿערשלינגען גריימ 

וי גאָר בּאַפֿרײט עֶר װאָלט געװאָרען, 
אַלײן רעם גײסט רעם מלכ'ס צאָרען 

ער לוֹיערט אוֹיף אַ קײט אַ רוֹיטער; 

ווען ניִשט, רעם שטאַם פֿון לעבּען טוֹיט ער 
פֿאַר גרוֹיסע זינד,,. 

זוֹ ציִהען אָנגעשטרענגט רי קייטען 

אוּן בּיִז רער לענג פֿון קייט די פֿרײהײם, 
די קיטען ציַטערען, װי סטרוּנעס, 
געװעקט פֿון מיִלרען װיִנט-- 

דעם שעפֿערט האַרף,, בּאַרײט צוּם שפּיִלען, 
אוּן, װען דוּרך אײבּיַג לעהר אוּן װיִסט 
שװעבּט דורך די טוֹיבּ פֿון מלכֿיס װיַלען, 
די כֹּתֹּה שרים איָהם בּאַגריסט 

טיט אונטערטעניגקײט אוּן טרייהייט, 

אוּן דאַן בּאריִהרען קײיט אָן צווייטע--- 
איִך הער אַ װאוּנדערליִכען קלאַנג, 

און דאַן די קײטען זיך בּאַהעפֿטען 

אוּן מיִט בּשותּפֿות'דיגץ קרעפֿטען 

זײ קלינגען אַלע מיט אַנאַנר --- 

איִך הער אַ װאוילגעקלאַנג איַן לאַנד.., 
איִך הער אוּן װער ניִשט מור פֿון הערען, 
איִך הער אוּן קװיִק מיך מיט די קלאַנגען, 
רען װאָס נאָך קאָן אַ האַרץ פֿאַרלאַנגען, 
פֿון װאָס צופֿריָרען ניִשט געשטעלט, 

ווען אלץ איִז גוּם אוּן אַלץ איז וואוֹיל 
אוּן אַלץ בּאַהאָפֿטען אײינם אָן צוויטען 
אוּן שטײף געשמיִדט דוּרך זיינע קײטען! 
ער לעגט די בּרכֿה איַן מיין מוֹיל 
אוּן איך, אָ בּריַדערלאַך, פֿאַר אייך 
אַנטפּלעק דעם טיפֿען אמת; 


איִן אמת װער צוּ מיָר איִז גלייך; 
זיין אמת האָט מיר פֿלאַם געגעבּען, 

דעד פֿלאַם בּאַלױֹיפֿט מיין שמיַרערײ, 

די אַלטע צייט --- מיין בּלאָזאַק-טרײבּער 
דיִנט מיָר טריי, 

אוּן איִך געלוֹיטערט איַן פֿאַרשטאַנר, 
געבּענשט מיט פֿריִרען, 

זין ליִבּען נאָמען טהוּ איִך דינען 

דוּרך קייטען שמירען. 

שׁוֹין דורות פֿיִהל איַן הייל איך זיץ, 

רי אַלטע צייט פֿערגעסען צעהלען. 

ניִשט מעהר אין װוייסעֶר װעלט מיַך ציָהט, 
מיִט איִהרע לייט די לאַסט צוּ טיילען, 
צוּ קאַלט איָהר קעלט, צוּ היים איָהר היץ, 
צוּ העל איָהר שיין, צוּ שװאַרץ איִהר נאַפֿט, 
אוּן שטיל אוּן רוּהיָג איִן מיין גאָהרען, 
מיַר טרייהייט אײיבּיגע געשװאָרען, 

דער פֿײער גליהט, 

אוּן אײבּיַג װאַריִמט, אייבּיג לוכֿט, 

דוּרך שטילער איינזאַמקײט דערהױפֿט, 
דעם מלכֿיס נבוּרה איִך בּאַטראַפֿט, 

איִך האָבּ מיט מעכטיגע די שרים 

דוּרך קייטען-קלאַנג אַ בּונר געמאַפֿט 

אוּן ס'קלינגט מיין קייט אין זייער פֿאָרוּם, 
איִן דעם איז, בּריִדערלאַך, די חכֿמה, 
איִן דעם איז, טרייאיִנקע, די מאַכֿט.., 
גענוּג! איִך האָבּ פֿאַר אייך אַנטפּלעקט 

אַ סוֹר אַ גרוֹיסען, 

אך בּיִן ניִשט אוֹיסען 

מיִט מיָר איַן הייל זאָלט איָהר פֿאַרבּלײבּען 
צוּ שווער פֿאַר אייך איז מיין מלאפֿה, 


פֿראַנמענט { 
יי די יט 


דער נײיפסט דער מלך 


יישער אַקְט 


שמוד דיך, קייטעלע... 


יט 
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איהר ועֶנט נאָך יונג, 

איָהר קאָנט נאָך איירעל.שטיינער קלייבּען, 
געפּאַקט פֿון זייער פֿונק, 

נוּן, געהט מיט מזל אוּן מיט בּרֿה 
צוּריק איִן ווייסער װעלט אַרײן; 

אוּן נעהמט אַ פֿלעמעל פֿוּן מיין גאָהרען, 
דעם װעג פֿון חוֹשׁךך צוּ פֿאַרשפּאָרען, 

אוּן זאָל דער װעג אייך געהן כּשוּרה 

פֿון װיַסטער היל צוּם קלאָרען שיין, 

אוּן בּרענגט דער װעלט אַ גוּטע בּשורה, 
אַז, װיַ געוען, אַזוֹי װעם זיין: 

אַז אייבּיג בּוֹימעֶר װעלען שפּראָצען 

אוּן אייבּי: טײכֿען װעלען פֿליִסען 

אוּן איבּוג דיַנען מיָר דעם מלך 

מיט איבּערגעבּענקייט אוּן טרייהייט, ז 
אוּן צייגט דאָס פֿלעמעלע פֿון װיַסען, 
װאָס איָהר פֿוּן דאַן אַהים פֿאַרטראָגט 
אוּן זאָלען לייט פֿאַר װאוּנדער גלאָצען, 
ווען איִהר פֿאַר עם-ועדה זאָנט; 

אַז בֹּיַז דער לענג פֿון קייט די פֿרײהײט 
אוּן קייטען װערען ניִשט צוּריִסען! 

איָהר הערט מיין װאָרט? צוּ זענט איָהר שטוּםן 
צוּ זענט איָהר פּשׁוּט אײינגעשלאָפֿען? 


ערשמער 
אָ, מייסטער שמיד, צוּ היָלף אוּנז קוּם! 
זיין ליִבּער נאָמען זאָל ניִשט שטראָפֿען, 
מיַר קאָנען, אסור, ניִשט פֿאַרשטעהן 
דעם טיפֿען שכֿליריגען בּנין 
װאָס דאָ פֿאַר אוּנז האָסטוּ בּאַװיִזען 
װאָס קעהר זיַך אָן דער גאַנצער ענין 
מיט מעשה-ריזען? 


ער אַלט 


שמיר 


אַך, מעשה.ריִזען? ר'קאָנט עס װיִסען; 
שטופּט אָפּ די װאַנט פֿון גראָהען שטיין, 
איָהר װעט דערזעהן אוּן װעט פֿעישטעהן, 


צוויטער 


5 דוּ שפּאַסט פֿון דיינע געסט! 
אוז דען פֿאַר אונזער שװאַכֿען כּח 
דעם גראָהען פֿעלז פֿון אָרט צוּ ריָהרען! 


שמיר 


װער מעסט קיין צייט --- קיין כֿח מעסט, 

דעם טהוט זיין שטאַרקער װילען פֿיִהרען, 

איִך האָבּ פֿאַרגעסען צייט צוּ מעסטען 

אוּן ריָהר פֿון אָרט דעם פֿעלז דעם גרעסמען, 


ערשמער 
אוּן מיַר צוּ דיַר דען זענען גלײך? 


שמיר 
איִך האָכּ פֿאַר אייך אַנטפּלעקט דעם אמת; 
איִך האָכּ טיט קראַפֿט פֿאַרטײלט אוֹיךְ אייך, 
צווייטער 
אוּן דוּ אַלײן װעסט גאָר ניִשט פּרוּבען! 
בּיִסט גאָר צוּ העלפֿען ניִשט בּאַרײט! 
שמיר 
פֿאַרשפּאָרסט צוּ. רופֿען. 
עס װאַרט אוֹיף מיָר רי לאַנגע קייט. 
דער בּלאָזאַק פֿאָכֿט דער נאָהרען גליהט 
אוּן מיִך צוּ קלאָץ אוּן האַמעֶר ציָהט, 


פראנגטענט }{ 
יע 


דער נײסט דער מלף' 


ששיד דיך, קײטע, ע... 
=- 


װאָס געהט מיַר אָן די מעשה:ריזען, 

מיַר פֿוּן הייל דעם אַלטען שמיר? 

איִך טראָג דעם אמת אוּן מיין בּרוּסט; 

אוּן דאָס, װאָס איָהר װעט זיַך דערװיִסען, 
האָב איך שׁוֹין לאַנג געװאוּסט, 


(פֿאַוֹאָ גע אִי), זי 2גפאט 015 האֲוגר.) 


אַזוֹי-זשע, בּריִרערלאַך, װעט זיין. 

איַך טהו מיַר מיינס, איהר טהוט זיִך אייערס, 
איִך געה צוּם האַמער, איָהר צוּם שטיין, 

אוּן, װיַלט איָהר עפּעס װאָט פֿאַרשטעהן --- 
אַ שטופ די װאַנט אֶהן פֿאָרכֿט, אָהן מורא; 

אַ קליינע תּורה, | 
מען דאַרף נאָר זיין ניִשט פֿויל, ניִשט מיר 
די עלטער צוּ בּאַמיִהען, 


(19022י02 024 האוגה.) 


היָט אייך, כּריִדערלאַך, איך שמירן 
פֿונקען פֿליִהען! 
(טויגט א גינ;ט.) 


שמיָד דיִך, קייטעלע, ציָה ריִך, שלענגעלע 
גרילץ און קליִנג מיט ריינע ריַנגען! 
אַרבּיט, שירעָלע, זיַנג א ליַרעלע, 

זאָל דיין האַמער שטאַרקער קלינגען,, 


(ני או0ג לייט 4 זי 5 


ערשמער 
זי אײבּיַ: שמירט דער שמיר זיין קייט,,, 


"טער אַקט 


צווייטער 
מיין האַרץ אין שרעק פֿאַרגעהט,,, 


ערשטער 
מיינס--אין צװײפֿלונג,,. 


צווײיטער 
װיַ קאָן זיין האַטער רוּהיג שמירען, 
װוען געשטרויכעלט אין דאָס לאַנר 
אוּן בּאַרוֹיבּט איִן רוּה אוּן פֿריָרען! 


ערשמער 


אוּן כּאַהערשט דוּרך בּייזע ריזען 
אוּן געמאַכֿט צוּ שפּאָט אוּן שאַנד, 


צווײטער 


ער האָט אַן אוֹיסוועג דאָך בּאַװיִזען, 
ער הייסט דאָך אָפּשטופּען -י װאַנט, 
װיִלסט פּרוּבען 


ערשטע- 
פיירען זאַלבּענאַנר,,, 
איִך װוייס; מיִר מאַכֿען זיך צוּם גאַרען, 
די פֿעסטע װאַנט אַװעקצושאַרען, 
נאָר דאָך, װאָס קאָן אוּנז בּיירע אַהרען, 


װען קיינער זעהט נישט אונזער שאַנר וא 
ֹ | 


(ניי 9ו8?) קוספ גי װאַנט; 
2 0924 ניסט. 


2 אָ100 יינ אוֿפ) 1 


יע לע קיטש יי יי : : 
: עו אי וידי השעת 148 2 זא טע 4 


= יב א 
א" יק שי פיל 


שטוד דוך, קייטעלע,,, 


2יי 2‏ 8זח א אור) 


בּיידע 
/ַ, העלף אוּנז, העלף אוּנז, מײסטער.שמיר, 
מיַר זענען שװאַך, מיַר װערען מיָד; 
די װאַנט -- זי רוהרט זיַך ניִשט פֿוּן אָרט, 
דאָס לײבּ בּאַװאַשט אַבּלוטיַג שװײס; 
אָ מײסטער, העלף אונז מיִט אַ װאָרט! 


שמיר 
א איגן האַופר) 
איִך הייס! 

בּיירע 
(29100) גי װאַנט) 


אָ האָכּ רחמנות, מייסטער.שמיר! 
פֿאַרלאָז דיין קײט אוּן העלף אוּנז מיט, 
די װאַנט -- זי ריָהרט זיך ניִשט פֿון אָרט; 
עס פֿעלט שוֹיִן אָטהעם אוּנזער בּרוּסט, 
א האָבּ רחמנות, זאָג אַ װאָרט! 


שמיר 
אס 3 ויט"ש) פּאֲאכר,) 
איָהר מוּזט! 
בּיירעָ 
(2900) יי װאַנט.) 
אַי--אַי! דער פֿעלז אוֹיף אונז ער פֿאַלט, 


==ייייייז-=ייע 
ר אַקט 


מיַר פֿאַלען בּאַלר! מיָר שטאַרבּען בּאַלר! 
די װאַנט בּאַריִהרען ניִשט געטאָרטו 

צי שפּעט דערמאָנט:! צוּ שטעט רערמאָנט! 
אָמײסטער! העלף אונז מיט אַ װאָרטן 


שמיָר 


(ואֵיפֿט 024 האנה זו) אמט 4 


5,), איָהר קאָנט! 


שז א 4)) גס 2014 װאונ24ר: 
אע װאַנט ם גי וק אונטגרץ 
0 1 11 0סאט; 

: יוג מג ספהיופ) אויאַפֿ --= 
{אָפֿן אט 

א זי גי 028, געַה חוס0=:יץוג, 


ש ח02, ש 2רו פֿאַביו 2 


טפ אין װואָגט יט טׂוי. 


גי פיו אי פֿינסמרנון פֿאיטונ0כ); 

זי טג ;אט גע אובֿיס טפא 

אויס ריינג) זאו א ייא 

אין גכ נ או) {רויס או) פראכֿט 
גְאִיש סינ 024 גײסט גגן אוכֿיס 20וסנו 
אין אַיגן טיס פֿוּן 80סוצח נאַפֿט; 


= תריט 
דער נייסט דער טלך 


א טיש" 5 ! אי רעה 0 טל יצע" ". א יי 447 2 
די אנ ייא יט הי יע" יייר יי וי 1 3.4 174 יב 696 -: 


ים, ול עי יע יו ידי - יי עי וי יי יט יי יביי עטאט 
פי = 2 12 ארי יע 4-ית;, .טשוו 2 סחו אסיט- שי 
: א זי : : ְ : ש 
' : 1 ײ אי אבי 0 
עב" זיר : : 


שמיד דוך, קייטעלע,,, 


זי יי זי ריכֿטוּס ראַפ יס) 2 


אֲרוּך אַטװאַכֿטן זי פרססריו/); 
א אריו יי 20 ברייט, 
ש סוואָױ23ח נאַכֿט נאָק טאַי ו)=װס20ה; 


0 יי גי אאראאָר=ווייס2 6יט) 


יט 24ח פּריס0ח; 

פֿאַר ‏ זויהך מס) א גערניבערע) 

גי גע אציו 09200, 

גי יי זי איכר2 ואס 5רט. 

פֿו וו גֵייט, 6 גייט עה 0202 
מאָרט 0206ט) אנ 0װאֵױיֿ2 װגמ/גה --- 


4 זוּן נעאי. ) 
גד 


צאָ-ענדיג.בּיײיז איִן דער פֿיִנטטערער נאַכֿט איז רין טעמפּעל, 
ציִטערען ציַטערט איַן ערפֿורכֿט איִן שטוּמען 

דער שטערבּליִכֿער גאַסט בּיי דײן שוועל. 

זעה! 

װיַ די פֿאָרפֿטיגע דיַנער צוּם האַרענס בּאַפֿעל, 

צוּ דער ריִכֿטיגער שעה זענען ריִזען געקוּמען 

מיט'ען שרעקליכֿען אָפּפֿער-געשאַנק, 

אָכּער נײן! 

פֿון דײן אוּראַלטען מח מעק אוֹים דעם געראַנק, 

זאָל קיין תּקוּמה ניִשט זיין צוּ דײין שפָּאַס דעם געהאָפֿטען, 
װאָס דעם כּבור פֿוּן ריזיַגע לײדען פֿאַרשװעפֿט! 


3"טער אַקט 


פּראַנמענט { 


מיִר זענען קײן קנעפֿטן 

איִן רער שרעקליכֿער שעה פֿון בּאַשלוּם, 

ווען רי טעג פֿון דעם לעבּען פֿאַרלאָפֿענעם 

און די שעה'ען צוּם פֿיַנסטערען שטאַפּעל פֿון קִבּר, 
אוַן אײן אײנציגען קנוֹפּ זײ בּאַהאָפֿטען 

מיט דער בּלוּטיגער רגע פֿון איִצמ 

צוּ דיין טעמפּעל מיַר בּרענגען דעם אָפֿענעם -- 

אין דער שעה אוּנזער שטאָלץ מיִט דו ציין זי פֿאַרקריצט 
און שפּײט אוים איִהרע צײן די צעבּראָכֿעָנע, 

גײן נײן, 

מיִר זענען קיין קנעָכֿטן 

די געזעצען צושטערט און די קײטען צושמעטערט, 
אוּן פֿון ספר-הישר דעם סרר פֿאַרבּלעטערט, 

אוּן דעם לאַנגזאַמען מאָרגען פֿון לעבּען פֿאַרטריָבּען, 
אוּן די צוקונפֿט גערוֹיבּט מיט די איינענע הענט -- 
מֹיַר האָבּען דאָס גליק איִן דעם אוּמרעפֿט דערקענט 
אוּן בּים אומרעכֿט פֿאַרבּליבּען, 

8 דער ריז! 

ניִשט גענוג דען פֿון הימעל געפּײנינט ער איז 

אוּן בּאַרוֹיבּט איַן די בּלוּטיגע רעפֿט! 

האָט ער צוּנד זײנע רעכֿט מיט די פֿויסטען גענומען, 
זאָלען אַלע די נאָכשפּעטער ציטעריג שטוּמען! 

מיר זענען קיין קנעכֿט! מיַר זענען קיין קנעפֿטו 
נויערט קינדער פֿון היִמעל 

אוּן פֿין געטליכֿען גלײפֿעןן 

אַלטער פּריִסטער, דערוושך פֿוּן דיין דרימעלן 

געהם אוּנז אוֹיף, װי רײן גלײפֿען! 


נעמי 


פֿון דער ליִבּע דער בּלוּטיגער װעג איז געװאָרען געלעהוט! 
אוּן רער ריַז, צוּ רי הײלינע שוועלען געקומען, 


יי 


דער גױסט דער מלך 


שמור דיך, קייטעלע,,, 


ואווא 


ציטער עקט 744 


איִן דעָרװאַרטונג בּלײבּט שטעהן. 

ער װײסט; 

דער צוּם היִמעל געשלײרערטער שטין 

טיט אַ שטאַרקערער קראַפֿט פֿאַלט צוּריִק, 

אוּם דעם שלײרערערם נאַקען צוּשפּליטערען, 

ניִשט מיין האַנט, ניִשט מיין האַרץ װעלעו ציִטערען; 
אוּן דער שטין --- זאָל ער װערען געשיקט! 

זאָלען גיּפֿטיגע טראָפּענס, איַן שׁוֹימען אוּן בּרוֹיוען, 
אוּנזער בּעכער פֿערבּיַטערען: 

זאָל דאָס האַרץ מיִט רי צוּנטערע, בּלוּטיִנע רויזען 
פֿון רעםס שרעקליכֿען אָנדענק פֿאַרבּליִהען, 

וי אַצוּנר טיט בּאַנעהרען עם בּליִט.-- 

ניִשט צוּריָק װעט דער ריז דעם בּאַשלוּם, זײנעם צוהען: 
אוּז ניִשט בּיִנרען זײן װיַלען, נישט קירצען זיין שריט 
װועט פֿון שרעקליפֿע זיִנר דאָס בּאַװאוּסטזײן! 


אביגיל 
אָט לעכּט אוֹיף די מצבה די אַלטע, 
איִן איָהר שניידענדער װײיסקייט פֿאַרבּליצט: 
דער פּריָסטער רער װעפֿטער שטיינט אוֹיף פֿוּן זיין שועל, 
ליפֿטיג אוּן העל. 
איַן רי פֿאַלבּען פֿוּן הילע פֿוּן אוּראַלטען רוֹיער 
דער שפּיַנװעבּס רער גראָהער, 
איַן די קנייטשען פֿון שטערען זיין אוּראַלטע חכמה פֿאַרקריַצט. 
איַן די אוֹינען צװײ פֿלאַמען רו קאַלטע -- 
די ערות פֿון װעלטען אַנטשטעהן; 
בּיײ די ליִפּען צװײ קנייטשען פֿאַרגאַלטע--- 
דער שמײפֿעל פֿון װעלטען פֿאַרגעהן, 
אוֹיף זײין פּנים דעם בּלאַסען פֿון פֿרײרען קיין שטראַל, 
װי קיין שאָטען פֿון טרוֹיער. | 
פֿאַר זײַן האַרץ האָט רי ליבּע פֿאַרבּאָרגען איָהר קװאַל 


פֿראַנמענט } 


אוּן דער טעמפּעל פֿון יוֹשׁר פֿאַרריגעלט זיין טוֹיער. 


, און ער הערט אוּן איז טוֹיבּ, און ער זעהט אוּן אין בּליִנרו 


אוּן די כּחות, גענליכֿען צוּ שטורעם אוּן װיִנט 

איִן דעם ים פֿון זײן האַרצען די שיִפֿען צושמעטערען, 
װעמעָן דיִנט ער, דער אוּראַלטער פּריִסטעֶר! 

װעמען טהוּט ער פֿאַרגעטערען?! 

אוּן פֿון װעמען זײן שרעקלוכֿען אָפּפֿעָר פֿאַרלאַנגט ערז 
מיינע אוֹיגען, איִן מיָה דער אוּמזיסטער, 

קיין נאַשײד אוּן קיין צײכֿען זײ זעהען, 

אוּן פֿאַרשטוומט אוּן פֿאַרשטײנערט די ליַבּסטע זײ שטעהען, 
װיַ די פֿרעמדע די גרוֹיזאַמע װעפֿטער, 

אוּן דער אײז-קאַלטער הוֹיך פֿון דער בּשוּרה דער שלעכטער 
פֿון די הערצער פֿאַרפֿרעמרעטע פֿליָסט; 

צוּ דער אָפֿענער װאוּנד פֿון מײן האַרצען דערלאַנגט ער 
אוּן די שעה פֿון מײן אוּמגליִק בּאַגריסט, 

אוּן עס פֿריִהערט דאָס האַרץ אוּן גסיסה פֿוּן גלוֹיבּען, 

אָ, ליִבּסטע, ואוּ זענט איָהר! איִך זעה אייך ניִשט מעהרו 
האָט אַן אָפּגרונט געשפּאָלטען, אַ מוֹיער רערהוֹבּען? 

האָט די לאַנגע די פֿיִנסטערע נאַכֿט אונז צושײירט? 

בּײ דער גרוֹיזאַמער שװעל זאָל זיַך אָפּרוּפֿען װערן 

צוּ איִן נזר צוּ איַן טרײיסטונג איך נאַר אַ בּאַשײךן 


נעמי 
ניִשט צוּ מיָר, צוּ דעס שיִקזאַל טהוּ װענדען דײן שטיםו 


גד 
ניִשט מין האַרץ, נאָר דעם שיַקזאֵל צוּ מייטלײר דערװעק! 


אבגיל 


האָט דער שיִקזאַל פֿאַר אייך זיינע שטעגען אַנטפּלעקט 
אוּן פֿאַר מיַר זײ פֿאַרבּאָרגען! 


דער נײסט דער מלך 
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.עג עו 


שטיד דיך, קײיטעלע., 


אוּן בּיים דונקעלען שיין פֿון פֿאַרצװײפֿעלטען מאָרגען, 
ניִשט אַנטפּלעקט, װיַ אַ רעטעניִש, גרוֹיזאַם אוּן גרוֹיליך, 
צײגט ער אָן אוֹיךְ מיין קאָפּ מיט געשפּעט! 


(פֿאוט כו גיהיניג.) 


שטאַרקער גאָט! אַלטער גאָט! אַלטער מוֹלך! 

אִיִן דײן טעמפּעלס דעם פֿיִנסטערען טוֹיער 

מיין אוֹיג דיין פֿאַרבּלוּטיַגטע שפֿיַנה דערזעהטו 

אוֹיף מיין בּלאַסער, פֿאַרציַטערטער הוֹיט 

פֿון דיין פֿלאַמיִגען אָטעם דעם בּרען טהוּ איִך פֿיַלען! 
אוּם דײן הונגער אוּן צאָרען צוּ שטיַלען, 

איִן שׁוֹים פֿון דער פֿינסטערער נאַכֿט, 

האָכּען דיָר דנע דיַנער דאָס ליַבּסטע געבּראַפֿט! 
אָבּער נין! 

ניִשט איִך בּיִן פֿוּן הערצער דער אוצר דער בּלוטיגער, 
װאָס איִן רגע פֿאַרצװײפֿלונג ווילד.מוּטיגער 

קאָן דער ריז צוּם מובּח דיר שלײרערען! 

זעה: בּיין שװעל פֿוּן די הערצער געשלאָסענע 

זאַפּט דער שטוֹיבּ איין מיין בּלוּט דאָס פֿאַרגאָסענע 

פֿון דעם האַרצענס די אָפֿענע װאונדען, 

אוּן זיִך װאַלגערט פֿאַרשטוֹיסען מיין האַרץ, 

וי די קאַלבּ צוּ דער שחיטה געבּוּנרען! 

ניין, נײן! 

נְיִשט אַזוֹי װערט דאָס ליבּסטע פֿון האַרצען פֿאַרשטוֹיסען! 
ניִשט אַזוֹי זײנע װאָרצלען צוּם אוֹיסראָטען לײפֿט! 

אוּן בּאַטװערען בּאַשװער איַך ריין בּלוּטיגע שכינה, 
װאָס פֿון װיַסטער דער טיפֿעניַש לײפֿט; 

דײן מזבּח זאָל מיידען דאָס פֿאלשע געשאַנקו 

ס'איז אַ קרבּן פֿון שנאה, 

מיִט אַ גריַנגען נעמיט צוּם מוֹבּח דערלאַנגט, 

זעה: דורך פֿעלשונג צוּ שטיַלען רײן כעם איִז מען אוֹיסען! 


3טער אַקט 6 . 


פֿראַנמענט ז 


גרויסער גאָט! גרוֹיסער מוֹלך! דײן נאָמען מען לעסטערט! 
ניִשט איִך בֹּיִן פֿון הערצער דער אוצר דער גרעסטער, 
נישט איך! 


גד אוּן נעמי - 
אָ פּריִסטער! 


פּריסטער 


ניִשט דערװאַנט אייך, בּאַשעפֿעַניִשׂ אָריִמע, 

צו דער אייגענער שאַנד איער בּלוטיגע וואוּנר צוּ פֿאַרהיִלען! 
אוֹיף די פֿנסטערע שטענען פֿון צװײפֿלוּנג פֿאַרלאָרענע, 
מיִט דער פֿעלשוּנג פֿוּן װאָרט אוּן געראַנק, 

וענט אֹיָהר נרײט אוֹיך צוּ פֿעלשען איִן אייגענעם װיִלען, 
אוּם פֿוּן טעמפּעל צוּ פּראַלען צוּריִק, 

אָבּער נײין! 

ס'האָט מײן הערשער בּאַװיִליגט דעם ריָוענס געשאַנק 
פֿאַר'ען בּעכער פֿוּן גליִק; 

דען פֿאַר איָהם איִז דער װעָג רער געהײמער אַנטפּלעקט 
צוּ דעם ריִזענס דעם האַרציִגען שפּיגעל; 

אוּן פֿון אמת דער װאָרצעל איִן האַרצען פֿון ריו, 

גלײך איִן האַרצען פֿוּן אָפּפֿער געשאָפֿטענעם שטעקט 

די פֿאַרבּלוטיגטע שפּיז, 

קײין גרעסערען אוֹצר פֿאַרמאָנט איער האַרץ, 

פֿאַר'ען בּעכֿער פֿון גליק צוּ רערלאַנגען, 

זאָל געשעהן װאָס עס מוּז, זאָל װאָס גיִכֿער געשׂעהןו 
אוּן, דער קיִנפֿטיגער טאָג איער שאַנר זאָל ניִשט זעהן, 
צוּליִבּ אייך טהוּ איִך האַלטען געפֿאַנגען 

די נאַכֿט בּיי רי פֿינסטערע פֿלינעלן 


אביגיל 


(ויס 1 פו ג'ר'גרבץ װאַןסט גי אויס 


דער נײסט דער מלך 
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שמוד דיך, קײטעלע... 


אין אוהה 0428 {יויס. 
אי }| הוּפִי4כר, מיווי;ג ‏ ר 
5 איה סטׂים הא א ונ גי 2 פײיט.) 


ניִשט קיין שרעק, ניִשט קײן קלעם, 

קין טרער װעט מיין אוֹיג נישט פֿאַרליָרען 

קיין ציַטער מיין בּרעם, 

קיין מינדעסטער ,אוֹי* װעט די לופֿט ניִשט בּאַריִרען 
פֿאַר דעם טעמפּעלס די טוֹיערען אָפֿענע, 

היִנטער זיַך האָט מיין צװײפֿלונג די בּריִקען פֿאַרבּרענט, 
דען מיִט זוּריגען בּלוּט די פֿאַרלאָפֿענע 

כֿ'האָבּ פֿון ליַנּסטע די הערצער רערקענט, 


(איפה װאַטטצו שַואֲרכֿגה 45 4'ה'2ר4 א געפן--- 
אַ װואַרכגה 02201813 ביון איראג=31טטאָט, 

איה בנג אפ אי סירכך ש ירא 

וי א וו וי יכֿ/ח געחפוומט) : פּאָלט. 

5 ;אָב 323ר וי עס פֿאױמיטופֿ0פ) מע 

גערהווג) פֿון פאַױכג) וי 98 י), 

יירט זי 5 000ונ09 גכך אָבגנגן 8וון; 

ו זי אע א פארט /ה האלו 3164 

4 זיר וחט, פון אױפֿטטגל) {ייט. 

וו ס'מאָס וו איה סַטיךְ אי 22 0ראג020 פֿרי.) 


אַלטער פּריסטער! 
פֿאַר דער הערליכֿער גרוֹיס פֿון פֿארװאָנעלטען גאָט 


פֿראַנסענט ז 


טהוּ דיִר בּרעכֹען די שטײינערנע קניו 

אוֹיבּ געװאַרט האָט דיין מלך אוֹיף נחת פֿון שפּאָט--- 
איִז צו שפּאָט פֿוּן זין װאַרטען די מיָה, 

ניִשט קיין פּחר איַן אוֹיג פֿוּן זין קרבּן דערזעהט ערי--- 
אָן פֿעלז פֿוּן מיין מוּט װערט געשטוֹיסען זיין בּליִק 
אוּן מוּז פּראַלען צוּריִק 

אַ בּאַשפּעטער! 

רען, געמונטערט פֿון ליירען, מיין האַרץ האָט ערװאַכֿט 
אוּן דער אוּראַלטער לוֹיבּגעזאַנג װידער אַנטפּלעקט זיינע קװאַלען 
אוֹיף מײן עלענקען קאָםּ 

איז דער זוּכֿענדער שטראַל פֿון רער שכינה געפֿאַלען - 
אוּן איָהם ליכֿטיג געמאַֿט, 

אַלטער פּריִסטער! 

ציִטער אוֹיף מיִט די שטיינערנע גליַרער 

אוּן פֿון פֿינסטערען טוֹיער טרעט אָפּו 

דוּרך דיין טויערס דער פֿיִנסטערער נאַכֿט 

צוּ מיין לוֹיטערער הײם קעהר איִך װיִרער, 

צוּ מין היים, וואוּ דאָס האַרץ איז איִן בּאַנג נישט פֿאַרגאַנגען, 
ואוּ מיין אוֹיג ניִשט געװען איַז פֿון װיִסטע געפֿאַנגען, 
ואוּ מיין זעעל האָט איִן דורשט ניישט געשטאַֿט, 

אַלטער פּריסטער! 

האָט איִן טעמפעל ריין בּעכֿער פֿון גליק ניִשט נעפּלאַצט 
אוּן זײן לוֹיטער געטראַנק ניִשט פֿאַרגיַסט ערז 

דען זײין הוֹיך טהוט מײן אָטהעם בּאַריִהרען 

אוּן זײן פֿרײר איִבּערפֿיַלען מײן בּרוּסט. 

אין בּאַנעהר צוּם מובּח רין. אָפּפֿעַר צוּ פֿיִהרען, 

האָסט אַלײן פֿון זיין קראַפֿט ניִשט געװאוּסט 

אוּן די נדוּלה פֿון לייר ניישט דערשאַצט, 

ריינע טויערען בּרייטער ערעפֿען, דוּ טלך! 

מאַך אַ װאַרע דער צװײפֿלונגם בּאַצװיַנגערען, 

װען די שעה פֿוּן איִהר מוּט האָט געשלאָגען, 
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דיַך, קייטעלע... 


זאָלען בּרוּמען די אָבּגרונטען יאָמערליך-פֿרעהליך, 
מיִך גרייט צוּ. פֿאַרשליִנגען, 

איִך װעל געהן אוּן װעל זינגען, 

מיין פֿלאַמיגען זייל װעל איִך טראָנען, 

בּיָז מיין װעג איִן זיין װײטעניש העלט; 

דוּרך דיין װיִסטען אוּן פֿינסטערען היכל 

איִך דערגרייך צוּ דעם העלען געצעלט 

פֿון מיין הײליגער מוּטער דער זינגערין, 

אוֹיף די ליִפּען רי בּלאַסע אַבּלאַסערער שמײפֿעל 
איִן די טיִפֿע די אוֹיגען אַ טרוֹיער פֿאַרשטעקט; 

מיַט דער האַנט מיָט דער רעפֿטער בּאַגריָסט זי מיין קוּמען 
אוּן די ליִנקע די װאוּנד אוֹיף איָהר האַרצען בּאַרעקט; 
אוּן עס שנירעלט דאָס בּלוּט דוּרך די פֿיִנגער די צאַרטע, 
יי {י בּאַגריַסט, מיין פֿאַרװאָגעלטעס, עלענדעם קינד! 
װו! אַזױ דוּרך די שטענען פֿון לעבּען גענאַרטע 

טהוט עס קעהרען צוּ מיַר פֿון זיין װײטען שפּאַציר 
איִן דעם װיסטען, פֿערכּישוּפֿטען לאַנר? 

אוּן איִך בּוּק מיִך פֿאַר איָהר און איך קלאָג מיך פֿאַר איָהר; 
--ליָכּע מוטער, דוּ אײנציגער קװאַל פֿון מײן טרייסט, 
לאָז מיר קושען דיין בּלוּטענרע האַנט! 

אָהן מיין װאָרט מײנע פֿיַנסטערע שטעגען דוּ װײסט, 
כֿ'האָבּ בּאַנלייט מיינע ליִבּסטע אוּן קעהר מיך אַלײן, 
בּאַצירט איִן אַ דאָרניגען קראַנץ, 

אָבּער ניין! 

כֿ'האָבּ געהיט, װאָס צוּ היַטען פֿאַרשפּראָכען! 

זעה: מיין האַרץ איז פֿון ליירען געבּראָפֿען, 

דאָך דיין האַרף---רי מתּנה איז גאַנץ, 

אוּן די האַרף טהוּ איִך הוֹיבּען מיַט שטילען געוויין 
אוּן מיין קאָפּ טהוּ איִך שטרעקען צוּ הײלינער בּרכֿה, 
ליִבּע מוּטער! 

איִן דײן האַרצענס די װאוּנד ניִשט פֿאַרהײלטע 


אַקט 


פֿראַנמענט ן 


זאַמעל איין מיינע בּיִטערע ליירען, 

דיין מתּנה צוּ קיינעם פֿאַרטרוֹי, 

אוּם מיין שרעקליכֿען װעג זאָלען מיירען 

דיינע קיִנדער די מעהרער בּאַגליִקטענ 

זייער אוֹיג זאָל בּאַציִרען אַפּערעל פֿוּן בּאַנגען, 

זײער האַרץ זאָל בּאַריִהרען אַ שמערצליכֿער , אוֹיײ, 
בּײ די ליִרער-לעגענרען פֿאַרצעהלטע, 

וי אַזױ אביגיל אַמאָל איַז צוּם טעמפּעל גענאַנגען... 
אוּן אָט זעה איִך דער מוּטערס רי בּליִקען אַנטציִקטע 
וי דוּרך פֿײכֿטער דער לויטערקײט שטראַלען, 

ווען צוּריִק איָהר מתּנה זי נעהמטן 

אוּן אָט הער איִך איָהר שמים, װיָ פֿוּן שירה רי קלאַנגען, 
דערפֿרעהט אוּן פֿאַרקלעמט, 

--- מיין קיִנד! אוֹיף דיַר איַז דער גוֹרל געפֿאַלען 

פֿוּן די קיִנדער דערװעהלטע! 


יו : גע : יו אי} 4917 אַנסטויאפ), 

איט אַ טווכמכנגש) 0יי) גי 0292221 19 גי סיפ 

זי אַ טופכנג) טריט 0180 גי טוט יי גיין 

וי באַפֿױ) 6 ַֿֿװױפצופֿ אָ 

נצי אַ טייט וס א טשייט 0924 וי נוֶך 

גיק א ראט ;גפיועה 10622וסג), 

זט אַ 02065, האנ) 48 ראַפ א גיייט. 

0 2 09יס20 פֿארבין פֿאַי'פ) ויה גע גרווסג) 


אי א רג פו 1 גויים) 50ס) אגניו, 


גי 0235 װי כוּן פַֿפֿ פאױססריוט; 


דער גייסט דער מלך 


שמיד דוך, קייטעלע,,, 


א 6 נאין ש יוג 2224 
וו אַ סא זי 304 
זי גי 2222831=,2200 112:8ה 


גי יב :1 


ס מזריפּרט באַי'פ) ויה 

א 8 0 אציו אי פֿנסטפּרֿ) תפּוף---- 

אָס:042 מויך. 

וו ני 2024 רש א וו 

זי 4 א זי 0221 (אַסט. 

08 ;אט נאָר אק גי 5 גע טייבוּ, גע או טג 
אין )וט 1 31 1 541 ר 

אי אט גי נסאס גפרבֿאָסט. 

א א אנפֿ0240 גוּנכח א אנ 060 זי הפו), 
{וסס'2ח אָערט) גס גֶעס, װאָס יו 

װאָס פאפ אין ָֿ 227 ש יכה 

יי יכנ2ה גייט טרכַי 


או) 020 ְיכַ 8 3 פֿאַרו?הרפן. 


א גמס) אי גיייפ)----/ טאנ יי גי טסיג 
זָ) זי גצ 0210924 בי 5 טוכֵח גערןריג?), 


וו געך 1 גערטאָסט ו 2 אױע2רנגה װאָנט ... 
ג רייסט זי = פֿון פײה איה האַנט, 


א ריט ײ ויק אוֹסָ 


צראַנטענט { 


6 : טיס גי 080 זי אַ גוססט) 8. 

וו 2 טיג 4, אי אין מהיוגן {עגוונגן, 
איט י פֿנס0פרפ) 109 221 אויגגן 

א גי 0229, װי אי 0 23 ימ פֿיסט, 
ויפ 24גיכֿט זי פֿאַיגאָיגט אין א 28ױגן טיס; 
איה יט גאָט 0012ט... 

יו אוצר 2 0306) 1 ריע א 1 פריסטער, 
ציט 21100 גי מג אין כחות 4 28ס0ג), 

גע װװ2006ר18י43ר {ריון 

ופ אוו אפ 

וו גי גאָט רייסט ארוֹיס איסג 8:;ו ַ 2 

ו גע ס0יס0020 הסָות. 

ש 2 אייו) 3ו געװאָנגן יפ אייגיגג) וע 
יו), אין ונ עו רגה 8ס, 

גרונגט) אי זי) גי ראַפ 6ױ42=0,0200ױ20װ20 
ער וגו ביג יוט גח פֿױױפװאָר22). 

עה 020 אין 2232 נעמצן 4 פיוט, 

װױ ג" הי2, איקה 2228 031 

ו אין פיין ' פֿאַױגאָרגפ). 

אי 2 002009 21 װײס2ה 1עה סטיינכרנ2ר הװַנג 
אי האור 0 וו 2 טג 10 0222, 


4 
טא 2 ערמ א 2 7 ריע 2 א אד יו : 
אה 4 ול 4 : י 5 * 


אב יא 6 . יי עי י 
ר 2 


א 2 7 ייס א יי 
: אל : 


יי א עב יק - יש יי 


"טער 8קט דער נײסט דער טלך 


-.{ 6 
-ושור 
ישר 
שץ 
1 
|| שו 
- { אך 
שש 
- 3 א 
6 { / 
5 ' 
. יי 
4 1 
1 4 וד 
ידי = קְ 


שי יי : 
: 4 
: ו ּ 1 
אכ 4 
77 ו-' 
יּ צ : : 
א "ֵּ 5 
/ - 6 
)ש' 
1 = 0 
4 4 
02 4 +' 
= * : 
: , 
= : 
ױ : : 
ארי 1 
יי 4 ש 
6 =+ פ' 
י. 0 : 
יו 
8 - : 
( שי 
8 =? : : 
- | = 
-. { שי 
: 
-ד; 
5 
:יו ישי 
3 + 6 עי 
: ן ' 
-ש- 
יי 
4 נ 8 
ֶׂ - 6 
4 
, 


יי 


שמוד דיך, קייטעלע,,, 


עו אי יו2 פֿאָר3י20ר20 טואָפֿן 
521 גי 2 בנג 2. 


א גס לויין וי גען אפ יי אִיׂ 
איט טוופיפ) 4 גע 2 אי לאפ 
א גאַפֿט און ואָרפן. 

או) פֿאַױספראָכ) פאט 22 יי אי פֿנסטגר היין 


5 2 גאָפּױפן. 

1ג) יי פאכ 724 0ויגי אוו טאנ 
ויכֿכח א 8 , 

22 יס גיינ2ֿ 0021, 

יט גי 0228 אי בי ונב יט 160ן) 


ערשטער 
דוּ זעהסט װאָס! דוֹ זעהסט! 


צווייטער 


איִך האָבּ נאָר נישט געזעהן אוּן האָבּ גאָר ניִשט פֿאַרשטאַנען, 
מיינע אוֹינעֶן אַ בּליִץ האָט פֿאַרבּלענדט} 

נאָר רער בֹּליִץ האָט אַ רנע געדויערט 

איִן דער צווייטער איז פֿונסטער געװאָרען 

אוּן פֿאַר'יחתט'עט בּיי מיֶר אין זכֹּרוֹן 

דעם שיִמעל פֿון שטיינערנע װענט, 


ערשטער 
דער בּליִץ האָט אַ רגע גערויערטז 


פֿראַנטענט ן 


מיַר דוּכֿט, אַז נאָך קיִרצער געװען 

כֿ'האָבּ דאָס אוֹיך ניִשט געזעהן, 

מיינע אוֹיגען זיין שפּיִז האָט געבּוֹיערט 

אוּן זיי טהוּען מיר װעה, 

אוּן ביין קאָפּ האָט דעם רעיוֹן פֿאַרלאָרען 

פֿוּן דעם, װאָס געשעהן, 

פֿאַר װאָס איִן עס ליכֿטיג אוּן פֿיִנסטער געװאָרען! 


שמיד 


צוּ שװאַך איער קראַפֿט אוּן צוּ לאַנגזאַס די צײַט, 
ליִבּע לייט! 


דעם פֿעלז מיִט די לעצטע ר כֹּחוֹת געשטוֹיסען 
בּאַרג-אַרוֹיף איָהם געשטוֹיסען, 

נושט דערגרײכֿט צוּ פֿאַרהאַלטען איִן שװאַפֿען רעם בּליִק 
יענע גרוֹיסע די װאוּנדער פֿון ליִכֿטיגען דרוֹיפען, 

בּיִז דער פֿעלז איִז געפֿאַלען צוּריִק, 

אוֹיף זיין אײבּונען אָרט איַז ער, בּרירער, געפֿאַלען, 
שׁוֹין פֿאַרפֿאַלען! 


. ערשטער 
װאָס פֿאַרבּלײבּט אוּנז אַצינד? 


צווייטער 
דען פֿאַרבּלײבּען מיר בּליִנד? 


ערשטער 
איִךְ זעה ניִשט איִן חוֹשך צוּ שטעלען אַ טריט!,, 


צװײַטער 
איִך קאָן ניִשט דערקענען די אײיגענע הענט!., 


שמיר 
ניִשט געזאָרגט, ליַבּע לײטו נאָך מיין גאָהרעלע נליִהט, 


דער נײסט דער מלך 


י עי : = . ייט יע יי 5, - 
יי יי גיב א : 1225 2552 אטוי 05 רייא טע יי יי 4 בטיי יי 
: יי ער בר יביי , רשי יי דפ : 5 דע בט- ענייא 01 26 אאפעדט יו יב יע עענה. אעץ אט בי אט רייא א זע יט ר יב בי גי ישי יא 1 : טי א יז 
י : 0 6 זיע בל יע ור בער = + : 5 ייט יי יי ; ליל וצ = . עידג: די עו יאר וט אלל ...אט 
: : יי 2 2 : = 4 5 = = יז - : י אי .2 = ' 4 =" יש א , : +; אי : 
: 6 : 4 5 ' ש : 5 / = א 5 , 0 , 5 ' י=יט . זי = ' 4 
א : . : יש +" 
"ישא : : 
יו : . : אי 


, יו יח דצ = וי יי : 


ייא יי יי 


יע יל 


שטיד דך, קײטעלעי.. 


אט 


נאָך טיין פֿײערעל בּרענט. 

פֿון דער אײבּינער ליפֿטיִנקײט ווערט איָהר פֿאַרבּלענרט, 
נאָר פֿון איָהר אוז מײן פֿײער אַן אָבּנלאַנץ אַ שװאַכֿער 
צוּ איער נעבּרוֹיך; 

ציִנדט אייך אָן איער קנוֹיט אָן מיין אײבּיִנען פֿײער 
אוּן פֿאַרנעהמט איך מיט זיִבערע טריט צוּ רערהויך, 
צוּ דער וועלט צוּ דער פֿרײער; 

פֿון דער פֿיַנסטערער היל 

װעט ראָס פֿלעטעל אַן אוֹיסװעג אייך צײנען. 

אוּן, אַרוֹיף װעט איָהר שטײגען, 

דאַן בּאַװאָרענט אייך בּיירע מיט טעפּאַלאך אײל 

אוּן פֿון איָהם אַנרתּמיריעל מאַכֿט, 

דען אַ הײם װעט איִהר קוּמען איִן פֿינסטערער נאַכֿט, 
ווען אַ וועלט איַז חוֹשך געפֿאַנגען. 

אוּן פֿון אײבּיַנען פֿלעמעל דאַן יערען פֿאַרטײלט, 
װאָס װעט פֿײער פֿאַרלאַנגען, 

אוּן די חכמה פֿאַרצעהלט 

אוּן די נבורה פֿאַרצעהלט, 

אַז אַשנח זאָל פֿאַרקליַנגען איַן יערערענם מוֹיל, 

אַז אַ װעלט מיַט די לײט זאָלען הערען אוּן װיִסען, 
װי זײן גבוּרה איז נרוֹים, װי זײן חכמה איז ואוֹיל 
אוּן, דער עֵיקר, װיַ קײטען רי אײבּינקײט שליסען, 


(020672: סטר) גס ייו אויס, ואס פאַיו; א גגוואָרשן 
אנ פֿאוֹיס איט ואצווג 0ֵייס. 

סיב: ציט יי ץנ פֿיפרט עה 1 8 1 גע ;אהי 
בין גס יי צי) 2=2ה פאַרם|י8ט.) 


ערשטער 
ס'איז טייר ליפֿטיָג געװאָרען! 


ער אַקט 


צווייטער 
מיר אויך! 


ערשטער 
נרוֹיסע נסים געזעהן מיִט רי אוֹינען; 
געשפּאָלטען די װענט, 
געװאָרען פֿאַרבּלענרט,,, 

צווייטער 
איִצט האָבּען מיַר ליִפֿטער צוּם אײינען געבּרוֹיך 
אוּן פֿאַר לײט צוּ פֿאַרטײלען, 

ערשטער 
אוּן די נסים פֿאַרצעהלען... 


צווייטער 
אוּן די נבוּרוֹת פֿאַרצעהלען.., 
אָ קום, לאָמיַר שטינען צוּריִק צוּ דער הוֹיך! 


(722 טויגי הק גערוין אופֿיטן יי וי 0024 


יו אַ פו13ג3ח מייאעו איפף יס וינע אױג?); 


גי גכ באַנאַנג איט גי וא אי פּאַנט 
פֿאַי'פ) 223 א זי פֿאױנופן.) 


ערשטער 


בּלײבּ איִן פֿריִדען, דוּ אַלטער, דוּ פֿרײנדליַכער שטיר, 
זאָל קיינער נישט שטערען דײן רוּה אוּן דין שמיָרעןי 


צווייטער 
דער אַלטער ער דרעמעלט, ער שלאָפֿט, ער איַז מיר ,א 


2 === 


דער נײסט דער טלף, 
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2 יא יי שיט 


שטֿוִד דוך, קײטעלע... 


טי 


בּיירע 
בּלײבּ אין פֿריִדען, דוּ אַלטער, דוּ פֿרײנדליַכער שמירן 
בּלייבּ איַן פֿרירען! 


(ניי פֿאכסט) אי פֿיס20ר02 פיון, 

גאר יל 2 ַא טװאַֿנ0ג, 

44 גי סאָטפֿנס 5 98) 1 02). 

;2 אה סיג אי יי מרעאיו 4 יאַנ 012 


גורק רעוונות פאום חווויגיג-װפֿיגג.) 


שמיר 


צוּ איַן װאָהר, צוּ אין חלוֹם, צוּ ערשט נאָר פֿאַרגאַנגען 
צוּ לאַנג שוֹין געווען? 

האָבּ איִך זקנים געזעהן 

האָבּ איִך גרוֹיסע זיי נסים בּאַװיִזען: 

רי איִן קײטען געבּוּנרענע ריִזען, 

כֿ;---פֿ!---כו! בּײ דעם מלך אוֹיף קעסט, 

איִצט בּרוֹיכֿט מען אַלץ ניע, אַלץ פֿעסטערע קיימעןי. 
האָט אַליין מיך אַ דריַמעל געפֿאַנגען, 

שׁוֹין אַװעק מײנע געסט! 

ניִשט קיין שטייגער: געדאַרפֿט זיי בּאַנלײטען. 

בּיִן איִך אַלט, בּיִן איַך מיר, 

וי אַליין איַן די קייטען געשמירט,,, 

אָ, קיטען אָ, קײמען, איָהר אייבּיִגע קײטען.. 


פראַנמענט הי ידע 


פזקים אײנוקלאַך (עפּילאָג 


טיט טיק -עיסקנל:צפייש טוט 


איו'?) אָס29 פו זיוג2רנגך וגו פֿאַרפּוכֿ), 

וי אַ ארי -;אָפעה, 0י220ח יס פֿאאַנגפן, 

אי אוו גערפ גי 08 

3 8280'ס פאױרי20,810 יו 

או)'ט) טיס 9 גאכיר) ו) מאַוועט, 

אי א יי 5 04סי 2002 1 = 

איה יוג וועג גווכט) 1222 גי סווֿמט, 

6יי;0 ארוי או) פייט ש מע ן 

א אין פֿונס)פרפ) :עי ייין געַ וס ש חווה, 
מווסגן האפ י), זױגגר 2042 תמוות 

06 }ָ| פיס20ױ2ס 00340310א(). 

זי 02003) אוֿיפן װ2ג ו עה יה ') 
2 0219024 גונג יפ אסונס א סי 

א ונ :1 פֿאַיאַ(). | 

אי גע וא יין ססיץ, מוה 14 204008/=טסאוט 
וט רוס א ֿארוארגגס 18: 

א זי וייטגר) 2ס װוֹי), גא :וט 2 װפֿױט,--- 


3טער אַקט 


אע רענייק יוק;:יט:. 
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א בש 0223 אױיג?ו 
פֿי ופ ג), 


װאָס ַֿױסועג) אי פּויק, גן פון ןונ 


זו האָט זויא 49 :1 אױי2 27'4רב. 

או) געה 0310 פאט אנא ֿ) ופונג) 
טס 49 חכה. 

או) 200 5 וָני א ויה איז 3042) 

אין גאַכֿ0ס גע פאפ ווֹיס. 

און גע װצן נשט ;ראג 

א פֿאַרגענן) א ַטוָ), 

אי כוונפ), נישט וו אוּן נשש צ: 

א סאָ..-אֲגוֹי 014 װױ {גוכ)., 

נוה 2312214 ור אָנ 0 וק פֿאַר:אַל), 
*י) יס 5 גֶעה נאָכֿט אֲנֹי "ןיי 

אוּן ואוּ בא יפ 0ורעס ‏ גי 9 בואָוגן 
אי פֿס0פֿרש) אי 

אי גי 130 טוט ו = מאָרט אל - 
4 רוּנגי;2ר 2422 אי אַ הוט 0924טטר 

אי אוופ) עה נאַכֿ. 

א וו אנגנג גב אָי 8אָס 5 
אי טויעס---אין יט א יוֹן=טוֹג ;עואָטֿ). 


7 רער נײסט דעָר פלך 


חוזק'ם אײניקלאַך (עפּולאָג) 


פֿו גאָיט, אי 4 פו 2 וא יוג 
יס) אַרוֹיס א פֿאַיח 20 תסי1ם. 


א אין 1 12206, עס טורגאס בֿװײי װע20ח, 


פוויי יעג לאג 20306) א מג 


יו 3 טט 1 
גי מאַװױ0נג נען 19 גי ואס 04ו43, 
װאָס אי מױכױכֿטי 1300 הוט 2 אג) 
ועגעה איינגה 8 אָוגענג מינ314. 
יי נען אי גי גפ 52 זי 50 פֿאַיאַפ) 
: 3ֿינען-ֿאַיח0; נ212. 

ערשטער 
בּרורער, שלאָפֿסט! 

צווייטער 
אָ--ט, איִך דרעמיל,, 

ערשטער 


זעה פֿאַרליָר נאָר ניִשט ראָס פֿלעטעל; 
האַלט עס שטיף אין בּיירץָ הענטו 


צװײַטער 


ניִשט פֿאַרלאָרען, ניִשט פֿאַרלאָשען! 
פֿיװעל פֿאַרהיַטען נאָך, ניִשט קשה, 
אונזער מצוה אוּן פרנסה, 

שריי=זע אוֹים מיט מיָר איַן אײינעם: 


אַקט 


בּײדע 


קופֿט מיגראָשעָן, קוֹיפֿט מ'נראָשען 
הײליג פֿײער, װאָס עס בּרענט! 


ערשטער 
עמיַץ געהט! 


צווייטער 


מען זעהט ניִשט קינעם,. 

שוֹין פֿאַרבּײי אַזוֹי פֿיַעל זקנים, 
קיין עין הרע, מיִטען בּאַרג. 
יערער קוֹיפֿט אַ פֿלעמעל פֿײער, 
װער אַ גראָשען, װער אַ דרײער; 
אונזער פּריון. איִז ניִט קאַרג. 


ערשמער 


רער נישט: הײינט איַז אוּנזער װעלטעל, 
איין מאָל פּוּריִם, װי מען זאָנט! 


צווייטער 


דאָך, צוּ שטעהן עס נעהמט אַ קעלטעל, 
פֿון דער טיף אַ װיַנטעל שלאָגט, 


ערשטער 


היָט דיִך, בּרוּרער, פֿאַרען װיַנטעל, 
ער ריין פֿלעמעל זאָל ניִשט זעהן: 
נעהם צוּזאַטען אין אַ בּינטעל 

אַלע דיינע פֿיַנגער צעהן; 

איָהם, חלילה, דורך אַ שפּעלטעל 

צוּ דײן אוצר ניִשט דערלאָז, 

אוּן, װען הוֹיבּט עס אָן צוּ בּלאָוען 
ניבּ איָהם אָפּ צוּריִק אַ בּלאָז, 


פראַנמענט /ח 


שוייעעעעך 
דער נײסט דעי מלך 


יי יי 
א ,עייר אישגי, אי ? : 
יז זי ריש 7גנ-שט/אאוזענטי ואייאמזיה;הע"עניוג).+ ר + ' יי 
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יש א שי 7 . 


א 


חוזק'ם אײנוקלאַך (עפּילאָג) 
ת=.. יי 


צווייטער 


כ'װעל דעם װיַנטעל ניִשט רערלאָזען 
היליג פֿײער צוּ פֿאַרבּלאָוען; 
אוּן, װען פֿליִהט עס בּחפּוון, 
דאַן פֿאַרטרײבּ איִך איָהם איַן טהאָל, 


ערשטער 
חוץ דער הײליַנקײט פֿון פֿײער 
דאַרף דער פדיון זיין דיַר טײער, 
װײל פֿון גראָשען אוּן פֿון דרײער 
װערט אַ פֿופֿציגער אַ מאָל, - 


צווייטער 


ס'אַר אַ געפֿטעלע אַבּיִסעל, ס'אַר אַ נאַפֿטן 
דוּ בּאַוואונדער אוּן בּאַטראַכט! 

װיַ דער אַלטער קירוש-בּעכער 

מיִט אַ בּליִצעל רוּרכֿען שיִמעל, 

טראָגט דער הומעל איַנּער דעפֿער 

אין געװאָלקען-װיִטעל, 


ערשטער 


אוּן דער אַלטעֶר טוּרעם װאַכֿט 
יאָהרען פֿיִהל אוּן דוֹרות פֿיהל, 

װיי געלאַסען אוּן בּאַזאַכֿט 

פֿינקעלט הוֹיךְ זײן רוֹיטליך פֿלעמעל! 
ער, דער שװאַרצער אוּן דער הוֹיכֿער, 
פֿוהרט עס אָן די װאָלקען-שפּיַל,., 


צווייטער 


אוּן דער טורעם איַן געפּאַקט, 
פֿרוּמע זקנים, גראָהע זקנים, 


3-טער אַקש 


פֿראַנמעיט ה 


א אע אע אע אע אע אע רעטעוו 


אַלע זיַנגען זײ איִן שײנעם, 

קדוש שפּריִנגען זײ צוּם טאַקט, 

אוּן עס שפּרײט זיך דאָס געזאַנג, 
איִן רער נאַכֿט-געֶשטיָל געלײטערט, 
װו אַ חלוֹם, װי אַ חלום,,, 

אוּן איִך שפּיִר מייך שװאַך אוּן קלײן, 
װאָס פֿון זײ בַּיִן איִך דערװײטערט... 


ערשטער 


זעה טיר זאָלען, חס-ושלום, 
ניִשט פֿאַרשפּעָטיַגען אַלײן! 


צווייטער 


יאָ, שוֹין צײט געװען צוּ געהן, 
בּאַלד דער טוֹיער װערט געשלאָסען, 
קײנער קוּמט שוֹין נישט פֿון טהאָל, 
אפֿשר נאָך צוּם לעצטען מאָל 
לאָמיָר אוֹיסרופֿען: צוּ גראָשען! 
אָבּער הילכֿיָג, אוֹיפֿען שרייער, 

מיִט אַ קליִנרענריגען קוֹל.., 


בּיירע 
קויפֿט טיגראָשען, קויפֿט מ'גראָשען 
הײליג פֿײער, װאָס עס בּרענט!. 
אייבּינ װערט עס ניִשט פֿאַרלאָשען, 
ווען טען האַלט עס אין די הענט, 
קוֹיפֿט ט'דרײער הייליג פֿײער, 
קױפֿט מ'גראָשען! 


צווייטער 
האָסט געהערט? 


דער גייסט דער פלך 


ד+' 
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-לאביאנן 


יע זט גע יפ יי 


חוֹזק'ם אײנוקלאַך (עפּילאָג) 


װיַ דער אוֹיסגעשרײי פֿאַרקלינגט, 

אין דער װײטעניִש פֿאַרזיַנקט? 

פֿוּן דער נאַכֿט מיָט איהר געשטיַלער 
אונזער שטיִם דעם סרר שטערמ. 


ערשטער 


ס'איִז שׁוֹין שפּעט,., 

שׁוֹין קיין איינציגען מתפּלל 

נישט מען הערט אוּן ניִשט מען זעהמ, 
אוֹיבּען האַלט מען שוֹין בּיי הללי,, 


צוויימער 
געה שוֹין, געה!.. 
ערשטער 


איַן װאָס געװעט! 

אַז איִך זאָג, מסתּמה װײס איך, 

איִך דערקאָן שוֹין זײער ליר; 

אוּן מיַר שטעהן דאָ איַן חושך, 

צוּ די ערטער װי געשמידט, 

מיַר פֿאַרזינריַנען די יאָהרעָן מיִטעָן שטעהן... 


צווייטער 


נאָך אַ װײלע, נאָך אַ װײלעיי. 
ס'איז דערבּײ אַ האַרבּע שאלה, 
צוּ מיַר זיִנדיִגען צוּ. נײן, 

קוק דיִך בּעסער צוּ צוּם היִמעל 
מיַט פֿאַרשטאַנד; 

אוֹיבּען הערשט אַ שטאַרקע האַנט, 
שאַפֿט אַ סדר אין געװיִמעל, 
יעדער װאָלקען טוֹישט זײין פּניִם, 
ווען פֿון טיפֿעניש ער קריפֿט, 


ווער עס קוּמט צוּם קװאַל פֿוּן ליפּט 
מוּז זיִך ענרערען, אַ פּנים, | 
דער פֿון אָדלער ווערט אַ פֿליָג, 

דער פֿון מוֹיז אַ לײבּ געװאָרען, 

יענעם װאַקסט אַרוֹיס אַ האָרען, 

דעם אַ בּערדעל פֿון אַצוָג, 

ס'איז ניִשט פּשוט, ס'איז ניישט גלאַט.. 
יערע טוֹישוּנג איִן אַ רמון 

וואוֹיל צוּ דעם, װער ס'װײס רעם אמת 
פֿון דֹעָם װאָלקען-מאַסקעראַר! 


ערשטער 
אוֹי, דעם אמת װײיסט נישט קיינער,א. 
שאַ: מען רוּקט זיַך, שאַ, מען געהמיי. 
בּרוּרער, האַלט דאָס פֿלעמעל גרײט; 
עמיַץ שפּאַנט דאָרט, אוּן ניִשט איינעראי. 
צווייטער 
יאָג מיָר רוכֿט זיִך, אַז זאַלבּעצװײט, 


(ויט"ש) 2206 8 א אונגיץ 

פֶן גי אק 3ט, 
0 גְכָ וט ויט"פ) ט 2 
רובע וא זי גי 0238.) 


בּעקער 


װײסט אוָהר דאָך ניִשט װיַ איִך מאַך 
יענע בּײגעל, װאָס איה קװיִקט זיך? 
כי-5:-5,: אַ פּראָסטע זאַך, 

הערט נאָר אוֹיס מיט קאָפּ אוּן קליגט זיך; 


פֿראַנמענט וז 


. נטעעונטעוערוע וינע גקושקטקפטעיקט;-באסגעטארשמעצו. 
ער אַקט דער נײסט דער טלך 


חוֹזקים אײניקלאַך (עפּילאָג) 


= 


נעהטט אַ לאָך, בּאַלענט מיט טײג, 
קאָכֿט עס אֶפּ אוּן זעצט עס בַּאַקֶען.י 


העקער 


ע, צוּ דעם בּיַן איַך ניִשט פֿעהינ, 
כֿיװײס אַז טהוּן, בּאַדאַרף מען האַקען, 
אָט צוּם בּיישפּיִל יענעם שמין, 

ווען איָהר ניט טיָר אין מלאכה, 
כֿ'װאָלט טיין שטעטעל שוֹין בּאַשטעהן; 
נעהם אַ כּוסה, טאַך אַ בּרנהּ-- 

אַ חזקה פֿוּן מײין זײירען 

איָהם אַ ליִבטיִגען גן-ערן, 

הוֹיךְ די אַרבּאַלאַך פֿאַרבּוֹיג,., 

או.ך! װי ס'בּייסען זיַך די דלאָגיעס! 


בּעקער 
יעדער איין--צוּ װאָס ער טוֹינ. 
קלוג זיין װעלטעל, בּנאמנוּת! 
האַז מיַר קאָנען זיִך פֿאַרלאָוען! 
װי דער טײג איִן זײנע הענטי.. 
העקער 
װיַ די שטײנדלאַך גערראָשען... 


בּיידע װעפֿטער מיִם די פֿלעמלאַך 


קױיפֿט מ'גראָשען, קויפֿט מ'יגראָשען 
הײליג פֿײער װאָס עס בּרענט: 
אײבְּיַג װערט עס נישט פֿאַרלאָשען, 
אוֹיבּ מען היִט זיַך, ניַשט צוּ בּלאָזען! 
קויפֿט מ'דרײער הייליג פֿײער, 
קוֹיפֿט מ'נראָשען| 


3טער אַקט 


העקער 
הײליג פֿײער, הערט נאָר, הערטו 


בּעקער 
אוֹיבּ אַ דרײער איָן עס טײער, 
אוֹיבּ א גראָשען איַז עס װערמ,,, 
גיִט אַ פֿלעמעל, ליבּע לײט, 
עפּעס רעכֿטס, וי פֿאַר אַ מבין, 
5'האָבּ צוּ מהוּן דאָך, בּרוך-השם, 
גאַנצע יאָהרען מיט אַן אוֹיװעןי 
'אָ, מיין בּאַקֶען האָט אַ שם... 


העקער 
װער מיַר מבין! װאָס מיָר בּאַקען! 
איִךְ בּאַטרעט מײן אײיגען װעג: 
אין עס פֿײער--זאָל עס קנאַקען 
אוּן אַן ענרע מיִט אַן עק, 
אַ חזקה פֿוּן מײן זײרען 
איָהם אַ ליִכֿטיגען גן ערן... 
גיִכֿער, ניִכֿער, ליבּע לײט, 
גיִם צוּ פֿלעמאַלאַך אוּנז בּײרען, 
מיַר פֿאַרשפּעטיגען צוּ תּפֿילה! 
ס'איז שוֹין שפּעט! 


ערשמער 
ס'איז דאָ נאָך צייט, 

צווייטער 
פֿאַר הקפֿות נאָך אפֿילו, 


העקער 
אויך, װי שנעל דער עולם דרעשט, 


'דער גױסט דער מלך 


הוזק'ם אײױניקלאַך (עפּולאָג) 


מיִט אַ בּרען אוּן מיִט כּונה! 
נאַט אַ פּיים אוּן גיִט אַ רעשט, 

װויַלט זיַך מיָר אַ דאַװנען פֿאַפּען, 

אַז עס בּײיסט זיַך איַן דער רלאָניע,., 
שטעה נאָר, לאָטיִך מיָר בּאַטאַפּען, 
וואוּ איִז ראָס, צוּ אַל רי גוּטע, 

מיַר פֿאַרקראָכֿען מיין ליִקוּטה! 

ע, געפֿונען... אַ מערפֿה,,, 


ערשטער 
געהט מיט מזל אוּן מיָט בַּרכֿה 


צווייטער 


נאָר דאָס פֿלעמעל ניִשט פֿאַרלעשט, 


שש 21 ר ויפ שט 


זיט גי ברענענגי;2 יי 
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צווייטער 


זעהסט: געקאָנט פֿאַרלירען קוֹנים} 
בּאַלר געלעהזט אַ האַרטען פיים, 


ערשטער 


אָבּער מעהר מען זעהט ניִשט קײנעם; 


כ'װיַל אַרוֹיף אָרער אַהײם, 


צווייטער 
נאָך אַ װײלע, נאָך אַ װײלע... 


װײסט! די נאַכֿט ז האָט אַ טעלה: 

זקנים קומען זאַלבּענאַנר, 
ערשטער 

געהן אַלײן איַז דאָך אַ מורא. 


צווייטער 


װי ד! מעשה זאָל ניִשט זײן 
איִן עס נוּט פֿאַר אונזער סחורה, 


ערשטער 
שטילער, שטילער, הער דיך אין, 


יפ 2026 8אנאנג, 
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הענקער 


זיך סניגוֹר אָנגענוּמען, 

האָט געואָגט קטינור; לאַון 

נוּ, האָבּ איִך אַרוֹיסבּטקומען 

דאַן פוּן בּית-רין-שטובּ אַ כּתב, 

ווער פניגוֹר, װאָס! קטיגור, 

אַז מען טהוּט דעם אַלטען שטײנערן 
נעהם אַ שטריקעל, מאַך אַ תּליה 

אוּן אַן ענרע צוּ דער בּריאה, 
ס'זאָל איִן האַלז איָהם זיין ניִשט טרוקען, 
גיִבּ איִך איָהם אַ זיִסען טרוּנק; 
בּיידע הענטלאַך אוֹיפֿען רוקען 


פֿראַנטענט חח 


שאַ, מען רוּקט זיַך, שאַ, מען שפּאַנט, 


אלה למטמקט יה אמק טישקיי קיז דירי זי ןייר די יי = 
3טער אַקט 
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חוזק'ס אײנוקלאַך (עפּילאָג) 


יי אט 


אט 


אוּן פֿון בּענקעלע אַ שפּרונג,.. 

ערשט, צוּם;סוֹף פֿון גאָר רער מעשה, 
װוען ער טהוט שוֹין ניִשט קײן שלונג, 
שטעלט ער אָן צװײ אוֹיגען װײסע 
אוֹיף זײן פֿנים אוֹיף זײן בּרוֹינעם 

אוּן ער שטרעקט מיר אוֹים אַ צונג; 
ס'הייסט: איך הער דיִך, װיַ דעם קאָטעו 
אוּן פֿון דרך-ארץ פּטוּר. 

ס'טייטש--אַ חוצפּה פֿון אַ זוֹינעם! 
שטייטס--אַן עלטערען אַ צוּנגּ 

יאָ, איַך רענק מיִט אײך איִן אײנעם! 
מיאיז די שטראָף נישט ראַציאָנעל 
הענגען מענשען בּײי רער קעהל; 

בּײ די פֿיס זײ דאַרף מען הענגען, 
כֿיקאָן צוּ דעם פֿיַל ראיות בּרענגעןי. 


דענקער 


בּײ די הענט, צוּ בּײ די פֿיִס, 

װאָס איַז דאָ פֿוּן דעם צוּ בּרײען! 

איַן דעם עיקר פֿוּן מיין רעיון 

מיר צוגעהן זיַך געויִם 

ֿימײן, אַ מענש איז נישט געבּוֹירען, 

זיך צוּ בּאָמבּלען אוֹיף אַ שטריק 

טהוט ער שלעפֿץ---װאָלט איִך געשואוירען, 
ר'האָט געמײנט, ס'איז אַן אַנטיִק; 

מענש איז לְהוּט נאָך אַנטיִקען, 

ר'איז בּטבע אַנטיִקװאַר 

דאַרף מען, קודם-כל, רערשטיקען 

האַרט בּיים שוֹרש רי געפֿאַהר, 

בּיִנדען! יאָ איך בּיִן רערפֿאַר; 

װילט איהר--בּיֵנט איַן שטריק מײן וילען, 


3טער אַקט 


יי 


דאָך, געפּענטעט, לאָזט מיך פֿרײן 
דאַן מיין חוג איִך װעל דערפֿיִהלען, 
זייט שוֹין זיכֿער, פֿלײסיג.טרײ, 
גרוֹיסע נוצען װעל איך בּרענגעןיי* 


הענקער 


ס'הייסט: בּיי דער נשמה הענגען, 
הערט, רב קרוב, װאָס אַ מבין 

װעט אייך ענטפֿעָרען דאַרוּף: 

וועֶן בּאַשערט איז מיָר צוּ הענגען, 
הענגען זאָל אוך שוֹין בּיים נוף, 
לעבּסטוּ---לעבּ נאָך דײן בּאַרוּףן 
װיִלסטו--אַלע תַּאווֹת זעטיג! 

האָסט פֿאַרשפּילט--נוּ, מילא! פּאַק זיך} 


דענקער 
יערער איינער איִן עסטעטיק 
זין הלכֿה ער פֿאַרװעֶנרט, 
יערער האָט זיין אייגען לשוֹן,.. 


בּיידע וועכטער מיִט די פֿלעמלאַך 


קוֹיפֿט מיגראָשען, קוֹיפֿט מ'גראָשען 
הײליג פֿײער, װאָס עס בּרענטו 
הייליג פֿײער, אײבּיג ליפֿט, 

קיין מאָל װערט עס ניִשט פֿאַרלאָשען, 


רענקער 


הענקער 
אוֹי-װעה, שפּעט! 


פֿראַנמענגט ר 
ענייר 


דעֵר נײױסט דער סלך 
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חוֹזק'ס אײנוקלאַך (עפּיַלאָג) 


זייך פֿאָרזינדיַנט אוּן פֿאַררערט! 


דענקער 


איָהר, איַן הענקער-מיץ געצירט, 
מיִט די זיַנדיַנע זאָלט פֿיִהלעֶן !,, 


הענקער 
כ'טהוּ אָהן איינזעהונג רערפֿיַלען 
פֿאַר געזעץ מיין הײליג פֿליפֿט; 
כֿיהאַלט בכֿלל פֿוּן יר חזקה, 
הענגען---ראָס איַז מײן חזקה,,, 


דענקער 
וי דער מענש איִז קאָמפּליִציַרטו 


הענקעַר 


גיִט אַ פֿלעמעל, ליבּע זקניִם, 

פֿאַר אַ דרייער פּוּרע-נאָלר; 

זעהט: איַך האָבּ אייך פֿײן בּאַצאָלט, 

ניט-זשע מיר פֿוּן פֿלאַס דעם ריינעם, 
װאָס די נגרעסטע זינד פֿאַרבּרענט... 

שאַט! צוּ האָט איָהר אַ פּאַטענט! 


דענקער 


לאָזט צוּרוּה פֿאָרמאַליטעטען, 

ווען פֿאַרנוּמען אַלע הענט! 

פֿון מײן װיִסען האַלבּ פֿאַרבּלענרט, 
װיָל איִך אוֹיך אַ פֿלעמעל בּעטען, 
כ'האָבּ צוּריִק נאָך מיִט אַ װײלע 
ניִשט געהאַלטען פֿון דעם מין, 
דאָך, אַ מנהג בּרעכט אַ דין; 

די טראַדיִציע האָט איָהר מעלה. 


3טער אַקט 


נאַט אַ פיים, איִך בּעט קיין רעשט; 
דאָס האָט איָהר שׁוֹין די הצלחה,,, 


ערשטער 
געהט מיִט מול אוּן מיִט בּרכֿה... 


צווייטקער 
נאָר פּאַמעלאַך, ניִשט פֿאַרלעשט,,, 


שש 23 5 לפן וט 
איט בָי ברכנגנמון 2 זייוו 
גיי21 יוֹם=טו 148 וו ייו 
1 פאַיגה) געי יק 


ערשמער 
װער איָז דערן 


צווייטער 
א װאַזשנעֶר שררת 
האָסט געהערט רבּוּרים קלאָרע: 
ר'קאָנט אונז לאָזען אָהן אַ העמר, 
כֿאָטש געהערט האָבּ איִך: אַ סברת 
אַז ער נעהממ,,, 


ערשמער 
האָט אוּנז אָבּגעשפּיַלט ראָס מול, 
אוּן דער צװײטער? 

צװײַטער 
אַ שלים-מזל, 


קוקסט איָהם אָן--בּיים האַרצען קלעמט,, 


פֿראַנטענט דַחַי 


עקאט . 


עמעט - 


דער נײױסט דער טלף 
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זשזק'ט אײניקלאַך (עפולאָג) 
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5 ר 


ערשטער 
לאָמיַר געהן., 
צווייטער 


ניין נאָך, נײן., 

שטעה, כּל-זמן מען קאָן נאָך לעַהוֹען, 
ערשטער 

װיַלסט זיַך אויסריפֿטען אַ בּייזען, 

אַ שלים-מזל'דיג ען סוֹף 

שטעה אַ שװאַפֿער אוּן א מירער,.. 
צווייטער 


בּייס דיך אֶפּ די צוּנג פֿאַר שטראָף! 
װער האָט רעפֿט? מעָן געהט שוֹין װיָרער!י 


(ויט"שן 1206 אנאַנגץ 


אָן גי אק 3ט, 
4 גְעַה גײכֿט2ח אוופ) רי0302, 


64 וא יט גי ה2נט.) 


דיִכֿטער 


ס'אַר אַ געפֿטעלע, אַבּיִסעל, 

ס'אַר אַ נאַפֿט! 

ס'אַר אַ עונג, פ'אַר אַ פּראַכֿט! 

פֿון דין אוצר.טוֹב דעם שליִסעל 

צוּ דיין פֿאָלק דוּ ענטפֿערסט איבּער, 
טאַטע ליִבּעֶר! 


דיינע שטענען איִך בּאַװאוּנדער אוּן בּאַטראכט,, 


3-מער אַקט 


ריכטער 


כ'האָבּ אַ מנהג מיר נעמאַכֿט 

בּײ מיין פּסק'ענען צוּ גלוֹיבּען 

נאָר און זאַכֿליכֿען בּאַװײז; 

ניִשט צוּ טאַדלען, ניִשט צוּ לוֹיבּען 
אוּן צוּ בּלײבּען קאַלט, װי אײז, 

הן פֿאַר פֿרײרען, הן פֿאַר לײרען. 
אוֹיך נאַנץ אָפֿט בּאַשטראָף איִךְ בּירען 
פֿאַר די רײר ניִשט צוּ דער זאַך; 
רעדען האָבּ איִך פֿײנט אַסך, 

נאָר אָהן פּאַטאָס, קלאָר אוּן טרוּקען; 
אוּן פֿון קלאָגער איך פֿאַרלאַנג 

גלייך מיָר איִן דו אוֹיגען קיקען, 
ניִשט געפּינטעלט שעה'ען לאַנג. 
ראובן קוּמט מיט אַ געװײן: 

---- ר'האָט מיָר אוֹיסגעזעצט דָי צײין! 
---לעג זײ אוֹיס מיָר אוֹיף אַ טעלער, 
דאַן זײן פּסק בּאַקומט ער שנעלער, 
שמעוֹן קומט מיט אַ געװאַלד; 
--ר'האָט דאָס בּאָרר מיֶר אוֹיסגעריַסען! 
--אָט וועלען מיַר פֿאָרשען בּאַלר; 
ניִבּ מיִר קוֹדם-כּל צוּ װיִסען 

װיִפֿיַעל האָר האָסטו געהאַט? 

יאָ. מען לערענט דרש אוּן פשט 
מיִט אַ קנייטש אוּן מיט אַ סברה, 

, שׁוֹר, שנגח את הפּרה" 

גיִט זיִך אוּנז נישט אַזוֹי גלאַט,,, 
קענען װאָס דען רער איך איִצט? 
הע, פֿאַרגעסען... קיין עין הרע, 

אַ יאָהר זעכֿצוג טיט אַ שמיציִק 


דער נײסט דער מלך 
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שוזק'ס אינוקלאך (עפּולאָג) 


אַז בּים בּית.דין טיש מען זיצטן 

ווערען די מחשבות גליטשיג 

אוּן זײ גליטשען זיַך אַרוֹיס, 

הערט-ושע, פֿעטער, הערט מיך אוֹיםו,, 
װאָס דאָרט שטעהט איָהר אַ פֿאַרגאַפֿטער, 
מי אַ נולם מיִטען װעג! 


דיכטער 
װאָלקען ציהען אֶהן אַ כּרעג; 
גרינע שטראַלען לענען קלאַפֿטער 
איַן דער זיַלבּער-נראָהער נאַפֿט, 
איך בּאַװאוּנדער אוּן בּאַטראַפֿט; 
ס'איז קיין אוֹינ ניִשט אָפּצוּרײסען, 
ס'איז אַ נאַכט װײָ אוֹיף צוּפֿלײסען, 
די נשמה לאַפֿטו 
ר'װײסט! די נאַכֿט מיַר טהוט דערמאָנען 
יענע גוטע אַלטע ציט, 
װען פֿון כּאַרג צוּ דֹעֶר לבנה 
איַז געװוען ניִשט װײט, 
אוּן דעָם האַרטען פֿעלז געבּראָכֿען 
אוּן פֿון היל אַרוֹיסגעקראָֿען 
זענען יענע גוּטע לײט 
מיט די פֿײערדיגע מיצלאַך; 
אוּן זיך הוֹיך איַן בּאַרג פֿאַרנומען 
אוּן אַ װאָלקען-שיף געפּאַקט, 
זיך געזעצט אוּן אומגעשוואומען, 
פֿאַנגען שטערען-בּליִצלאַך... 


ריִכֿטער 


פֿאיכֿאַכֿאַן װאוּהין פֿאַרקריַכֿט ער! 
פֿאַיכֿאַכאַ! ער רערט צוּם טאַקט! 


אָט װאָס קאָן אַ דיִכֿטער! 
דיִכֿטער 


אוּן געלעגען זענען דאַן 

גרויסע הוֹיפֿענס בּלאַנקע שטערען! 

אוּן געפֿאַנגען האָט מען דאַן 

איינם דעםי צװײטען נישט צוּ שטערען, 
ניִשט צוּ פֿאָרשען: װאוּ אוּן ווען? 
נוישט צוּ פֿרעגען: װער אוּן װעמעָסו 
אי אַ צײטעלע געװען! 

פּטשכ!! גענאָסען בּאַרען אמתו 


ריִפֿטער 


ציִהט אייך, דיִכטעריל בּיים אוֹיער, 
װעט אייך זײַן צוּ לאַנגע יאָהר, 

זאָל אַ בּית.-דין אייך ניִשט שטראָפֿען 
פֿאַר'ען שטעלען אַלץ קאַפּױער, 
פֿאַר'ן מישען מרוֹים מיִט װאָהר, 
סיזאָל נאָך זיין פֿוּן אייך אַ לײט? 
ע-ט אוֹיף דעם איז נישט צוּ האָפֿען! 
יערער דיִכטער איז אַ קינר 

אוּן אַ בּיִסעל עבר.בּטל; 

רײטען ריט ער אוֹיפֿען װינט, 

בּיז ער פֿאַלט אַרוֹיס פֿוּן זאָטעל; 
אוּן, דערפֿיִהלט דעם רעפֿטען טעם, 
נעהמט ער קלאָגען זיִך צוּם גראַם, 
אַז זײן װעלטעל איז איָהם חרוב, 


דיכטער 


ע, קיין יוֹשׁר ליִבּער קרוב, 
אוֹיפֿען דיִכֿטער זאָגען שלעפֿטס; 


ווען בּאַרענקט איָהר, דאַן איָהם שענקט איָהר 


פראַגטענט ח 


שבינ-טעגס. 


דער נײסט דער מלך 
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חוזק'ס אױניִקלאַך (עפּילאָג) 


5: 


ניִשט קיין חוזק, נאָר אַ קרעפֿץ, 
אפֿשר האָט ער אוֹיךְ אַ האַרץ! 
מאַלע װאָס עס קאָן פֿאַרלוֹפֿען! 

אוּן זיין װעהטאָג איַן זיין שמאַרץ 
איִן זײן שירה דער געקרענקטער 
צײנט ער אוֹיף זיין אײנען אופֿןן 

אָמ געפּרוכט האָט ער צוּ לוֹיפֿען 
צוּ די גערטענעֶר פֿון טהאָל, 

ואוּ עס װאַקסען בּלוּמעןנגראַמען, 
װער איָהם קאָן דעם װעג פֿאַרצאַמען! 
לוֹיפֿט שוֹין נושט צוּם ערשטען מאָל, 
קאָן דעם נאָרטען ניִשט פֿוּן נעפֿטען; 
זיִך פֿאַרװאָלט אַ קרענצעל פֿלעפֿטען 
פאַר די שװאַרצע לאָקען, 

אוֹיף זיין אַקסעל זיִצט אַ טוֹיבּ, 
האַלט זי איָהם אַיִן אײנעם בּרוּמען 
סאַמע שבחים, סאַמע לוֹיבּ 

הערט ער מיִט א שמײכֿעָל שטומען, 
וי זי העֶלפֿט איָהם דיכֿטען, 
פּלוצלונג פֿוון געװיִקס געריפֿטען 
שטייגט פֿון גערטענער דער היטער, 
אוּנזער דיִפֿטער, אוּנזער ריִטער, 

גיִט אַצאַפּעל, ניִט אַ ציִטער 

אוּן אַנטלױפֿט, רערשראָקען, 

אַָ, שליָממזלדיַגער דיפֿטער 

בי די היִטערם אוֹף געיענ! 

איִן זיין ציַטערניִש פֿאַרקריכֿט עֶר 
אוֹיף אַ דאָרענדיִנען וועג; 

אוּן די שטעכענדיַגע ריִטער, 

דוּרכֿען קלייר אוּן דוּרכען הוֹיט 

איָהם זיין האַרץ דאָס צאַרטע פֿל 


ב'טער אַקט 


אוּן, דעם װעהטאָג צוּ פֿאַר'סמ'ען, 

צוּ די װאוּנדען טהוט ער דריִקען 

רי געפֿליקטע בּלוּמען-גראַמען, 

ּיַז זײ װערען רוֹיט, 

ניִשט קיין חנ'עװרינע לאָקען, 

נאָר אַ קאָפּ צוּשוֹיבּערט-גראָה, 

אוֹיף זיין אַקְסעל, האַלבּ רערשראָקען, 
האַלבּ דערװאָרגען, זיִצט אַ קראָה 
שלעכֿטע ריר זי זאָגט איָהם אונטער; 
אוּן די גראַמען זענען רוֹיט, 

רוֹיט, וי צוּנטער! 

יא רבּ קרוֹב, יאָ, איִהר מיינט נישט, 
אַז דער דיִכֿטער וועניג לײרטו 


ריִבֿטער 
אָבּער שטילער, אָכּער װײנט נישט, 
ס'איִז אַ חרפה פֿאַר רי לײט,,, 

דיפֿמטער 
װעלפֿע לײטוּ 


ריִכטער 


אָן דאָרט זיי שטעדען. 

מיִם די פֿלעמלאַך איִן די הענט, 
כ'װאָלט געשװאָרען, זיי פֿאַרשטעהען 
אייער ריִכֿטערישען לשוֹן,,, 


פיידע װעפֿטער מיט די פֿלעמלאַך 


קויפֿט מ'גראָשען, קוֹיפֿט מ'גראָשען 
הײליג פֿײער, װאָס עס בּרענט. 
איבּיָג, אייבּיג װועט עס פֿלאַמען 
בי צדיקים איַן דרי הענט. 


פֿראַנמעט ה 


= 


דער נייסט דער מלך 


1 א פֿראַנטענט ח 
חוזק'ס אױנוקלאַך (עפּולאָג) = -- = 


ינשו מאכ;אונאר:: יי 
אטאנ 


דיִכטער 


סיאיז דער רוּף צוּ אונז געװוענרעט, 
זעהט! מיָר קאָנען נאָך פֿאַרזאַמען! 
לאָמיַר לוֹיפֿען, לאָמיָר קויפֿען 

הייליג פֿײיער! 

וועה, איַך האָכּ אוֹיף דעם צוּשטײער 
בּיי מיין לייבּ אוּן זעעל קיין דרײער! 


ריִכֿטער 
נאָר אַ פֿולען גראַמען-הוֹיפֿען?! 
דיפֿטער 


אוֹיך שוֹין ניִשט. 
כּ'האָבּ די גראַמען שוֹין פֿאַרהאַנרעלט 
אוּן איַן שטעקמאַבּאַק פֿאַרװאַנרעלט; 


כֿי---כֿ;---פֿי, א רעפֿטער בּייט, 
אפֿשר נישט? 


ריַכמטער 
ס'וועט ניִשט זיין פֿון אייך קיין ליים,, 


דיִכטער 


אָבּער טאַבּאַק, פֿי---כי---פֿין 

אַן אַנטיִק פֿון די אַנטיקען! 

אַלע אברים צוּ דערקוויקען; 

בּײ דעם ערשטען שטעק---אַפּשפֿי! 

נעהמט, רבּ קרוֹב, נעהטט אַ שמעק; 

ס'העלפֿט, עס העלפֿט צוּ אַלע שלעק; 
הן צוּ װיַרבּעל-װינט איַן מח, 

- הן צוּ שטרויפֿלוּנג איַן רי לענרען, 

הן צוּ שטעפֿעניש איַן זייט, 


יערעֶן איין אוֹיף װאָס עס ליירט,א 


ריִבֿטער 


שמעקען---יאָ, מהפֿי-תּתי, 
דאָך פֿון אייך איַז ניִשט קיין לייט.. 


דיכטער 


נעהמט איָהר אוֹיִך אַ שטעק, רבּותי, 
נעהמט אוָהר אַוֹיךְ 

איָהר װעט האָבּען פֿריישען כח 

האַרט בּײ חצות צוּ שטעהן אוּן האַנדלען, 
אײ, מיין טאַבּאַק פֿאַלם איִן מח, 

אײי, זײַן טבע ‏ איזז פֿאַרװאַנדלען 
אַלץ איַן ראָזיַנקעס מיִט מאַנדלען -- 
נוּ איִן װאָס! 

װעט איָהר װיָסען אַז איִהר לעבּט, 
װעט איָהר האָבּען פֿאַר אַ מאָס, 

אַז געהאָלפֿען װערט נאָר יענער, 
װעלפֿער װײס ניִשט, װאוּ ער שװעבּט, 
צוּ אוֹיף רער װעלט, צוּ אוֹיף יענער. 
בּיידע װעלטען איָהם געהערען, 

װער מיִר חלוֹם? װאָס מיר װאָהר} 
פֿון אַ ני'ס איִך װער געװאָר; 

װען עס צוֹיבּערט ריַ לבנה, 

װאָהר אוּן חלוֹם װערען אײינס; 

איער פֿלעמעלע דאָס קלײנס 

װאָלט איִך הוֹיבּען טיט כּונה 

צוּ רי בּלאַנקע שטערען, 

שטערען, שטערען די והותר! 

װער מיר גוּטם נינט, װערט אַן עוֹשׁרן 
אַלע, אַלע װאָלט איך זײ 


באג - דער נײסט דעָר פלך 
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הוזקים אױנוק?אַך (עפּולאָג) 


רד 


יי אט 


אין מיין טײסטערעל בּאַהאַלטען, 

װיל איך---קאָן איִך זי פֿאַרהאַלטען 
װיל איִך---געהם איך אוּן צוּזייה, 

צוּ די בּלאַנקע צו די שטערען 
לאָמיִר מיר נאָר אַ וועג געפֿיַנען! 

אַי, פֿוּן דעם װעט נאָר ניִשט װערען 
מיט בּאַגיִנען!--- 

פֿי-פֿי פֿי! דאָס װײס אִך אוֹיךְן 
וועמעס דאגה, װעמען אַהרט, 

אַז ראָס לעבּעֶן איז אַ רוֹיך 

אַז דער חלוֹם איַו גענאַרט! 

דאַנק איָהם אִפּ פֿאַר נסים גרוֹיסעי 
װאָס די מעשה האָט אַן עק. 
נעהמט'ס איך בּעט אייך, נעהמט'ס רבּותי, 
נעהמט'ס אַ שמעק! 


ערשמער 
האָט אַ מוֹיל פֿאַר זיִבּען הינםיי, 
צװײַטער 


קאָן אַ מוֹיער איבּעררײרעןי. 

ניט, רבּ קרוב, גִיִט אוּנז בּירען, 

מיר אַ שמעק אוּן איָהם אַ שמעק, 
ר'וועט חלילה ניִשט אַװעק 

נאָר מיט לײריגען פֿוּן דאַנען 

דאָס װאָלט אוֹיך אַ קיִנר פֿאַרשטאַנען, 
אַז אַ פֿלעמעל הייליג פֿײער 

וערט איז דאָך אַ טאַבּאַק-שטעק, 
נאַט אייך פֿײער.. 


ערשטער 
נאַט אייך אוֹיךְ.. 


ער אַקט 


קליין דאָס פֿלעטעל, גרוֹיס דער רוֹיך. 
ס'איז אַ האַנרעל ניִשט קיין נײער, 
אַ יריר'על אוֹיפֿען טוֹיש., 
צווייטער 
מיִט געפּילרער, מיט גערויש, 
װיַ בּײ לײטען בּנאמנות,,, 


ריכטער 
שמעקט'ס, רבּוֹתי, אָהן רחמנות! 
ס'נעהמט זיַך נאָר בּיי מיָר ניִשט אוֹיס. 
(אין יי דע פי יע 
1 6 וט א 1 5 י632, 
גייי סאר 2;28ח, שש י 3ר, 
ן א 4 3050 
אוג נ אפוג 
זי זיספ) 4 

ערשטער 
פּ--ש! פֿוּן אוֹיסװאַהל סאַטע בּעסטען! 

צווייטער 
ע--טו אַ טאַבּאַק נאָר אַ בּחיר; 


רייכטער 
פּטשכֿי! זאָל זיין געזוּנט צוּם לעבּעון 
מיר װעט איָהר אַ פֿלעמעל געבּען 
אוֹיף אַ רעפֿענונג פֿון בּיתרין, 


דער נײסט דער טלך 
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חוזקים אױניקלאַך (עפּולאָג) 


א 


װײל צוּם שמעקען אוֹיף אַ היתּר 
װעט איָהר מוּזען, פֿריִהער. שפּעטער, 
אָנקוּמען צוּ. מיַר. 
שטרענגקייט--דאָס איז מיין הלכה,,, 
בּליבט איִן פֿריָרען, ליבּע. לײטי 


ערשטער 
געהט מיט מזל אאוּן מיַט בּרכֿהי., 


צווײיטער 
איילט אייך צוּ; ר העכסטע צײטיי, 


(או) נער 203 איט"שן גײכ20ח 
או) בי 8ר222:גי21 יו 
גייג? יוס=טו8'גי1, א יק 
2 פֿאַי2סט) 8 21 פּויק.) 
ערשטער 


כי-פֿי-פֿיַ! אַ וואונרער, כלעבּען: 
פֿון דעם ערשטען טאַבּאק-שטעק 
בּיִן איִך שוין ניִשט ניכֿטער. 


צווייטער 


כֿיװאָלט צוּריִק איִחם אָפּגעגעבּען, 
ר'זאָל געווען נאָך ניִשט אַװעק, 
איך בּיִן אוֹיך שוֹין בּניְלופֿין, 

אָ שליִממזליריַגער דיכֿטער! 


שטענריג קוּמט ער אוֹיפֿען פּלאַץ--- 


נישט געבּעטען, נישט גערופֿען! 


ענעצס 


"טער אַקט 


ערשטער 


קענען קאָן איִך איָהם פֿון יאָהרען; 
עֶר איַז לעבּהאַפֿט, װיַ אַ קאַץ, 


צווייטער 
אפֿשר נאָר װי צעהן צוּזאַמען., 


ערשטער 
שאַ.., ס'איז עפּיִם שטיֵל געװאָרען, 
זעה מיר זאָלען ניִשט פֿאַרזאַמען! 


צווייטער 


אפֿשר נאָך צוּם לעצטען מאָל 
לאָמיַר אוֹיסרופֿען די סחורה? 


ערשטער 
כ'האָכּ שׂוֹין מורא, 5'האָבּ שוֹין מורא. 
עפּעם טהוט זיִך דאָרט איַן טהאָל, 
דוּכט: איַן סוֹיוועם אין טלתים 
לאַנגזאַם שטייגען אוֹיס די מתים 
פֿון די טײכּער נאָך דער טבילה, 
אוֹיךְ בּײ זײ האָט שוֹין געגרײכֿט 
דער זמן התּפֿילה, 
אוּן פֿאַרשמעקט האָט אין דער נאפט 
מיִט דער בּענקשאַפֿט ניִשט געלעהזטער, 
װאָס איַן קבר האָט ערװאַכֿט 
נאָכֿ'ען אוֹיסמעקען פֿוּן לײיסטער,, 


צוויימער 


קוּק נאָר, קוק נאָר צוּ דער הוֹיךן 
אוֹיבּען עפּעס טהוט זיך אוֹיך; 
פֿון דעם טוֹיער פֿון דעט רוּנדען 


פראנטענט ח 


דער גײיפט דער מלך 
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- = 


וי 


צוהט פֿון פֿלעמאַלאַך אַ קײט; 
עולם צוּ הקפות געהט 
מיט געזאַנג, 
אוּן מיר שטעהען ראָ פֿוּן לאַנג, 
װי געלעהמט אוּן וי געבּוּנרען 
ניִשט צוּ ריָהרען זיַך פֿוּן אָרט, 
בּרוּרער ליבּער, זאָג אַ װאָרט! 
צו דוּ שלאָפֿסט! 

ערשטער 
מ---ם! איַך דרעָמעל... 

צווײיטער 
אוּן ראָס פֿלעמעל? 

ערשמטער 
ניִשט פֿאַרלאָשעןיי. 

צווייטער 
לאָמיַר אוֹיסרוּפֿען; צוּ נראָשען, 


נאָך אַ מאָל, צוּם לעצטען מאָל... 


ערשטעד 


מ---ם! מיר האָבּען שוֹין קין לשׁוֹןא 


צווייטער 


מ--ם: פֿאַרשטיקט איז אוּנזער קוֹלא= 


וי גי גס '? פֿאַרמוג) 
8 גי 8עװאַס אי גי פענט 
זי) 2 אפ איי), 7 


ער אַקט 


פֿראַנטענט ח 


האפוניטע:טא. 


יוג יי אַ יוןג)-- 


וו אטא גע נעגעו יי ארפס פֿאַרססיייט 

א" 0ורכס גע פן או) אי 0 גי בריו); 
נאֶ סיאגרט פֿאַר0200 געַה (2:8'ס 024, 

: 202 חווווג ש אה וט 

פאפ 44 גיוגינג 210)י. 


וי 2 אזא אי גאה 22 נאָפֿט, 
גי אויעצס אס גי אוינטן פֿאַראץכֿט, 

וי גאַכֿטװגנמגר טאג א2ס2) יי סריש 

וו ינפ ש וועיטכה חס , 

מי אכ ינפ 


אָט וואל מ 200 {טואַנגפ) 22ג. 


וו טואס א זיג י לוטיפ) גי 0228); 
4 8 19 נָעַה פּוֹי 2 סנה פ 
א סנ וי ןה ני יי ש ש = 


גע וו פו ייוגן,) 

נעמי 
(וּ0 יס גמען ײג איפה פאַנט.) 
הימעלט זיך דאָס בּרייטע האַרץ פֿוּן ים, 


פטרקאקפאסקקסוקהטעבשץ. 
:טיבי טטינגננצנגענקאט. 


דער נייפט דער מלף 


חוֹזק'ס אײניקלאַך (עפּיַלאָג) 


אין זיַך צושמאָלצען טוֹיזענט זונען, 

איִצט הויפֿט עס אוֹיס זיין דורפֿזיפֿטיגען פֿלאַם; 

איַן העלער װײט, װאוּ ס'ווערט דער ים צוּרוּנען, 
װאוּ ים אוּן הימעל װערען אײינס 

איַן זוּניָג-שטראַליַגעֶן געשפּין, 

דאָרט העננט אַ װאָלקענדיל אַ קלײנס, 

בּאַזוֹימט מיִט לוֹיטערען בּרושטין; 

דאָס איִז די הימעל.שיף, װאָס האָט פֿאַרשלוּנגען מיילען, 
צוּ בּרענגען אוּנז צוּם בּרעג פֿון אוּנזער גליק. 

זעה, גר! ואוּ זענען מיָר! צוּם מעמפּעל װענר ריין בּליִקו 
איַן הוֹיכֿען בּאַרג, געלעהנט אוֹיף שלאַנקץ זײלען, 
טיט װאָלקענס זוניגע בּאַפֿליגעלט, 

ער צײינט דער װעלט זיין מירמעל-װײסע פּראַכֿט 
אוּן מיִף אין בּלוֹיען ים זיִך שפּיגעלט, 

זעה, נד, װאוּהין די שיף האָט אוּנז געָבּראַכט! 

בּיים בּרעג פֿון בּלוֹיען ים מיַר שטעהן, 
בּאַרוהיִנטע-בּאַגליִקטע, 

איִן הײליג לאַנד פֿוּן לוֹיטערען געמיט, 

אוּן װעלען קושען אוּנז די טריט, 

װי טהיָרען ריַ בּאַזיִנטע, 

אוּן שטילע, קיהלע װיַנטאַלאַך בּאַװועהען 

די אַלטע װאוּנד מיָט קטוֹרת.פֿולע שמופֿטען, 
פֿאַרפֿוהל דאָס האַרץ אוּן אוֹיג מיַט עוֹנג אוּן מיט פּראַכט, 
זעה, גר! צוּם לאַנר געבּענקטען אוּן געזוּכטען 

די שיף האָט אונז געגראַכֿט, 


(22 0וואֲכ2ח יי פ 8221'ס 008 


2 12 ווערט ש גאָט פֿױטט013, 
אטעג װגײש) געס 0232 2148 ויס, 
יי ייזי) ייג פֿאַױכֿיטגרט זי איכר סחויך.) 


3טער אַקט 


פֿראַנטענט ח 


װאָס איז נעָשעהן! 


גד 
אַ גײזער פֿליַנעל האָט פֿאַרשטעלט 
די זין פֿאַר טינע אוֹינען. 
דער קװאַל פֿון ליכֿט מיַר פֿעהלט! 
װו ס'כּעֶנקט דאָס האַרץ נאָך זוּנען-שײן! 
וואוּ בּיסטוּ, נעמי, ליִבּסטע מײן, 
פֿון מיַר פֿאַרפֿלוֹיגען! 


נעמי 
פֿון װײט צוּ מיַר דײן שטיִם דערלאַנגט 
פֿאַריתוטיט אוּן פֿאַרבּיטערט; 
די קורצע פֿרײד פֿאַרציַטערט, 
אין. שאָטעגס אָרעמס צאַנקט, 
גד 
איִךְ פּרוּג איִן מיָהוּנגען אוּמזיַסטע 
די צונג פֿון צװײפֿלוּנג מאַכֿען שטוּם,., 
אַ קאַלטע פֿינסטערקײט אַרוּם 
פֿאַרשפּרײט רעם שאָטענס פֿליִנעל שנעלער. 


אָ קיִנד! פֿאַרטאָגט פֿון נליִק דער בּרעג רער העלער 
אוֹיך הײלען װיִסטע! 


נעמי 
נישט מעהר צוּ רײַרען. 
איִן שאָטענס טהאָל געמינערט קלינּנט דײין שטיִם, 
מיִט יעדען װאָרט אַלץ ווייטער איך פֿאַרשװיִם 
איִן קאַלטען שטראָם, װאָס מהוט אוּנז שיירען, 


(24 0װ23:6ח ווגג-טי 5 גע 221ס'ס ‏ 0026, 


האַפֿיײן) 5 גי זיט '243 :2 6); 


דער נײסט דער מלך 


חוזק'ס אינוקלאַך (עפּילאָג) 


= 


22 גאר עמוס 08 זי אי ") ביייט; 


2 יי כיעגרג) ראונ20רט) וו גער27ט.) 


גר 
ליפֿט! 


נעמי 
ליפֿט! 


גד 


טהוּ אָפּ דיין צװײפֿלוּנג, קינד! 
עם קוּמט די גאוּלה אוּמגעריפֿט! 
רו קאַלטע נאַכֿט פֿאַרשװיַנדט, 


נעמי 


ס'איז װאָהר, די זוּן שײנט ליִפֿטיג העל, 

פֿון זינט מײן פֿום דעם בּאָדען האָט בּאַטראָטען; 
דאָך װער פֿאַרזײהט אין אוּנזער האַרץ דעם שאָטען, 
און לעגט אַ שטרויכֿלונג בּײי דער העלער שװעלן 


גד 


ניישט פֿאָרש! ניִשט פֿרעג! 

דאָס גליִק צוּ אונז געהערט אוּן אונזערס װעט עס בּלײבקן 
דעם לעצטען הוֹיך פֿוּן צװײפֿלוּנג צוּ פֿערטרײבּען, 
דערמאָן דיִך, ריִזענ=קינד, אָן שטראַלענדיַגען װעג: 


אוֹיף װאָלקען-װײסען זײד, דוּרך לוֹיטער-בּלוֹיע ימ'ען. 
געציִרטאין פּוּרפור, שװעבּען מיִר צוּמלאַנד פֿון אוּזער גליִק. 
פֿון זון די נאָלדינע האַרף, בּאַריהרט פֿוּן פֿיַנגער.פֿלאַמען 
זי נעהמט אוּנז אוֹיף מיַט שטראַלענרע מוּיִק, 


פֿון אונטען שפּרײט די ערד; דאָרט זיִלבּער-טײֿען נלאַנצען 


+-טער אַקט 


פֿראַנמענט ח 


= 


אוּן שניי-בּערג שמײפֿלען אין ר! בּרײטע גראָהע בּערר, 
אוֹיף טעפּיכער פֿון גריִנם דאָרט בּלוּמען-בּײיטען טאַנצען; 
איִן אוּנזער זכֿות איַז יוֹם-טוֹב אוֹיךְ אוֹיף ד'ר'ערר, 


פֿון װײט האָט אוּנז בּאַנריַסט דער ריח פֿוּן גן-ערן, 
אוּן װײסע טױבּען, שאַרען װײז, זײ פֿלאַטערען אַרוּם} 
זײ כבּרוּמען איִבּער אוּנז: דאָס בּענשען זײ אוּנז בּירען; 
איַן יערען ראָזען שנעבּעלע אַבּלוּם, 


עס רעגענט איִבּער אונז מיִט בּרכות אוּן מיָט בּלוּמען; 
אוּן מיָר, איִן פּורפּוּר-קלײד, אויף װאָלקען-װײסען זײיר, 
פֿאַרשיכּור'טע פֿוּן גלאַנץ, פֿון קטוֹרת אוּן פֿוּן בּרוּמען, 
מיִר שװעבּען צוּ דער לוֹיטער-בּלאָהער װייט,,, 


נעמי 
װי שעהן בּאַזיִנגסטוּ, ליִבּסטער, אוּנזער װעג! 
פֿאַרגעסען האָט מיין האַרץ דעם טוֹיבּען-זיִסען בּרוּמען 
דעם בּלוּמען-בּוּנטען האָגעל, 
צוּנגלײיך פֿוּן דעם נאָר קיין מְאֶל ניִשט געוואוסט, 
אוּן נאָר דעם זיִסען דוּפֿט נאָך טראָג איַך איַן מיין בּרוּסט, 
צוּגלײך פֿאַרזײהט אין איָהר איַז איינע פֿון די בּלומען. 

| גר 

צוּ דען דוּרך װעגען צװײ פֿאַרשײרענע מיר קוּמען 
צוּם הײליגען, געבּענשטען לאַנד; 

נעמי 
אָ, ניין! געווען מיָר זענען זאַלבּע-נאַנר 
אוּן פֿרײך אוּן צשָר געטרונקען פֿון איין לאָגעל, 

גד 
פֿאַרװאָס אין שעה פֿון פֿרײד דערמאָנסטוּ דיַך אָן צער וּ 


דער נייסט דער מלך 


זוזק'ם אײנוקלאַך (עפּולאָנ) 


נעמי 
רערפֿאַר,., 


(ג 0װואָכֿגח יי 5 גע 81נ'ס 3 !/ 
פֿאױט00) פו ָגן האס 02 אַנן; וו 3 .00; 
א אד אָג ‏ 325 ?ריס נעס װוֹים: 


2 הכ כיטגרפן, ראוו ופ אי טיויך.) 
גד 
װיַרער?! 


נעמי 


אָ, גר! איך האָבּ דערפֿילט איַן מײנע גליַדער 
רעם שאָטענס קעלט, בֹּאַפֿוֹיר זיין שטײגען, 
װי קאָן דען זײן פֿאַרפֿוהל מײן פֿרײר} 


גר 


אָ. שטילער, ליִבּסטע, לאָטיַר שװײנען, 

בּיַו װאַן די זוּן פֿאַרלאָזט איָהר שײר, 

ס'וועט װירער ליכטיגען אוּן טאָגען,-- 

צוּ מיַר די שטים פֿון גלוֹיבּען רופֿט. 

רעם שיין פֿון נליִק אוּם קאָנען צוּ פֿאַרמראָגעןי 

וּרך אָפֿטע שאָטענס װערען מיָר געפּרוּבט, 
נעמי 

אוּן אוֹיבּ רי שאָטענס מעהרען זיִך אוּן טעהרען 

אוּן קײן מאָל קוּמען װעט דער לוֹיטער צוּם בּאַשטאַנרו 

װעט װער רעם שליסעל געבּען מיַר איַן האַנט, 

פֿון גליִק רעס בּײזען צוֹיבּער צוּ בּאַטװערען! 

אָ, ריז, רעם גלוֹיבּען איך פֿאַרליִר, 


3טער אַקט 


פֿראַנטענט וז 


איַן אונזער נליִק דעם גלוֹיבּען! 

אַ צײכֿעָן גיִבּו אָ ניָבּ אַ צײכֿען טיר, 

דעם מוּט פֿוּן צװײפֿלוּנגס טהאָלען צוּ דערהוֹיבּען, 
מײן האַרץ בּאַפֿריִריגעֶן דער צײכֿען װעט דער מיַנרסטעו! 
דוּ שװײנסט: דוּ האָסט אֹיָהם ניִשט? דאַן גיָבּ דײן האַנט} 
װי קאַלט זי איז! װיַ פֿײכֿט! 

בּאַנאַנד מור װעלען שפּאַנען איַן דער פֿיִנסטער; 

פֿאַר אוּנז דער אַלטער װעג פֿוּן זופֿען שלײכֿט,.. 


(זיי טפאַנפֿ יק או) 2 אי א אויין; 


2 ארפ זיט גי 0238, גי סטװוונג 18 פֿאַױטט?פן.) 


נעמי 
אַ װענ, צוּם לעבּענם ווענען גלײך, 


גד 


אַ שטיין צוּ יערען שטיין געגליפֿען, 

מיַט דעם געװעוען זענען רײף ‏ 

דעם ריזענס אַלטע, וויִסטע װעגעןי 

ניִשט מעהר די נאַכֿט איך װאַג צוּ פֿרענען? 

צוּ ס'כּרעָנגט דער שטראַל איָהר סוֹף דעם גיִכען 
דאָ בּלײבּ איַך זיַצען, קינד. 


נעמי 


בּײ ריינע פֿיִס, אָ נד, מיין אַלטען אָרט פֿאַרנעהם איִך 
מיִט מיינע ליבּע-אָרעמס ריינע קניָה איך בּיֵנד, 

אָ. ריַז, איִך פֿלאָג מיך אוּן איִך שעם מיך! 
פֿאַרשפּולט דאָס װאָהר, איִן טרוֹים מיַר בּליבּען בּליִנר., 


גד 
נאָך ניִשט אין נאַנצען בּליִנר, מײן טרײע! 


עטא;טזקגקבגנבאָענפפ. 


דער נײסט דעָר מלך 


חוֹזקים אײױנוקלאַך עפּולאָג 


איַן האַרצען צאַנקט פֿון האָפֿענוּנג אַ פֿונק: 
מען דאַרף נאָר טרעפֿען אוֹיף אַ רמז, אוֹיף אַ װאונק, 
פֿון שװאַרצער נאַכֿט זיַך צוּ בּאַפֿרײעף 

נעמי 
װיי גערען װאָלט איך גלוֹיבּען דײנע רײד! 
דאָך פּלאָגט מיין האַרץ דער צװײפֿלונגס קאַלטע ראיה: 
די נאַכט פֿאַר מיַר איָהר װיַסטען אוֹצר שפּרײט, 
ס'איז װאָהר; איך בֹּיִן ניִשט בּליִנד; איַך זֹעָהי.. 

גד 
מען טאָר ניִשט קוּקען!- 

נעמי 
איִך זעהייי 

גד 


דיין בּליִק פֿאַרנוג! 


נעמי 


אַ שװאַרצער בּאַרג דערהויבּען האָט זיין רוּקעֶן: 
אַ הוֹכֿער טוּרעם פּיִנטעלט מיט אַן אוֹינ., 

דאָס רוֹיטע אוֹיג זיַך ראַנגעלט מיָט דרי שטערעןיי. 
אָ, ריז! איִך מהוּ דיין עהרענװאָרט בּאַשווערען: 
װאָס זעהט ריין בּליִק איִן נעבּעלדיגער הוֹיך! 


גד 


װעה אוּן װיַנד! זיך ניִשט צוּ וועהרעןיי. 
דעם בּאַרג אוּן טוּרעם זעה איך אוֹיךְ! 


(5220) רעפ א 003 פֿאַרב װײפֿ0ונ; אַנטױגכ), 


אַנװפ) יי וכ 


ער אַקט 


פֿראַנטענט ח 


או) 1ֿרװאַפֿט האָט 22 טורע) אי גי :8 
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הקפֿות:געואַנג 


שפּרײט דיך, נאַפֿט, 
געבּענשטע נאַכֿט--, 

- דעם מלך'ס מאַכט, 
אוֹיף בּערג אוּן טהאָל,,, 
אוֹיף אַלע מאָל,.. 


בּרענג אוּנז גליק; 
רעם מאָג בּאַזיג; 

איִן טרוים פֿאַרװיג 

רי בּערג אוּן טהאָל. - 
אוֹיף אַלע מאָל,., 


אוּמעטוּם, 
גאַנץ װײט אַרום 
זאָל װערען שטום 
דער לעצטער קוֹל 
פֿון בּרעג אוּן טהאָל.,, 
(פו) 2 ווא זײופֿ זין, סיוש פו) 210), 
6 שוכ 24 װו 2120024); 
גאט גי ופושן טוג 
א גצ שש פאט גך 3 יי א א ונ 


וו יי זי פּאַרווי;). 


דער נײיסט דער מלך 


חוזק'ס אייניקלאך (עפּילאָג) 


א גי ר פו) וו יכה א א 
איט אע 5 יסוריך.) 


נעמי 


אַ פֿלעטעל, גר! אַ פֿלעמעלע פֿוּן װאָהר! 

װיַ נאַרט מײן האַנט דאָס פֿלעטעלע צוּ נרײפֿען, 
אוּן האַלטען פֿעסט פֿון זיַֿערהײט דעם צײכֿען 

אוּן מעהר אין תּהום ניִשט הענגען אוֹיף אַ האָרן 
איך בּיִן שוֹין טיָרן 

זעה, נר: דעם טוּרעמס טוֹיער בּרײט אוּן אָפֿעןן 
אַהין װאָלט איִך געלאָפֿען 

אוּן דאָרט װאָלט איך געקניהט 

אוּן דאָרט װאָלט איך מין זיכֿערהײט געטראָפֿען 


גד 


ניִשט ריך, אָ ריַזענקינר, װעט שטילען 
ראָס קלײנע פֿלעטעלע פֿון װאָהר. 


נעמי 
דאָרט הערשט דער אַלטער גײסט פֿון װיִלען, 
דעֶר בּוֹיט זײן טורעם טוֹיזענט יאָהר; 
זין מאַכֿט איִז אַלט אוּן אוּמבּאַגרעניצט. 


דוּ הערסט! זײן נלאָק פֿון טיִפֿער עלטער געניצט. 


דו זעהסט! זיין װאַנט פֿוּן זעטראַלאַך געבּוֹיט. 
זײן אוֹיג אי קלײן אוּן בּלוטיג-רוֹיט 

פֿון מוֹיזענט יעהריג ראַנגלען טיִטען שטוּרעס. 
איַך װיָל אַרוֹיף, איִך װיל צוּם טוּרעם, 

איך װיָל מיך צוּ קניִפּען צוּ ריר'ערר, 

מײין תּפֿיֵלה װערען זאָל דערהערט, 

צוּגלײך מיִט די, װאָס אוֹיבּען זיַנגען... 


געט 
3טער אַקט 


פֿראַנטעט ה 


גד 
אָ קינד! װאָס בּלײבּט פֿון אונזער טרוֹים!! 
נעמי 


דען קאָן דעם שװאַרצען פֿעלז פֿאַרשלינגען 
דעם נעבּעלס דוּרכזיפֿטיַגער שוֹים? 

דען קאָן דאָס קאַלטע װאָהר בּאַצװיִנגען 
פֿון גליק דער ליַנגעריִשער טרוֹים! 


גד 


אָ, װען אוֹיף שפּיִנגעװקבּ פֿוּן טרוֹים 

געװען איַן אונזער גליִק געבּוֹיט, 

ראַן װערגעװאַגטהאָטאוּנזרוּרך קאַלטען װאָהר צוּ פּלאָגען? 
װאָלט ליבּערשט אוּנז דער זיִסער טרוֹים געטראָגען 
צוּם װײסען הוֹיז פֿון טויט! 

דוּרך טרוֹים בּאַנליִקט, 

איַן טוֹיט פֿאַרויַנם, 

ניטט מעהר צוּ זעהן טייר װאָלטען ראַרפֿען, 

וי ס'טוצט אוֹיף אוּנז דאָס װאָהר די ציין פֿוּן חוֹזק שאַרפֿעןן 


(53 מייק) ו ואס גי פענ0 כוּן פאַױג) 
ש ראס פו מרוסט געס אָפ 1רתויםט. 
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אָ, קינר! 
אוּן ווען דײן װאָהר איִז מעהר קײן װאָהר ניִשטוּ 


דאַן,., װעה אוּן װיַנר.., 


== 


דער נײיפט דער טלך 
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חוזק'ם אײנוקלאַך (עפּיַלאָנ) . 


דאַן בּלײבּט מיַר נאָר ניִשט! 


גר 


נין, נײן! דערװועק דיין גלוֹיבּען קינר! 
עס איַז אַ נס געשעהן! 

די לעצטע צװײפֿלוּנג װערט פֿאַרטריִבּען, 
דען זעה: אַן אָנװײזוּנג, אַ צײֿען 

פֿון זיִסען טרוֹים איז אוּנז פֿאַרבּליבּען, 
ווען טרוֹים איַז װאָהר געװען! 


(?ה 3'י) אי פנ 5 גְעֵה 7 
א וי =ר 201 הוֹיג.) 


דאָס נליִק איִז װאָהר! דאָס גליִק איז װאָהר, 
וי װאָהר צוּ גליק איַז אונזער שטרעבּען, 
וי װאָהר פֿוּן װאָלקען-שיָף דאָס שװעבּען, 
בּאַגלײט פֿוּן טוֹיבּען-װײסען פֿאָר! 

איִך הער דעם טוֹיבּעןזיִסען בּרוּמען, 

איִך זעה דעם רעגען פֿוּן די בּלוּמען, 

דער האָט פֿאַרשיִכּוֹרט אוּנז איַן װעג, 

פֿן זײ אַ רוֹיז איַז אוּנז פֿאַרבּליִבּען, 

די לעצטע צװײפֿלוּנג װערט פֿאַרטריבּען. 
דאָס גליִק איִן װאָהר! דאָס גליִק איַז װאָהרו 
די רוֹיז---רעם עדות פֿרעג! 


(522 סח אָג וא 6 8:81'ס 0128 


זי) י2ג2 :2 גאַפֿטיגט עו א וו 
2עח אפ אָספ ווייט2ה ' פֿאַױרטראָג0) 
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יי 


פֿראַנטענט ח 


נעמי 


אַ רוֹיז? אַ רוֹיז אַ װאָהרע רוֹיז 

אָ, ריז! הער אוֹיס! דאָס װאָהר הער אוֹיס: 
אַצוּנד ערװאַכֿט אין מײין זכּרון 

דער גאָרטען הערליפֿער איִן טהאָל, 

ואוּ מיַר שפּאַציִרט האָכּען, בּאַפֿוֹיר דעם װעג פֿאַרלאָרעי 
געדענקסטוּ, גד, דאָס װאַסעריַל-קריַשטאָל 
דער װײסער טעמפּעל:װאַנט אַרוּם? 
גערענקסטו, נד די טונקעלע ציִפֿרעםען. 

דעם װײסען טעמפּעל ציַ באַװאַכֿען שטוּםוּ 
דוּ האָסט פֿאַרגעסען 

אוּן איך געדענק, כֿיגערענק זײ גוּטן 

אייך האָבּ פֿון איינער פֿון די בּיטען 

אַ הײסע, צאַרטע רוֹיו געריָסען, 

איָהר דוּפֿט איַן וועג זאָל אוּנז בּאַגלײטען: 
צוּ איז די רוֹיז פֿאַרבּליבּען אוֹיף מיין בּרוּסט! 
צוּ האָט די ליד זי אויסגעריָסען 

איִן איינעם מיָט מיין מוּט; 


(איט ואוו 22:8אט גי וב פו איפר יוג 


- 


א וז 5 ובעננט, גי 22:8ה "ן ויפ ברוסט, 
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איִך האָבּ געפֿיהלט! איִך האָבּ געװאוּסט! 
דעם צײכֿען טראָג איִך אוֹיף מיין בּרוּסט! 
די נאַכֿט איִהר שליטה האָט פֿאַרלאָרען. 

זעה, גד, װי ליכֿטיג ס'איִז געװאָרעָן! 

מיין זיסע רוֹיז! טײן ליבּע רוֹיז! 

פֿוּן שטילער נעסט דיך רײס איך אוֹיס 
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פראנטענט ח 


פֿון שוּלר אוֹיף זיַך גענומען; 

די מאָס פֿוּן זיִנר איַז איִבּערפֿולט, 
די שעה פֿון משפּט איַז געקוּמען, 
איַן אוּנז געטראָפֿען האָט די פֿײל,,, 


גד 
אָ, שוועסטער, אביניל! 


העלף מיר, נרן 


ניַשטאָ קיין נרן 

אַ לעהרער קלאַנג, אַ נאָמען אָהן אַ פּנים, 

פֿאַר דיָר צוּ שאַנר, פֿאַר זיך צוּ שפּאָט, : 
פֿאַרמעקט אוּן אוֹיסג(עמעקט זאָל זײן דאָס נאָמע נר 
איִן װיִסטען תּהוס פֿאַרזיַנקען װיָל איַך אָהן איָהם,,, 
הער אוֹים, דוּ פֿרוֹי איַן צער געקרוֹינטע, 

דוּ פֿרוֹי מיַט'ן נאָמען נעמיי 

ניִשט מעהר איַן װעג פֿון זיִסע טרוֹימען 

מיַר קאָנען שפּאַנען האַנט בּײ האַנט; 

נוישט מעהר די ערד פֿאַרטראָגט אוּנז בּיירען, 

דוּרך זיַנר אַנטפּלעקט איז אוּנזער שאַנר, 

די רוֹיז פֿון שׁוּלר אוּנז מוּז צוּשירען, 

דאַן נעה דיין איינזאַס שטעג, געפּלאָגטע; 

פֿאָראוֹיס דיין בּרוּסט דעם רוֹיטען שילר זאָל טראָגען, 
דוּרך טראָפּענס בּלוּט פֿאַרצײפֿענען דײן ועג. 

מײין איינזאם טריָט װעט אוֹיךְ איַן װיסטע ציָהען, 

מיין בּלוּט װעט אויך צוּ ניִדער טריפֿען -- 

דאָרט רוֹיטע רוֹיזען װעלען בּליִהען. 


רוסא 


דער גײסט דער סלף 


חוזק'ם אײניקלאַך (עפּילאָן) 
== 


איַן דיר טײן בּענקשאַפֿט צוּ פֿאַרטרינקען! 


(03176 איסייוספן פ 02וס) נײ וו 
וו טרייי) פֿאַר װפֿהטאָ;.) 


װעה! אַ װאוּנר! 

אַ ואונד מיין האַרץ האָט אַוױיפֿגעריַסען. 

די רוֹיז איַן האַרצען װאָרצלען האָט געלאָזטי 
בּלוּט! בּלוּט! 


גר 


אָ, קיִנד! װי ציַטעריָג דײן טוּם! 
דוּ האָסט אַ פֿיַנגעריל פֿאַרשטאָכֿען, 

ניִשט מעהר, 

אוּן שוֹין דײן וועה-געשרי איִך העױ, 

אוּן שׁוֹין דײין מוּט איַן תּהום בּלײבּט הענגען. 
אָט ריס איַך אוֹיס מײן איינען רוֹיז 

די גיִכֿע טרײיסט זי זאָל דיר בּרענגען,,, 


(54 יייסט ‏ זיין אייגפ) ילן ש מרוסט 


א סרייו) ‏ פֿאַר ‏ װפֿסטאָג.) 


וועה, איִך האָבּ טמײן האַרץ צוּריִסען! 

אַ װאוּנד! אַ רויע ואונר! 

איך זינק איַן תּהוֹם! איִך געה צוּ גרונט! 
מײן האַרץ פֿאַרצערט ראָס פֿײער פֿון געװיסען! 


אי ס0וט) 06 300) ייפן.) 


נעמי 
דאָס שפּראָצט די רוֹיטע רוֹיז פֿון שוּלר, 


"טער אַקט 


ריע רפ ,א + 7 .עי . 
אאטאג: צז ,4.1 2051 אן! :1232 206 
יי = יז דיג א יי 4 בי 4 4 וי 


חוזק'ם אײנוקלאַך (עפּולאָג) 


ס'קאָן זײן, ווען אײבּיַג אונזער גײסטי 

די רערער פֿוּן דער צײיט בּאַקרײזט, 

צוּם אַלטען װעג די גײסטער קעהרען װורערי 
דאַן זײ דערקענען איינם איַן צװײטען, 

אָן שטעג מיִט רוֹיזען-גלוּט פֿאַרזײיהטען 

פֿון זײער בּאַנג דעם קערען װיָרער יי 
ס'קאָן זײן, ווען איבּיַג: אונוער גײסט, 

מיט דורות טוֹיזענדער צוריק 

אײין לײבּ איַן זעעל האָט זיַך צוּריִסען, 

פּן שעפֿערס קנאה'ריגען בּליִק. 

אוּן העלפֿטען צװײי מיט בּלוּט פֿאַרלאָפֿען, 
אויף בּיירע עקען וועלט צוזייהטע, 

זי רוּפֿען, זכֿען אײנס די צװײטע 

אוּן פֿילען אָן אַ װעלט אוּן דורות 

מיט זײער בּאַנג, 

דאָך, װען, צוּם אוּמגעריִכטען גליִק, 

זײ האָכּען װיַדער זיַך געטראָפֿען 

פֿון נליִק זײ קאָנען ניישט געניִסען: 

די װאוּנרען װאַקסען נישט צוּזאַמען, 

רי שטעגען קרייצען נישט אוֹיף לאַנג, 
דעם שעפֿערס קנאה מוּז דאָס גליִק פֿאַריסט'עןײ 
דוּרך רוֹיזען בּלוּטיגע צושײרט, 

פֿאַר אוּגז דער װײטער װעג זיך שפּרײט, 
אָ, געה דײין איינזאַם װעג, געפּלאָנטע, 

דוּ פֿרוֹי מיִט'נאָמען נעמיי 


נעמי 


ער איז נעמי? װאָס איַז נעמי! 

אַ װיסטע נעסט; דער פֿויגעל איַז פֿאַרפֿלױגעןײי 

אָ, הוֹיכעֶר מאַן, אָ שטאָלצער טאַן, 

דעם קאָן אי נײסט דאָס אוּמנליִק נישט צוּבּרעכען! 


דיעע.-- 
3טער אַקט 


פֿראַנטענט ח. 


פֿאַר דיַר מײן קאָפּ װיַ גאַר איך נויגעןן 
מיין האַרץ װי דאַנקבּאַר איַז דיין האַנט, 
װאָס האָט מיך אָבּנעהיִט פֿון שאַנד 
דעם װעג פֿון טרוֹיער צוּ פֿאַרשװעכֿען! 
אַָ ריָז! די װיַסטע װײטקייט זעה איך, 
אוּן דאָך אין אײנזאַמקײט פֿאַרגעה איך 
אָהן צװײפֿלונגס שרעק, 

איַן װײטען, װײטען װעני.. 


(זיי אנא וט ויינס 05 כויי0פ, 


גע ייה זו) יט 1טויגץ) 0 יט 
יו) יפ צִ 4 יט 

זי איינס א פֿװײ220ס פ 72 וו 
יו 1 1 אפ 2ח 22נווג), 

אי גרוסט ריר : הכ 

א אוינס ו פיט אס גרט) 
זי ואש 53'ס גצראַנגגו וכרכן; 

מי 2128 אס זי מוטייגע) 

אי יע פֿו 2 

מ 2082 וי 14 ונ גאַהאָפֿטפן, 
װי פֿאַר א נס, אוֹאניטט {גהאפֿ0ֿ)... 

או) וש גע 0ט) טיש גי 96 
5 געגעו ירפ גי וו 

וו ש גע טפ 00 זי טוג 


ישי זיור 
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דער נײױסט דער טלך 


חוזקים אײנוקלאַך עפּולאָג 


אמט 


אט 
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געס 022 99 ייג גווט) 
וו ייג יוט 8 


יי אוט2 נאַפֿ) האָט ויה ופ 
1סט) ססוּס זן 24צם תג 

גֶעס 002 הווכֿין =;ראָס? וי 

פֿי הוט 2ארג אַאָ:2טוװאפן, 

אי אפ 28ס20ר2 י' 0פריין) 

ו יי 022 אָטאָ; 3 גארפ 

ש יט פֿױי-װאָר22). 

גע גאָרעה 0ו2ן זי גיי א 

4 ופ וגו א ואס 

6 אלו 2'נענגי) גי אָנ 

א טפ 4 יוט זי?, 

באַיט. אי) -מואס 8 גאָנל) . 
יי 2, גע װאַרג) גיז פוּן גאָט 
פֿו הונגשן מאַי!, אויג וס זו) 0032 
0022) אי אי 2 0 אַ זאָגלןג. 

א פֿאַס אי וי פאט ;אס 


גע 4 יו גוואָרפֿ האָג. 


3טער אַקט 


5 וט ארגפנס גואוג) וא 
אי פֿװײ אַוג הװאג 
גע 20002ה אי אַ עס , 

2 בוטה , זי אַ נאָס.) 


ערשטער 
װאָס אַזוֹינס איז ראָ פֿאַרלאָפֿען? 
בּרוּדער! בּרוּרער! האָסט געשלאָפֿען? 


צווייטער 
מ.---ם,., װײזט אוֹים: געכֿאַפּט אַ דרעמעל,.. 


ערשטער 
אוּן ראָס פֿלעמעל! 


צווייטער 
װעה! פֿאַרלאָשען! 


ערשטער 
אוּן דער טוֹיער! 


צווייטער 
װעה! געשלאָסען! 


ערשמער 
אוֹי, אַן אומגליק! אוֹי, אַ פּלאָנ! 
זעה נאָר, זעה! אַ שפּראָץ אויף מאָנן 


צווייטער 
שאַ! מיר דוּפֿט, איַך װאָלט געשװאָרען! 
כֿ'האָבּ דאָס קנײיטעל אוֹיך פֿאַרלאָרעןנ 
בּלײבּ איִך בּרוּרער, מיט אַ נאָז! 
דינעם האָסטוּ? 
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מוזק'ס איינוקלאך (עפּילאָג) 


ערשטער 
אוֹיךְ איַן גראָז,, 


צווייטער 
װאָס-זשע. זשווייגסטו? 


ערשטער 
זאָל איִך שרייען? 


צווייטער 
בּוֹיג דיִך, בּרוּרעריֶל, איַן דריען 
זוּך אוּן אַקֶער מיט דער נאָזו 


(גיי2 גפ 4 אַרוּנטגר, 


םיוג 25 זי" אין גיאָן 


א 0 פֿרין וו טפרינ;2) חונ020.) 


ערשטער 
כֿאַיכֿאַ.פֿאַן איִך האָבּ געפֿונען 

צווייטער 
5,ׂ),ן איך האָבּ געפּאַקט! 

ערשמטער 
פֿון ד: הענט איז ער אַנטרוּנען, 


ווען דעם פֿעלז איִך האָבּ געהאַקט. 


צווייטער 
האָסט ריין קנייטעל? 


ערשטער 
שפּאָט אוּן אײטעל! 


ער אַקט 


כֿיהאָבּ אַן אוֹצר, װי דוּ זעהסט! 


צוויטער 


איִך האָבּ אוֹיך אוּן האַלט איָהם פֿעסט, 


ערשטער 
כֿיהאָנּ מיין האַמער! 

צװײַטער 
איִך מיין קלאַמער! 

ערשטער 


אוּ---ף! די וועלט געװאָרען גראַמערו 
זעהסט: געלוֹיבּט זיין ליִבּער נאָמען, 
װאָס אָן דיִנער ניִשט פֿאַרגעסט! 


בּײירע 
אמןן 
ערשמטער 
כֿ'האָכּ פאַרשאָלטען מיך די יאָהרעןי- 
צווייטער 
כֿ'האָבּ געמײנט: ער איָז פֿאַרלאָרעןי= 
ערשטער 
ווען דער קכּצן נליקליך װערט? 
צווייטער 
ווען צוּריקּ זין שאָרען קעהרטיי, 
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ערשטער אַן אַרבּיטס?טאָג קוּמט אָןי., 


שטעה נאָר! און עס אַלץ אַ חלום} 
אַלץ, געועהן װאָס אוּן געהערט! מט ישר קאר א איער יט 
דער גײסט דער מלך שטערט אוּן שאַפֿט 
| די אײיבּיגע זיין שפּיל 


צווייטער 
אָהן אוּרזאַך, אֶהן אַ ציַל,., 


נו, אַבּ: דערװאַפֿט בּשלום! 


רער ואס :הו אאטועכט-אוועסי-ע. יהי קאהסש יי = = 


בּיידע אַזוֹי די צײט איָהר קליירונג בּיט, 
כַֿ-כֿאיפֿאַז אַז ם'אוז בּאַשערטן דער טאָג פֿאַרגעהט אוּן װערט בּאַנײט 
אוּן מיַר מיַט איָהם צוּ גלײך 


איַן גבוּרה װערען רייךי. 
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װי ס'זיִנגט זיך לײפֿט, 
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וב ' געפֿאַפּט אַ קאַטער,., 
8ענט) { א קוּם, קוּם! מיַר װעלען זי דעריאָנען.. 
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